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Wall Hanging Bracket Set

WH-10

Installation Manual

The WH-10 is an optional hanging bracket for attaching the printer to a wall. This manual
describes the procedures and precautions for installing and using the WH-10.

Applicable Printer Models

This WH-10 can be used only with the products specified below. Please note that the use of
products other than those specified may result in improper installation and operation.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII with the OT-BX88/OT-BX88V/
OT-BX88VI/OT-BX88VII power supply cover

TM-U220B/TM-U220D with the Serial numbers xxx030000 or later. (xxx depends on the
model.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oood o o odo

Precautions

d  To use the TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII on the wall, be sure to attach the
connector cover to the printer.

d  To prevent paper jams and to insure the print density level, do not use 3-sheet roll paper
with the TM-U220/TM-U2201L.

J  Static electricity may cause cut paper to adhere to the printer case.
(This static electricity will not affect the operation of the printer.)

Unpacking

Open the package and confirm that it contains all of the parts listed in the illustration. If any parts
are missing or damaged, please contact your dealer for assistance.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

(e )

Q Roll-paper stopper for TM-T88IV
1 Wall-mount pap PP

. s
*Note: Screws for wall-mount are not 2o © o °

included. boe °° i i3
g B

1 Roll-paper stopper for TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Q Control panel sheets

For TM-T88IV

For TM-T88V

For TM-U220
*Note: Control panel sheets for the
TM-T90, the TM-L90, and the TM-U230 <
are packed with the printer. [ Screws for brackets

(3X12) (4 pieces) Q Installation manual
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6\ Q Screw (3X10)
for TM-U220/TM-U220II (1 piece)

3 Screws (3X6)
for TM-U220/TM-U220lI (5 pieces)
.. *Note:4 of the screws are used for
attaching the brackets.

1 Roll paper holder for hanging Q Cam for TM-U220/
bracket for TM-U220/TM-U220II TM-U220I1

Depending on the conditions during storage and shipping, some rust may form around the edges
of the wall-mount or brackets. This may be removed with sandpaper.

Installation

Before installation, be sure that the printer and all equipment connected to the printer is turned
off. Detach all cables from the body of the printer.

Installing the Wall-mount

A CAUTION:

To fix the printer securely, install the wall-mount on a wall made of wood, concrete, or metal. The
thickness of the wall should be 10 mm or more.

In order to insure that the wall-mount can properly support the weight of the printer, please secure it with
screws appropriate to the type of wall the wall-mount is installed on. A screw with 4 mm diameter and
length of 12 mm or more is recommended.

Be sure to fasten the wall-mount securely to the wall with a screw in each of the 10 holes.

Before attaching the wall-mount, make sure enough
space remains around the printer.

Make sure that there is enough space for opening the
printer covers.

Attach the wall-mount to the wall in the position
illustrated to the right (with the area marked A at the
top), and fasten securely with 10 screws. These screws
are not included; please use screws appropriate to the
type of wall being used.

Affixing the Control Panel Sheet

For the TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,

TM-U220, and the TM-U230, attach the control

panel sheet to see the control panel in the correct

direction, since the operation direction of these

printers will be upside down on the wall.

(The control panel sheets for the TM-T90, TM-L90,

and the TM-U230 are packed with the printer.)

1. Open the printer cover (roll paper cover) (not
necessary for the TM-T90 or the TM-U220).

2. Align the FEED (Feed) switch mark on the control panel sheet with the FEED (Feed) switch
mark on the printer control panel and affix the control panel sheet to the printer.

3. Close the printer cover (roll paper cover).
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Attaching the Roll-paper Stopper (Only for the TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/

TM-T88VII)
1. Cut off the roll-paper stopper.

Left side Right side Left side cut Right side

W LR
® O

cut

For TM-T88IV For TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Open the printer cover (roll paper cover).

3. Align the 2 projections on the roll-paper stopper with the holes in the printer, and push them
into place. For the TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, align the projections with the holes,
and rotate the roll-paper stoppers toward the printer back until they click.

Note:

For the TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, make sure the position of the stepped parts on the
top of the roll-paper stoppers are aligned with that of the projections on the roll paper holder (for
58 mm paper width, on the roll paper guide).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Projection on the
roll paper holder////
/f Projection on the
/ g \ % A roll paper guide

Stepped part %8 mm paper width
Changing the Roll-paper Detector Position
(Only for the TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII and the TM-T90)

1. Loosen the screw for the detector.

2. Push the lever on the detector until it touches the back of the hole.

3. Turn the knob toward you until the lever clicks into place in the other hole.
4. While settling the knob by pressing the knob toward you, secure the screw.

y . 2l

>
%
/(\ )
Detector lever
N

* This installation example is for the
TM-T88IV.
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Changing the Roll-paper Near-end Detector Position and Paper Width
(Only for the TM-U220/TM-U220lI)
Two types of screws are used with the WH-10: 3x6 and 3x10. The longest screw (3x12) will not
be used.
1. Open the printer cover (roll paper cover).
For a model that does not have a roll-paper near-end detector and does not need a change in
paper width, jump to step 7. For a model that does not have a roll-paper near-end detector and
needs a change in paper width, jump to step 3.

2. Loosen the detector adjustment screw a little bit by using a tool such as a coin and then loosen
the screw gently by hand as until it stops. It must not be removed completely.

Roll paper

For a model that does not have a roll-paper near-end detector, jump to step 6.
4. Rotate the detector lever on the roll paper guide to change its direction.

Note:
After the direction of the detector lever is changed, be sure that the cable is connected to the
connector firmly.

5. Tighten the detector adjustment screw.
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6. Align the hole on the roll paper guide with the hole on the roll paper holder to match your roll
paper width and then tighten the screw (3x10).
Note:

You will not use one of the two screws that have been removed when the roll paper guide is
removed. Please store it as an extra screw in case you need it.

Roll paper
holder

76 mm 70 mm 58 mm

7. Align the hole on the roll paper holder for hanging bracket with the dowel on the roll paper
guide. (For a model that needs a change of paper width, the hole to be used will be different to
match your roll paper width.)

Putting the screw (3 X 6) in the hole on the roll paper holder for hanging bracket makes it
easier for you to tighten the screw in the next step.

76 mm 70 mm 58 mm
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9. Tighten the screw (3 x 10) to fix the roll paper holder for hanging bracket and the roll paper
holder.

Brake arm

A CAUTION:

Do not move the brake arm until the roll paper holder for hanging bracket is attached onto the base
frame. Otherwise the arm part will be damaged.

11.Insert the dowel of the cam into the hole of the platen frame.

Platen

WH-10 Installation Manual 7



12. While you make sure the pin of the brake arm is in the groove on the inner side of the cam,
rotate the cam along with the surface of the platen frame in the direction indicated by the
arrow until it clicks into position.

Pin of brake arm

13. Close the printer cover (roll paper cover).

Note:
When closing the cover, push the middle of the printer indicated by the circle in the illustration
below.
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14. Turn the printer over and then put it on the packing box as a horizontal platform.

Fold this part inside and
insert it into holes to
assemble the package.

15. See the “Installing the Brackets” section for attaching the brackets.

Removing the Cam
While you push the cam through the hole on the platen frame with a pointed tool such as
tweezers, rotate the cam in the upward direction to remove it.
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Installing the Brackets
Four different sets of screw holes are found on each bracket. Each hole is identified by a number;
be sure to use the holes indicated in the instructions.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Attach the upper bracket to the holes numbered “3” and the lower bracket to the holes numbered
“4” using the screws (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII with the OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-
BX88VII Power Supply Cover Option
Attach both the upper bracket and the lower bracket to the holes numbered “4” using the screws
(3% 12).
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TM-U230
Attach the upper bracket to the holes numbered “2” and the lower bracket to the holes numbered
“1” using the screws (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Attach the upper bracket and the lower bracket to the holes numbered “4” using the screws (3 x
12).

TM-U220/TM-U220I1
Attach the upper bracket to the holes numbered “2” and the lower bracket to the holes numbered
“1’using the screws (3 X 6).
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Mounting the Printer on the Wall

A CAUTION:

When mounting the printer, make sure that the wall-mount is securely fastened to the wall.

When the brackets are attached properly for the TM-U220B/U220D and TM-U22011B/U220IID, the printer’s
control panel will be on the top and the connector side on the bottom. For the TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90, and TM-L90, the power switch will be on the top and the connector side on
the bottom. For the TM-U230, the connector side will be on the bottom. If this is not the case, please see
“Installing the Brackets” section and reattach the brackets in the proper position.

Slide the brackets into the slots of the wall-mount, starting with the top bracket.
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Ensemble de support d’accroche mural

WH-10

Manuel d’installation

Le WH-10 est un support d’accroche optionnel pour fixer l'imprimante a un mur. Ce manuel
décrit les procédures et les précautions d'installation et d'utilisation du WH-10.

Modéles d'imprimante concernés
Ce WH-10 ne peut étre utilisé qu'avec les produits indiqués ci-dessous. Veuillez noter que 'utilisation
de produits autres que ceux spécifiés peut entrainer une installation et un fonctionnement incorrects.

d  TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

d  TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII avec le couvercle d’alimentation OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

d  TM-U220B/TM-U220D avec les numéros de série xxx030000 ou ultérieurs. (xxx dépend du
modele.)

4 TM-U220IIB/TM-U220IID

g TM-U230

a  TM-T90

a  TM-L90

Précautions

1 Pour utiliser la TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII au mur, veillez a attacher le
couvercle du connecteur a l'imprimante.

d  Pour éviter les bourrages papier et garantir le niveau de densité d'impression, n'utilisez pas
de papier 3 exemplaires en rouleau avec la TM-U220/TM-U220IL

1 L'électricité statique peut faire adhérer le papier coupé au boitier de l'imprimante.

(Cette électricité statique n'affecte pas le fonctionnement de I'imprimante.)

Déballage
Ouvrez 'emballage et vérifiez qu'il contient toutes les parties énumérées sur I'illustration. Sil'une d'elles
est manquante ou semble endommagée, veuillez contacter votre revendeur pour de I'assistance.

(e

=B I
ORI o

° o 5 & S

2

Q Support mural
*Remarque : Les vis pour support
mural ne sont pas fournies.

Q Butée de rouleau de papier pour TM-T88IV

=

(Q Butée de rouleau de papier pour TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Q Fiches du panneau de commande
Pour TM-T88IV
Pour TM-T88V
Pour TM-U220
*Remarque : Les Fiches du panneau
de commande pour la TM-T90, la TM-
L90, et la TM-U230 sont fournies dans
I'emballage de I'imprimante.

A Vis pour supports
(3X12) (4 pieces)

0 Manuel d'installation
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QVis (3X10)
pour TM-U220/TM-U220I1 (1 piéce)

0 Vis (3X6)

pour TM-U220/TM-U220lI (5 piéces)
_ *Remarque : 4 des vis sont utilisées pour
fixer les supports.

1 Porte rouleau de papier pour  Came pour TM-U220/
support d’accroche pour TM-U220lI
TM-U220/TM-U220l1

Selon les conditions de stockage et d'expédition, de la rouille peut se former sur les bords du
support mural ou des supports. Cela peut étre enlevé avec du papier de verre.

Installation

Avant l'installation, assurez-vous que l'imprimante et tous les équipements connectés a
l'imprimante sont hors tension. Détachez tous les cables du corps de 'imprimante.

Installer le support mural

A ATTENTION :

Pour fixer correctement I'imprimante, installez le support mural sur un mur en bois, en béton ou en métal.
L'épaisseur du mur doit étre de 10 mm ou plus.

Afin de garantir que le support mural peut supporter correctement le poids de l'imprimante, veuillez le
fixer avec des vis adaptées au type de mur sur lequel le support mural est installé. Il est recommandé
d'utiliser une vis de 4 mm de diamétre et de 12 mm de long ou plus.

Assurez-vous de fixer solidement le support mural au mur avec une vis dans chacun des 10 trous.

Avant de fixer le support mural, assurez-vous qu'il reste =
suffisamment d'espace autour de l'imprimante. [~ 84mm

Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace pour ouvrir ‘
les capots de I'imprimante.

Fixez le support mural au mur dans la position ‘
illustrée a droite (avec la zone marquée A en haut), et [ 1 L
fixez-le solidement avec 10 vis. Ces vis ne sont pas AT
fournies ; veuillez utiliser des vis adaptées au type de
mur utilisé.

s
|

Fixer la fiche du panneau de commande
Pour les TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 et TM-U230, fixez la fiche du panneau de
commande pour voir le panneau de commande dans
le bon sens, car le sens de fonctionnement de ces
imprimantes sera a l'envers une fois sur le mur.
(Les Fiches du panneau de commande pour la TM-
T90, la TM-L90, et la TM-U230 sont fournies dans
I'emballage de I'imprimante.)
1. Ouvrez le capot de I'imprimante (capot du rouleau de papier) (non nécessaire pour la TM-T90

ou la TM-U220).

2. Alignez le repére du commutateur FEED (alimentation) sur la fiche du panneau de commande
avec le repére du commutateur FEED (alimentation) sur le panneau de commande de
I'imprimante et fixez la fiche du panneau de commande a I'imprimante.

3. Fermez le capot de I'imprimante (capot du rouleau de papier).
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Fixer la butée du rouleau de papier (Uniquement pour les TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Découpez la butée du rouleau de papier.

Coté gauche Coté droit Coté gauche couper Coté droit

couper

Pour TM-T88IV Pour TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Ouvrez le capot de l'imprimante (capot du rouleau de papier).

3. Alignez les 2 repéres sur la butée du rouleau de papier avec les trous de I'imprimante, et poussez-les
en place. Pour les TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, alignez les repéres avec les trous et faites
pivoter les butées de rouleau de papier vers l'imprimante jusqu'a ce qu'elles s'enclenchent.
Remarque :

Pour les TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL assurez-vous que la position des parties épaulées sur le
dessus des butées de rouleau de papier est alignée avec celle des repéres sur le support du papier en
rouleau (pour une largeur de papier de 58 mm, sur le guide du papier en rouleau,).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Repére sur le porte
rouleau de papier////
7 Repere sur le guide
£
/ g \ % A de rouleau de papier

Partie épaulée
largeur de papier de 58 mm

Changer la position du détecteur de rouleau de papier

(Uniquement pour les TV-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl et la TM-T90)

. Desserrez la vis du détecteur.

. Poussez le levier du détecteur jusqu'a ce qu'il touche l'arriére du trou.

. Tournez le bouton vers vous jusqu'a ce que le levier s'enclenche dans I'autre trou.

N O R S R

. Tout en réglant le bouton en le poussant vers vous, serrez la vis.

Vis du détecteur

* Cet exemple d'installation est pour la
TM-T88IV.

Levier du détecteur
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Changer la position du détecteur de fin de rouleau de papier et de largeur du
papier (uniquement pour la TM-U220/TM-U220I1)
Deux types de vis sont utilisés avec la WH-10: 3X6 et 3x10. La vis la plus longue (3x12) n’est pas
utilisée.
1. Ouvrez le capot de I'imprimante (capot du rouleau de papier).
Pour un modele qui n'a pas de détecteur de fin de rouleau de papier et qui n'a pas besoin de
changer la largeur du papier, passez a I'étape 7. Pour un modéle qui n'a pas de détecteur de fin
de rouleau de papier et qui nécessite de changer la largeur du papier, passez a l'étape 3.

2. Desserrez un peu la vis de réglage du détecteur a l'aide d'un outil tel qu'une piéce de monnaie,
puis desserrez doucement la vis a la main jusqu'a ce qu'elle s'arréte. Elle ne doit pas étre retirée
complétement.

Guide de
rouleau de
papier

4. Faites tourner le levier du détecteur sur le guide de rouleau de papier pour changer sa
direction.

Remarque :
Aprés avoir changé la direction du levier du détecteur, assurez-vous que le cable est bien raccordé
au connecteur.

Levier du détecteur N

Cable
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5. Serrez la vis de réglage du détecteur.

6. Alignez le trou du guide de rouleau de papier avec le trou du porte rouleau de papier pour qu'il
corresponde a la largeur de votre papier en rouleau, puis serrez la vis (3x10).
Remarque :

Vous n'utiliserez as l'une des deux vis qui ont été retirées lorsque le guide de rouleau de papier est
déposé. Veuillez la stocker comme vis supplémentaire au cas ol vous en auriez besoin.

Guide de rouleau Porte rouleau de papier

de papier / .\
\:

76 mm

7. Alignez le trou du porte rouleau de papier pour support d’accroche avec la goupille du guide
de rouleau de papier. (Pour les modeles qui nécessitent un changement de largeur du papier, le
trou a utiliser sera différent pour correspondre a la largeur de votre rouleau de papier).

En mettant la vis (3 X 6) dans le trou du porte rouleau de papier pour support d'accroche, il
vous sera plus facile de serrer la vis lors de I'étape suivante.

76 mm 70 mm 58 mm

Goupille .
Porte rouleau de papier
pour support d'accroche

8. Serrezla vis (3 X 6) pour fixer le porte rouleau de papier pour support d’accroche et le cadre de
base.
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9. Serrez la vis (3 X 10) pour fixer le porte rouleau de papier pour support d’accroche et le porte
rouleau de papier.

10. gériﬁez que le bras de freinage est en position haute, comme indiqué sur I'illustration ci-
essous.

Bras de freinage

A ATTENTION :

Ne déplacez pas le bras de freinage avant que le porte rouleau de papier pour support d’accroche ne
soit fixé sur le cadre de base. Sinon le bras de freinage peut s'endommager.

11.Insérez la goupille de la came dans le trou du cadre du plateau.

Cadredu
plateau
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12. Tout en vous assurant que la goupille du bras de freinage est dans la rainure sur le c6té
intérieur de la came, faites tourner la came avec la surface du cadre du plateau dans le sens
indiqué par la fleche jusqu'a ce qu'elle s'enclenche en position.

Goupille du bras de freinage

13.Fermez le capot de l'imprimante (capot du rouleau de papier).

Remarque :
En refermant le capot, poussez le milieu de l'imprimante indiqué par le cercle sur l'illustration
ci-dessous.
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14. Retournez l'imprimante et mettez-la sur sa boite d'emballage comme une plateforme
horizontale.

Repliez cette partie a
l'intérieur et insérez-la dans
les trous pour assembler
I'emballage.

15. Consultez la section « Installer les supports » pour fixer les supports.

Retirer la came
En poussant la came a travers le trou du cadre du plateau avec un outil pointu comme une
pincette, faites tourner la came vers le haut pour la retirer.

20 WH-10 Manuel d’installation



Installer les supports
Quatre jeux différents de trous de vis se trouvent sur chaque support. Chaque trou est identifié
par un numéro ; veillez a utiliser les trous indiqués dans les instructions.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Fixez le support supérieur aux trous numérotés « 3 » et le support inférieur aux trous numérotés
«4 » al'aide des vis (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII avec le couvercle d’alimentation optionnel
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIl
Fixez a la fois le support supérieur et le support inférieur aux trous numérotés « 4 » a l'aide des vis
(3% 12).
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TM-U230
Fixez le support supérieur aux trous numérotés « 2 » et le support inférieur aux trous numérotés
«1»alaide des vis (3 x 12).

TM-T90/TM-L90

Fixez le support supérieur et le support inférieur aux trous numérotés « 4 » a l'aide des vis (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Fixez le support supérieur aux trous numérotés « 2 » et le support inférieur aux trous numérotés
«1» alaide des vis (3 X 6).
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Monter I'imprimante sur le mur

A ATTENTION :

Lorsque vous installez I'imprimante, assurez-vous que le support mural est bien fixé au mur.

Lorsque les supports sont correctement fixés pour la TM-U220B/U220D et TM-U22011B/U220IID, le
panneau de commande de 'imprimante se trouve en haut et le c6té connecteur est en bas.

Pour les TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 et TM-L90, l'interrupteur d'alimentation se
trouve en haut et le c6té connecteur en bas. Pour la TM-U230, le cété connecteur se trouve en bas. Si ce
n'est pas le cas, veuillez consulter la section « Installer les supports » et fixer a nouveau les supports dans la
bonne position.

Faites glisser les supports dans les fentes du support mural, en commengant par le support
supérieur.
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Halterungsset zur Wandaufhangung

WH-10

Installationsanleitung

Die WH-10 ist eine optionale Halterung zum Aufhdngen des Druckers an einer Wand. Diese
Anleitung beschreibt die Verfahren und Warnhinweise zur Installation und Verwendung der WH-10.

Zutreffende Druckermodelle
Diese WH-10 kann nur mit den nachstehend angegebenen Produkten verwendet werden. Bitte
beachten Sie, dass der Einsatz von nicht angegebenen Produkten zu unsachgemafler Installation
und Verwendung fithren kann.

oo O od

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII mit der Netzteilabdeckung OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D mit den Seriennummern xxx030000 oder aktueller. (xxx hangt
vom Modell ab.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

VorsichtsmaBnahmen

a

a

]

Achten Sie zur Nutzung des TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII an der Wand
darauf, die Anschlussabdeckung am Drucker anzubringen.

Vermeiden Sie Papierstaus und gewéhrleisten Sie die Druckdichte, indem Sie kein 3-Blatt-
Rollenpapier mit dem TM-U220/TM-U220II verwenden.

Statische Elektrizitdt kann dazu fithren, dass Papier am Druckergehduse haftet.

(Diese statische Elektrizitdt wirkt sich nicht auf den Betrieb des Druckers aus.)

Auspacken

Offnen Sie die Verpackung und stellen Sie sicher, dass alle in der Abbildung aufgelisteten Teile
enthalten sind. Falls etwas fehlen oder beschadigt sein sollte, wenden Sie sich bitte an Thren Héndler.

s, o 4 B
‘ ® o o o

1 Rollenpapierstopper fiir TM-T88IV

Q0 Wandhalterung

*Hinweis: Schrauben fiir ® e o i

Wandhalterung sind nicht enthalten. boe °° EﬁHHE
4 1

0 Halterungen '(2 Stiick) Q Rollenpapierstopper fiir TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

(Q Bedienfeldfolien

*Hinweis: Bedienfeldfolien fur TM-T90,
TM-L90 und TM-U230 sind im

Flr TM-T88IV
Flr TM-T88V
Fur TM-U220

Lieferumfang des Druckers enthalten. Q Schrauben fiir Halterungen

(3X12) (4 Stiick) Q Installationsanleitung
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6)& Q Schraube (3X10)
"(f«(::\’ far TM-U220/TM-U220II (1 Stiick)

0 Schrauben (3X6)

< fur TM-U220/TM-U220II (5 Stiick)
/.. *Hinweis: 4 der Schrauben werden zur

" Befestigung der Halterungen verwendet.

=

Q Rollenpapierhalter fur A Nocken fiir TM-U220/
Aufhanghalterung fiir TM-U220/ TM-U220I1
TM-U220I1

Je nach Lagerungs- und Versandbedingungen konnte sich an den Kanten von Wandhalterung
oder Halterungen Rost bilden. Diesen konnen Sie mit Schleifpapier entfernen.

Installation

Achten Sie vor der Installation darauf, dass der Drucker und alle an den Drucker angeschlossenen
Gerite ausgeschaltet sind. Losen Sie alle Kabel vom Gehduse des Druckers.

Wandhalterung installieren

A VORSICHT:

Installieren Sie zur sicheren Anbringung des Druckers die Wandhalterung an einer Wand aus Holz, Beton
oder Metall. Die Dicke der Wand sollte 10 mm oder mehr betragen.

Stellen Sie sicher, dass die Wandhalterung das Gewicht des Druckers richtig stitzen kann, indem Sie sie mit
Schrauben befestigen, die fiir die Art der Wand, an der die Wandhalterung installiert werden soll, geeignet sind.
Eine Schraube mit einem Durchmesser von 4 mm und einer Lénge von 12 mm oder mehr wird empfohlen.

Achten Sie darauf, die Wandhalterung mit einer Schraube fiir jedes der 10 Lécher sicher an der Wand zu
befestigen.

Achten Sie vor Anbringung der Wandhalterung darauf,
genligend Platz rund um den Drucker zu belassen.

Stellen Sie sicher, dass der Platz zum Offnen der
Druckerabdeckungen ausreicht.

Bringen Sie die Wandhalterung in der rechts
abgebildeten Position (der markierte Bereich A
befindet sich oben) an der Wand an und ziehen Sie
die 10 Schrauben sicher fest. Diese Schrauben sind
nicht im Lieferumfang enthalten. Verwenden Sie fiir
die Art der verwendeten Wand geeignete Schrauben.

Bedienfeldfolie anbringen
Bringen Sie bei TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-
190, TM-U220 und TM-U230 die Bedienfeldfolien
an, um das Bedienfeld richtig herum zu sehen, da die
Bedienrichtung dieser Drucker an der Wand verkehrt
herum ist.
(Die Bedienfeldfolien fiir TM-T90, TM-L90 und TM-
U230 sind im Lieferumfang des Druckers enthalten.)
1. Offnen Sie die Druckerabdeckung (Rollenpapierabdeckung) (nicht erforderlich bei TM-T90

oder TM-U220).

2. Richten Sie die Schaltermarkierung FEED (Zufiihren) an der Bedienfeldfolie an der
Schaltermarkierung FEED (Zufiihren) am Druckerbedienfeld aus und bringen Sie die
Bedienfeldfolie am Drucker an.

3. Schlieflen Sie die Druckerabdeckung (Rollenpapierabdeckung).
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Rollenpapierstopper anbringen (nur bei TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Schneiden Sie den Rollenpapierstopper ab.

Linke Seite Rechte Seite Linke Seite Schnitt Rechte Seite

)
=

—L—R—

Schnitt

Fiir TM-T88IV Fiir TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Offnen Sie die Druckerabdeckung (Rollenpapierabdeckung).

3. Richten Sie die 2 Vorspriinge am Rollenpapierstopper an den Lochern im Drucker aus,
driicken Sie sie dann in Position. Richten Sie bei TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII die
Vorspriinge an den Lochern aus und drehen Sie die Rollenpapierstopper in Richtung der
Riickseite des Druckers, bis sie einrasten.

Hinweis:

Stellen Sie bei TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII sicher, dass die Position der abgestuften
Abschnitte an der Oberseite der Rollenpapierstopper an denen der Vorspriinge am
Rollenpapierhalter ausgerichtet sind (bei 58 mm Papierbreite an der Rollenpapierfiihrung).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Vorsprung am /
Rollenpapierhalter %
/.

27

@

Vorsprung an
Rollenpapierfiihrung

Abgestufter Abschnitt - .
58 mm Papierbreite

Position des Rollenpapiersensors dndern
(nur bei TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII und TM-T90)
1. Losen Sie die Schraube fiir den Sensor.
2. Driicken Sie den Hebel am Sensor, bis er die Riickseite des Lochs bertihrt.
3. Drehen Sie den Knopf zu sich, bis der Hebel im anderen Loch einrastet.
4. Sichern Sie die Schraube, wihrend Sie den Knopf einstellen, indem Sie ihn zu sich driicken.

Sensorschraube

* Dieses Installationsbeispiel ist fir
TM-T88IV.

Sensorhebel
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Position des Rollenpapier-bald-am-Ende-Sensors und Papierbreite dndern
(nur bei TM-U220/TM-U220II)
Zwei Arten von Schrauben werden mit WH-10 verwendet: 3x6 und 3x10. Die ldngste Schraube
(3%12) wird nicht verwendet.
1. Offnen Sie die Druckerabdeckung (Rollenpapierabdeckung).
Bei einem Modell, das keinen Rollenpapier-bald-am-Ende-Sensor besitzt und keine Anderung der
Papierbreite erfordert, gehen Sie zu Schritt 7 iiber. Bei einem Modell, das keinen Rollenpapier-bald-
am-Ende-Sensor besitzt und eine Anderung der Papierbreite erfordert, gehen Sie zu Schritt 3 iiber.

2. Losen Sie die Sensoreinstellschraube ein wenig mit einem Werkzeug, wie einer Miinze, l6sen
Sie die Schraube dann so weit wie méglich vorsichtig von Hand. Sie darf nicht vollstindig
entfernt werden.

Schritt 6 tiber.
4. Drehen Sie den Sensorhebel an der Rollenpapierfithrung, um seine Richtung zu dndern.

Hinweis:
Achten Sie nach Anderung der Richtung des Sensorhebels darauf, dass das Kabel sicher am
Anschluss angeschlossen ist.

Sensorhebel

Kabel
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5. Ziehen Sie die Sensoreinstellschraube fest.

6. Richten Sie zur Abstimmung Threr Rollenpapierbreite das Loch an der Rollenpapierfithrung
am Loch am Rollenpapierhalter aus, ziehen Sie dann die Schraube (3x10) fest.
Hinweis:
Eine der beiden bei Entfernung der Rollenpapierfiihrung gelosten Schrauben werden Sie nicht
verwenden. Bitte bewahren Sie diese als zusdtzliche Schraube auf, falls Sie sie kiinftig einmal
bendtigen.

Rollenpapierhalter
Rollenpapierfiihrung

7. Richten Sie das Loch am Rollenpapierhalter fiir Aufhanghalterung am Diibel an der
Rollenpapierfithrung aus. (Bei einem Modell, das eine Anderung der Papierbreite erfordert,
unterscheidet sich das zu verwendende Loch entsprechend der Rollenpapierbreite.)

Durch Anbringung der Schraube (3 x 6) im Loch am Rollenpapierhalter fiir
Authanghalterung vereinfacht sich das Festziehen der Schraube im néchsten Schritt.

76 mm 70 mm 58 mm
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8. Ziehen Sie die Schraube (3 x 6) zur Fixierung von Rollenpapierhalter fiir Aufhanghalterung
und Basisrahmen fest.

9. Ziehen Sie die Schraube (3 x 10) zur Fixierung von Rollenpapierhalter fiir Aufhdnghalterung
und Rollenpapierhalter fest.

Bremshebel

A VORSICHT:

Bewegen Sie den Bremshebel nicht, bis der Rollenpapierhalter fiir Aufhdnghalterung am Basisrahmen
angebracht ist. Andernfalls wird der Arm beschddigt.
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11.Stecken Sie den Diibel des Nockens in das Loch des Walzenrahmens.

12.Drehen Sie den Nocken entlang der Oberfliche des Walzenrahmens in Pfeilrichtung, bis er
einrastet, wihrend Sie darauf achten, dass sich der Stift des Bremshebels in der Kerbe an der
Innenseite des Nockens befindet.
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13. Schlielen Sie die Druckerabdeckung (Rollenpapierabdeckung).

Hinweis:
Driicken Sie beim Schlieffen der Abdeckung die in der nachstehenden Abbildung eingekreiste
Mitte des Druckers.

14. Drehen Sie den Drucker um, platzieren Sie ihn dann als horizontale Plattform auf dem
Karton.

Klappen Sie diesen Teil nach
innen und fiihren Sie ihn zur
Montage der Verpackung in
die Locher ein.

15.Beachten Sie den Abschnitt ,Halterungen installieren zur Anbringung der Halterungen.

Nocken entfernen
Drehen Sie den Nocken zum Entfernen in Aufwirtsrichtung, wihrend Sie den Nocken mit einem
spitz zulaufenden Werkzeug, wie einer Pinzette, durch das Loch am Walzenrahmen schieben.
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Halterungen installieren
Vier verschiedene Sets von Schraubenléchern befinden sich an jeder Halterung. Jedes Loch ist
durch eine Zahl gekennzeichnet; achten Sie darauf, die in den Anweisungen angezeigten Locher
zu verwenden.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Bringen Sie die obere Halterung an den mit ,,3“ nummerierten Lochern und die untere Halterung
an den mit ,4“ nummerierten Lochern mit Schrauben (3 x 12) an.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII mit der Netzteilabdeckung OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII, Sonderzubehéor
Bringen Sie obere Halterung und die untere Halterung an den mit ,,4“ nummerierten Lochern mit
Schrauben (3 X 12) an.
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TM-U230
Bringen Sie die obere Halterung an den mit ,,2“ nummerierten Lochern und die untere Halterung
an den mit ,,1“ nummerierten Lochern mit Schrauben (3 X 12) an.

TM-T90/TM-L90
Bringen Sie obere Halterung und die untere Halterung an den mit ,,4“ nummerierten Léchern mit
Schrauben (3 X 12) an.

TM-U220/TM-U220I1
Bringen Sie die obere Halterung an den mit ,,2“ nummerierten Lochern und die untere Halterung
an den mit ,,1“ nummerierten Léchern mit Schrauben (3 X 6) an.
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Drucker an der Wand montieren

A VORSICHT:

Stellen Sie bei Montage des Druckers sicher, dass die Wandhalterung sicher an der Wand befestigt ist.

Wenn die Halterungen beim TM-U220B/U220D und TM-U220IIB/U220IID richtig angebracht sind,
befindet sich das Bedienfeld des Druckers an der Oberseite und die Anschlussseite an der Unterseite. Bei
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 und TM-L90 befindet sich der Netzschalter an der
Oberseite und die Anschlussseite an der Unterseite. Beim TM-U230 befindet sich die Anschlussseite an der
Unterseite. Falls dies nicht der Fall ist, beachten Sie bitte Abschnitt ,Halterungen installieren” und bringen
Sie die Halterungen erneut in der richtigen Position an.

Schieben Sie die Halterungen in die Schlitze der Wandhalterung, indem Sie mit der oberen
Halterung beginnen.
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Wandmontagebeugelset

WH-10

Installatiehandleiding

De WH-10 is een optionele ophangbeugel om uw printer aan de wand te hangen. Deze handleiding
beschrijft de procedures en voorzorgsmaatregelen voor het installeren en gebruiken van de WH-10.

Toepasselijke printermodellen
Deze WH-10 kan alleen worden gebruikt met de hieronder opgegeven producten. Denk eraan dat het
gebruik van andere producten dan opgegeven, kan resulteren in een verkeerde installatie en gebruik.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII met de voedingsklep OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
TM-U220B/TM-U220D met de serienummers xxx030000 of later.
(xxx is afthankelijk van het model.)
TM-U220I1B/TM-U220IID
TM-U230
TM-T90
TM-L90

oood o odo

Voorzorgsmaatregelen
Om de TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII aan de wand te gebruiken, moet u de
connectorklep vastmaken aan de printer.
d  Om papierstoringen te voorkomen en het niveau van de afdrukdensiteit te garanderen, mag
u geen papierrol met 3-vellen gebruiken met de TM-U220/TM-U220IL
d  Door statische elektriciteit kan afgesneden papier aan de printerbehuizing blijven plakken.
(Deze statische elektriciteit zal de werking van de printer niet beinvloeden.)

Uitpakken
Open de verpakking en controleer of alle onderdelen in de afbeelding zijn weergegeven, in de
verpakking aanwezig zijn. Als er onderdelen ontbreken of beschadigd zijn, neem dan contact op
met uw leverancier voor hulp.
° s o ot =B
’ o o ° o

Q Stop papierrol voor TM-T88IV

0 Wandmontage ‘ -
*Opmerking: schroeven voor ° o o o °

wandmontage zijn niet inbegrepen. °oe °° i @ ﬁ i3
§|

W

Q Beugels (2 stuks) Q Stop papierrol voor TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII
Q Bedieningspaneelbladen
Voor TM-T88IV
Voor TM-T88V
Voor TM-U220
*Opmerking: vellen bedieningspaneel
voor de TM-T90, de TM-L90 en de TM-
U230 zijn verpakt met de printer. Q Schroeven voor beugels
(3X12) (4 stuks) Q Installatiehandleiding
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6)& Q Schroef (3X10)
B voor TM-U220/TM-U220II (1 stuk)

0 Schroeven (3X6)

h: voor TM-U220/TM-U220II (5 stuks)
Qg;ﬂ *Opmerking: 4 van de schroeven
worden gebruikt voor het bevestigen
van de beugels.

1 Papierrolhouder voor hangbeugel  Q Cam voor TM-U220/
voor TM-U220/TM-U220l TM-U220I1

Afhankelijk van de omstandigheden tijdens opslag en verzending, kan er wat roest worden
gevormd rond de randen van de wandmontage of beugels. Dit kan worden verwijderd met
schuurpapier.

Installatie

Vo6or de installatie moet u ervoor zorgen dat de printer en alle apparatuur die op de printer is
aangesloten, is uitgeschakeld. Koppel alle kabels los van de behuizing van de printer.

De wandmontage installeren

& LET OP:

Om de printer stevig te bevestigen, installeert u de wandmontage aan een wand in hout, beton of metaal.
De dikte van de wande moet minstens 10 mm zijn.

Om zeker te zijn dat de wandmontage het gewicht van de printer goed kan ondersteunen, maakt u deze
vast met schroeven die geschikt zijn voor het type wand waarop de wandmontage wordt geinstalleerd.
Een schroef met een diameter van 4 mm en een lengte van 12 mm of meer is aanbevolen.

Zorg dat u de wandmontage stevig bevestigt aan de wande met een schroef in elk van de 10 openingen.

Voordat u de wandmontage bevestigt, moet u
controleren of er voldoende ruimte blijft rond de printer.

Controleer of er voldoende ruimte is voor het openen van
de printerdeksels.

Bevestig de wandmontage aan de wand in de positie
die rechts wordt getoond (met het gebied met de
markering A bovenaan) en maak deze stevig vast met
10 schroeven. Deze schroeven zijn niet inbegrepen;
gebruik de schroeven die geschikt zijn voor het type
wand dat wordt gebruikt.

Het bedieningspaneelblad bevestigen
Bevestig het bedieningspaneelblad zodat de TM-T88IV/
TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-U220 en de TM-U230
het bedieningspaneel in de correcte richting ziet, omdat
de bedieningsrichting van deze printer ondersteboven zal
zijn op de wand.
(De bedieningspaneelbladen voor de TM-T90, de
TM-L90 en de TM-U230 zijn verpakt met de printer.)
1. Open het printerdeksel (deksel papierrol) (niet nodig voor de TM-T90 of de TM-U220).

2. Lijn de FEED (Toevoer)-schakelaarmarkering op het bedieningspaneelblad uit op de FEED
(Toevoer)-schakelaarmarkering op het bedieningspaneel van de printer en bevestig het
bedieningspaneelblad aan de printer.

3. Sluit het printerdeksel (deksel papierrol).
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De papierrolstop bevestigen

(alleen voor de TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Knip de papierrolstop af.

Linkerkant Rechterkant Linkerkant knippen Rechterkant

knippen

Voor TM-T88IV Voor TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Open het printerdeksel (deksel papierrol).

3. Lijn de 2 uitsteeksels op de papierrolstop uit op de openingen in de printer en duw ze op hun
plaats. Lijn voor de TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, de uitsteeksel uit op de openingen en
draai de papierrolstoppen naar de achterkant van de printer tot ze vastklikken.

Opmerking:

Voor de TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII moet u ervoor zorgen dat de positie van de
trapvormige onderdelen van de papierrolstoppen zijn uitgelijnd op deze van de uitsteeksel op de
papierrolhouder (voor 58 mm papierbreedte, op de papierrolgeleider).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Projectie op de
papierrolgeleider

T i |
rapvormig onderdee %8 mm papierbreedte

De positie van de papierroldetector wijzigen

(alleen voor de TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl en de TM-T90)
1. Maak de schroef voor de detector los.
2. Duw op de hendel op de detector tot deze de achterkant van de opening raakt.
3. Draai de knop naar u toe tot de hendel op zijn plaats klikt in de andere opening.
4. Maak de schroef vast terwijl u de knop instelt door deze naar u toe te duwen.

2
L Detectorschroef

o

* Dit installatievoorbeeld is voor de
TM-T88IV.
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De Positie detector bijna einde papierrol en papierbreedte
(alleen voor de TM-U220/TM-U220Il)
Er worden twee types schroeven gebruikt met de WH-10: 3x6 en 3x10. De langste schroef (3x12)
zal niet worden gebruikt.
1. Open het printerdeksel (deksel papierrol).
Voor een model dat geen detector voor bijna-einde papierrol heeft en geen wijziging aan de
papierbreedte nodig heeft, gaat u naar stap 7. Voor een model dat geen detector voor bijna-
einde papierrol heeft en geen wijziging aan de papierbreedte nodig heeft, gaat u naar stap 3.

2. Maak de afstelschroef van de detector iets vast me een gereedschap, zoals een munt, en haal
dan de schroef voorzichtig aan met de hand tot deze stopt. De schroef mag niet volledig
worden verwijderd.

Voor een model dat geen detector voor bijna-einde papierrol heeft, gaat u naar stap 6.
4. Draai aan de detectorhendel op de papierrolgeleider om de richting te wijzigen.

Opmerking:
Nadat de richting van de detectorhendel is gewijzigd, moet u ervoor zorgen dat de kabel stevig is
bevestigd aan de connector.

Kabel
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5. Haal de afstelschroef van de detector aan.

6. Lijn de opening op de papierrolgeleider uit op de opening op de papierrolhouder zodat de
breedte van uw papierrol overeenkomt en haal dan de schroef aan (3x10).
Opmerking:
U zult een van de twee schroeven die werden verwijderd bij het verwijderen van de papierrolgeleider,
niet gebruiken. Bewaar deze als een extra schroef voor het geval u deze nodig hebt.

. . Papierrolhouder
Papierrolgeleider

76 mm

7. Lijn de opening op de papierrolhouder voor de hangbeugel uit op de plug op de papierrolgeleider.
(Voor een model waarvan de papierbreedte moet worden gewijzigd, zal de opening die moet
worden gebruikt, verschillen om overeen te komen met uw papierrolbreedte.)

Als u de schroef (3 x 6) in de opening op de papierrolhouder voor de hangbeugel stopt, wordt
het voor u gemakkelijker om de schroef aan te halen in de volgende stap.

76 mm 70 mm 58 mm

8. Haal de schroef (3 X 6) aan om de papierrolhouder voor hangbeugel en het basisframe te
bevestigen.
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9. Haal de schroef (3 x 10) aan om de papierrolhouder voor hangbeugel en de papierrolhouder te
bevestigen.

Remarm

A LET OP:

Verplaats de remarm niet tot de papierrolhouder voor de hangbeugel op het basisframe is bevestigd.
Anders zal het armgedeelte worden beschadigd.

11. Stop de plug van de cam in de opening van het degelframe.

Opening

Degelframe
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12. Terwijl u controleert of de pin van de remarm in de groef zit op de binnenkant van de cam,
draait u de cam samen met het oppervlak van het degelframe in de richting die is aangegeven
door de pijl tot deze op zijn plaats klikt.

Pin van remarm

13. Sluit het printerdeksel (deksel papierrol).

Opmerking:
Wanneer u het deksel sluit, duwt u op het midden van de printer, aangeduid door de cirkel in
de afbeelding hieronder.
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14. Draai de printer om en plaats deze vervolgens in de verpakking als een horizontaal platform.

Vouw dit deel naar binnen
en stop hetin de openingen
om de verpakking te
assembleren.

15.Raadpleeg de sectie “De beugels installeren” voor het vastmaken van de beugels.

De cam verwijderen
Terwijl u de cam door de opening op het degelframe duwt met een puntig gereedschap, zoals een
pincet, draait u de cam omhoog om deze te verwijderen.
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De beugels installeren
Op elke beugel vindt u vier verschillende sets schroefopeningen. Elke opening wordt
geidentificeerd door een nummer. Zorg dat u de openingen gebruikt die zijn aangegeven in de
instructies.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Maak de bovenste beugel vast aan de openingen met het nummer “3” en de onderste beugel aan
de openingen met het nummer “4” met de schroeven (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII met de voedingsklepoptie OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
Maak zowel de bovenste en onderste beugel vast aan de openingen met het nummer “4” en met de
schroeven (3 x 12).
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Nederlands

TM-U230
Maak de bovenste beugel vast aan de openingen met het nummer “2” en de onderste beugel aan
de openingen met het nummer “1” met de schroeven (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Maak de bovenste en onderste beugel vast aan de openingen met het nummer “4” en met de
schroeven (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Maak de bovenste beugel vast aan de openingen met het nummer “2” en de onderste beugel aan
de openingen met het nummer “1” met de schroeven (3 X 6).
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Nederlands

De printer aan de muur monteren

A LET OP:

Wanneer u de printer monteert, moet u ervoor zorgen dat de wandmontage stevig is bevestigd aan de
muur.

Wanneer de beugels correct zijn vastgemaakt voor de TM-U220B/U220D en TM-U220IIB/U220IID, bevindt
het bedieningspaneel zich bovenaan en de connectorzijde onderaan. Voor de TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 en TM-L90, bevindt de voedingsschakelaar zich bovenaan en de
connectorzijde onderaan. Voor de TM-U230 zal de connectorzijde zich onderaan bevinden. Als dat niet
het geval is, raadpleeg dan de sectie “De beugels installeren” en maakt de beugels opnieuw vast op de

juiste positie.
Schuif de beugels in de sleuven van de wandmontage en begin met de beugel bovenaan.
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Set di staffe per fissaggio a parete

WH-10

Manuale di installazione

WH-10 ¢ una staffa per fissaggio opzionale per I'aggancio della stampante alla parete. Questo
manuale descrive le procedure e le precauzioni da prendere per I'installazione e I'uso di WH-10.

Modelli di stampante interessati
WH-10 puo essere utilizzato solo con i prodotti specificati di seguito. L’uso di prodotti diversi da
quelli specificati potrebbe non consentire un'installazione e un funzionamento corretti.

oood o oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII con coperchio dell'alimentatore OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D a partire dal numero di serie xxx030000 o successiva. (xxx dipende
dal modello.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Precauzioni

a

a

a

Per utilizzare TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII a parete, fissare il coperchio
del connettore alla stampante.

Per evitare inceppamenti della carta e per assicurare il livello di densita di stampa, non
utilizzare carta in rotolo da 3 fogli con TM-U220/TM-U220IL

L'elettricita statica puo far aderire la carta tagliata al telaio della stampante.

(Questa elettricita statica non influira sul funzionamento della stampante.)

Disimballaggio
Aprire la confezione e verificare che contenga tutte le parti elencate nell'illustrazione. In caso di
parti mancanti o danneggiate, rivolgersi al rivenditore per assistenza.

(e

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

2

— < J Q Fermo del rotolo di carta per TM-T88IV

Q Supporto a parete
* Nota: le viti per il supporto a parete

non sono incluse. ees °° i i3
& [ | o

Q Staffe (2 pezzi) Q Fermo del rotolo di carta per TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Q Lastra del pannello di controllo

Per TM-T88IV

Per TM-T88V

Per TM-U220
* Nota: le lastre del pannello di
controllo per TM-T90, TM-L90 e TM-

U230 sono imballate con la Q Viti per le staffe
stampante. (3X12) (4 pezzi) Q Manuale di installazione
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él 0 Vite (3X10)
T per TM-U220/TM-U220I1 (1 pezzo)

0 Viti (3X6)

< per TM-U220/TM-U220I1 (5 pezzi)

“/.. *Nota: 4 delle viti vengono utilizzate per
< fissare le staffe.

0 Supporto del rotolo per la staffadi 0 Camma per TM-U220/
aggancio per TM-U220/TM-U220II TM-U220I1

In base alle condizioni durante lo stoccaggio e la spedizione, potrebbe formarsi della ruggine
attorno ai bordi del supporto a parete o delle staffe. Puo essere rimossa con della carta vetrata.

Installazione
Prima dell'installazione, assicurarsi che la stampante e tutte le apparecchiature collegate alla
stampante siano spente. Scollegare tutti i cavi dal corpo della stampante.

Installazione del supporto a parete

A ATTENZIONE:

Per fissare saldamente la stampante, installare il supporto a parete su una parete in legno, cemento o
metallo. Lo spessore della parete deve essere di almeno 10 mm.

Per garantire che il supporto a parete possa supportare adeguatamente il peso della stampante, fissarlo
con viti appropriate al tipo di parete su cui é installato. Si consiglia una vite di 4 mm di diametro e almeno
12 mm di lunghezza.

Assicurarsi di fissare saldamente il supporto a parete alla parete con una vite in ciascuno dei 10 fori.

Prima di fissare il supporto a parete, assicurarsi che sia
rimasto spazio sufficiente intorno alla stampante.

Assicurarsi che sia presente spazio sufficiente per aprire i
coperchi della stampante.

Fissare il supporto a parete alla parete nella posizione
illustrata a destra (con 'area contrassegnata con A in

alto) e fissarlo saldamente con 10 viti. Queste viti non
sono incluse; utilizzare viti adeguate al tipo di parete

utilizzato.

Fissaggio della lastra del pannello di

controllo
Per TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-
U220 e TM-U230, fissare la lastra del pannello di
controllo per vedere il pannello di controllo nella
direzione corretta, dal momento che la direzione di
funzionamento di queste stampanti sara capovolta
sulla parete.
(Le lastre del pannello di controllo per TM-T90, TM -
190 e TM-U230 sono in dotazione con la stampante.)
1. Aprire il coperchio della stampante (coperchio della carta in rotolo) (non necessario per

TM-T90 o TM-U220).

2. Allineare il segno dell'interruttore FEED (alimentazione) sulla lastra del pannello di controllo
con il segno dell'interruttore FEED (alimentazione) sul pannello di controllo della stampante e
fissare la lastra del pannello di controllo alla stampante.

3. Chiudere il coperchio della stampante (coperchio della carta in rotolo).
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Fissaggio del fermo del rotolo di carta (Solo per TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VII)

1. Tagliare il fermo del rotolo di carta.

Lato sinistro Lato destro Lato sinistro taglio Lato destro

taglio

Per TM-T88IV Per TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Aprire il coperchio della stampante (coperchio della carta in rotolo).

3. Allineare le 2 sporgenze sul fermo del rotolo di carta con i fori nella stampante e spingerle in
posizione. Per TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, allineare le sporgenze con i fori e ruotare i
fermi del rotolo di carta verso la stampante finché non scattano.

Nota:

Per TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, assicurarsi che la posizione delle parti a gradino sulla parte
superiore dei fermi del rotolo di carta sia allineata con quella delle sporgenze sul supporto della
carta in rotolo (per 58 mm di larghezza della carta, sulla guida del rotolo di carta).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Proiezione sulla
guida del rotolo
di carta

Parte a gradino
Larghezza

Maodifica della posizione del rilevatore della carta in rotolo
(solo per TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl e TM-T90)

1. Svitare la vite del rilevatore.

della carta 58 mm

2. Spingere la leva sul rilevatore finché non entra in contatto con il retro del foro.
3. Ruotare la manopola verso di sé finché la leva non scatta in posizione nell’altro foro.
4

. Mentre si regola la manopola premendola verso di sé, fissare la vite.

Manopola
7

Vite del rilevatore

* Questo esempio di installazione
riguarda TM-T88IV.

Leva del rilevatore
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Modifica della posizione del rilevatore carta in rotolo quasi al termine e della
larghezza della carta
(solo per TM-U220/TM-U220II)
Si utilizzano due tipi di vite con WH-10: 3x6 e 3x10. La vite pitt lunga (3x12) non verra utilizzata.
1. Aprire il coperchio della stampante (coperchio della carta in rotolo).
Per un modello che non dispone di un rilevatore carta in rotolo quasi al termine e che non
necessita di una modifica della larghezza della carta, andare al passaggio 7. Per un modello che

non dispone di un rilevatore carta in rotolo quasi al termine e che necessita di una modifica
della larghezza della carta, andare al passaggio 3.

2. Allentare leggermente la vite di regolazione del rilevatore utilizzando una moneta o un oggetto
simile, quindi svitare delicatamente la vite a mano finché non si ferma. Non deve essere
rimossa completamente.

Guida del
rotolo di
carta

passaggio 6.
4. Ruotare la leva di rilevamento sulla guida del rotolo di carta per cambiarne la direzione.
Nota:

una volta modificata la direzione della leva del rilevatore, assicurarsi che il cavo sia saldamente
collegato al connettore.
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5. Avvitare la vite di regolazione del rilevatore.

6. Allineare il foro sulla guida del rotolo di carta con il foro sul supporto del rotolo di carta in
modo che corrisponda alla larghezza della carta in rotolo, quindi stringere la vite (3x10).

Nota:
una delle due viti che sono state rimosse durante la rimozione della guida del rotolo di carta non
viene utilizzata. Riporla come vite di ricambio nel caso in cui sia necessaria.

Supporto del rotolo di carta
Guida del rotolo.
di carta

76 mm

7. Allineare il foro sul supporto del rotolo per la staffa di aggancio con il tassello sulla guida del
rotolo di carta. (Per un modello che necessita di una modifica della larghezza della carta, il foro
da utilizzare sara diverso per adattarsi alla larghezza della rotolo di carta.)

Inserendo la vite (3 X 6) nel foro sul supporto del rotolo per la staffa di aggancio facilita il
serraggio della vite nella fase successiva.

76 mm 70 mm 58 mm

Tassellc

8. Stringere la vite (3 X 6) per fissare il supporto del rotolo per la staffa di aggancio e il telaio di
base.
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9. Stringere la vite (3 x 10) per fissare il supporto del rotolo per la staffa di aggancio e il supporto
del rotolo di carta.

Braccio del freno

A ATTENZIONE:

Non spostare il braccio del freno finché il supporto del rotolo per la staffa di aggancio non é fissato sul
telaio della base. In caso contrario il braccio si danneggera.

11.Inserire il tassello della camma nel foto del telaio della piastra.

Telaio della
piastra
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12. Mentre ci si assicura che il perno del braccio del freno si trovi nella scanalatura sul lato interno
della camma, ruotare la camma insieme alla superficie del telaio della piastra nella direzione
indicata dalla freccia finché non scatta in posizione.

Perno del braccio del freno

13. Chiudere il coperchio della stampante (coperchio della carta in rotolo).

Nota:
Quando si chiude il coperchio, spingere la parte centrale della stampante indicata dal cerchio
nell'illustrazione di seguito.
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14. Capovolgere la stampante e posizionarla sulla scatola di imballaggio come piattaforma
orizzontale.

Piegare questa parte
all'interno e inserirla nei fori
per assemblare
I'imballaggio.

15. Consultare la sezione “Installazione delle staffe” per il fissaggio delle staffe.

Rimozione della camma
Mentre si spinge la camma attraverso il foro sul telaio della piastra con uno strumento appuntito
come una pinzetta, ruotare la camma verso l'alto per rimuoverla.
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Installazione delle staffe
Sono presenti quattro set diversi di fori per le viti su ciascuna staffa. Ciascun foro ¢ identificato da
un numero; assicurarsi di utilizzare i fori indicati nelle istruzioni.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Fissare la staffa superiore ai fori indicati dal numero "3" e la staffa inferiore ai fori indicati dal
numero "4" utilizzando le viti (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII con opzione coperchio dell'alimentatore OT-
BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
Fissare sia la staffa superiore e la staffa inferiore ai fori indicati dal numero "4" utilizzando le viti
(3% 12).

54 WH-10 Manuale di installazione



TM-U230
Fissare la staffa superiore ai fori indicati dal numero "2" e la staffa inferiore ai fori indicati dal
numero "1" utilizzando le viti (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
Fissare la staffa superiore e la staffa inferiore ai fori indicati dal numero "4" utilizzando le viti
(3x12).

TM-U220/TM-U220I1
Fissare la staffa superiore ai fori indicati dal numero "2" e la staffa inferiore ai fori indicati dal
numero "1" utilizzando le viti (3 X 6).
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Montaggio della stampante sulla parete

A ATTENZIONE:

quando si monta la stampante, assicurarsi che il supporto da parete sia fissato saldamente alla parete.
Quando le staffe sono fissate correttamente per il TM-U220B/U220D e TM-U2201IB/U220IID, il pannello di
controllo della stampante si trovera in alto e il lato del connettore in basso. Per TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90, eTM-L90, l'interruttore di alimentazione si trovera in alto e il lato del
connettore in basso. Per TM-U230, il lato del connettore si trovera in basso. In caso contrario, consultare la
sezione "Installazione delle staffe" e fissare di nuovo le staffe nella posizione corretta.

Far scorrere le staffe nelle fessure del supporto a parete, a partire dalla staffa superiore.
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Juego de soportes para colgar en la pared

WH-10

Manual de instalacion

El WH-10 es un soporte para colgar opcional para fijar la impresora a la pared. En este manual se
describen los procedimientos y las precauciones para instalar y utilizar el WH-10.

Modelos de impresora aplicables

Este soporte WH-10 solo se puede utilizar con los productos que se especifican a continuacion.
Tenga en cuenta que el uso de productos distintos a los especificados puede dar lugar a una
instalacion y funcionamiento incorrectos.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII con la cubierta de la fuente de alimentacion
OT-BX88/0OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D con los nimeros de serie xxx030000 o posteriores. (xxx depende
del modelo).

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oo O oo

Precauciones

d  Para utilizar los modelos TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII en la pared,
asegurese de acoplar la tapa del conector en la impresora.

[d  Para evitar atascos de papel y asegurar el nivel de densidad de impresion, no utilice papel en
rollo de 3 hojas con la TM-U220/TM-U220IL

d  Laelectricidad estatica puede hacer que el papel cortado se adhiera a la carcasa de la
impresora. (Esta electricidad estdtica no afectara al funcionamiento de la impresora).

Desembalaje
Abra el paquete y confirme que contiene todas las piezas enumeradas en la ilustracién. Si alguno
de estos articulos falta o estd danado, pongase en contacto son su distribuidor inmediatamente.

s, o s GBI
‘ o o o o

8 - Q Tope para rollo de papel para TM-T88IV
Q Placa de soporte para pared

*Nota: Los tornillos para la placa de v e © ..
soporte para pared no se incluyen. o° °° i i
€ 2
0 Soportes (2 uynidades) 0 Tope para soporte de pared para TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

O Placas del panel de control

Para el modelo TM-T88IV

Para el modelo TM-T88V

Para el modelo TM-U220
*Nota: Las placas del panel de control
para los modelos TM-T90, TM-L90 y
TM-U230 se incluyen con la impresora. Q Tornillos para los soportes

(3X12) (4 unidades) Q Manual de instalacion
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6)& Q Tornillo (3X10)
T para el modelo TM-U220/TM-U220lI
(1 unidad)

Q Tornillos (3X6)

para el modelo TM-U220/TM-U220I1 (5
&, unidades)
CA *Nota: 4 de los tornillos se utilizan para
fijar los soportes.

1 Soporte del rollo de papel para el Q Leva para el modelo
soporte para colgar para el modelo TM-U220/TM-U220lI
TM-U220/TM-U220lI
Dependiendo de las condiciones durante el almacenamiento y el transporte, se puede formar algo
de 6xido alrededor de los bordes de la placa de soporte para pared o los soportes. Esto se puede
quitar con papel de lija.

Instalacion

Antes de la instalacion, asegurese de que la impresora y todos los equipos conectados a la
impresora estén apagados. Desconecte todos los cables del cuerpo de la impresora.

Instalar la placa de soporte para pared

A PRECAUCION:

Para fijar la impresora de forma segura, instale la placa de soporte para pared en una pared de madera,
hormigén o metal. El grosor de la pared debe ser de 10 mm o mds.

Para asegurarse de que la placa de soporte para pared pueda soportar adecuadamente el peso de la
impresora, fijela con tornillos apropiados para el tipo de pared en el que estd instalada dicha placa de
soporte para pared. Se recomienda un tornillo con un didmetro de 4 mmy una longitud de 12 mm o mds.
Asegurese de sujetar la placa de soporte para pared firmemente a la pared con un tornillo en cada uno de
los 10 orificios.

Antes de colocar la placa de soporte para pared, N~

asegurese de que quede suficiente espacio alrededor de la
impresora.

Asegurese de que haya suficiente espacio para abrir las
cubiertas de la impresora.

Acople la placa de soporte para pared en la posicién
que se ilustra a la derecha (con el drea marcada con
una A en la parte superior) y fijela firmemente con 10
tornillos. Estos tornillos no estan incluidos; utilice
tornillos adecuados para el tipo de pared que se
utilice.

Colocacion de la placa del panel de control
Para los modelos TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90,
TM-L90, TM-U220 y TM-U230, acople la placa del
panel de control para ver el panel de control en la
direccion correcta, ya que la direccion de operacion de
estas impresoras serd boca abajo en la pared.

(Las placas del panel de control para los modelos TM-T90,

TM-L90 y TM-U230 se incluyen con la impresora).

1. Abrala cubierta de la impresora (cubierta del rollo de papel) (no es necesario para los modelos
TM-T90 o TM-U220).

2. Alinee la marca del conmutador FEED (Alimentar) de la placa del panel de control con la
marca del conmutador FEED (Alimentar) del panel de control de la impresora y coloque la
placa del panel de control en la impresora.

3. Cierre la cubierta de la impresora (cubierta del rollo de papel).
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Acoplar el tope del rollo de papel (solo para los modelos TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Corte el tope del rollo de papel.

Lado izquierdo Lado derecho Lado izquierdo cortar Lado derecho

Para el modelo TM-T88IV Para los modelos TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Abrala cubierta de la impresora (cubierta del rollo de papel).

3. Alinee las 2 proyecciones del tope del rollo de papel con los orificios de la impresora y
empdujelas hasta que encajen. Para los modelos TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, alinee las
proyecciones con los orificios y gire los topes del rollo de papel hacia la parte posterior de la
impresora hasta que se escuche un clic.

Nota:

Para los modelos TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, asegiirese de que la posicion de las partes
escalonadas de la parte superior de los topes del rollo de papel estén alineadas con las proyecciones del
soporte del rollo de papel (para 58 mm de ancho del papel, en la guia del rollo de papel).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Proyeccién en el

soporte del rollo de
=/ P
{ x g

Proyeccién en la
guia del rollo de

Pieza escalonada
Ancho de papel de 58 mm

Cambio de la posicion del detector de rollo de papel (solo para los modelos
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl y TM-T90)

1. Afloje el tornillo del detector.

2. Empuje la palanca del detector hasta que toque la parte posterior del orificio.

3. Gire la perilla hacia usted hasta que la palanca encaje en su lugar en el otro orificio.

4. Mientras coloca la perilla presionandola hacia usted, asegure el tornillo.

o
L Tornillo del detector

o

* Este ejemplo de instalacion es para el
modelo TM-T88IV.
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Cambio de la posicion del detector de fin de papel en rollo y del ancho del papel
(solo para el modelo TM-U220/TM-U220II)
Se utilizan dos tipos de tornillos con el modelo WH-10: 3x6 y 3x10. El tornillo més largo (3x12)
no se utilizara.
1. Abrala cubierta de la impresora (cubierta del rollo de papel).
Para un modelo que no tenga detector que indique que el rollo de papel se esta agotando y no
necesite cambiar el ancho del papel, vaya al paso 7. Para un modelo que no tenga detector que
indique que el rollo de papel se estd agotando y necesite cambiar el ancho del papel, vaya al paso 3.

2. Afloje un poco el tornillo de ajuste del detector con una herramienta como una moneda y
luego afloje el tornillo suavemente con la mano hasta que se detenga. No debe quitarse por
completo.

Guia del
rollo de
papel

% sl
N

Para un modelo que no tenga detector que indique que el rollo de papel se esta agotando,
vaya al paso 6.

4. Gire la palanca del detector de la guia del rollo de papel para cambiar su direccidn.

Nota:
Después de cambiar la direccion de la palanca del detector, asegiirese de que el cable esté
conectado firmemente al conector.

Cable
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5. Apriete el tornillo de ajuste del detector.

6. Alinee el orificio de la guia del rollo de papel con el orificio del soporte del rollo de papel para
que coincida con el ancho del rollo de papel y, a continuacion, apriete el tornillo (3x10).

Nota:

No utilizard uno de los dos tornillos que se quitaron al retirar la guia del rollo de papel. Gudrdelo
como un tornillo adicional en caso de que lo necesite.

Soporte del
rollo de

papel

Guia del
rollo de
papel

76 mm

7. Alinee el orificio del soporte del rollo de papel para el soporte para colgar con la espiga de la
guia del rollo de papel. (Para un modelo que necesita un cambio de ancho de papel, el orificio
que se utilizara sera diferente para que coincida con el ancho del rollo de papel).

Si coloca el tornillo (3 X 6) en el orificio del soporte del rollo de papel para el soporte para
colgar le resultara mas facil apretar el tornillo en el siguiente paso.

76 mm 70 mm 58 mm

Espiga Soporte del rollo de
papel para el soporte

para colgar

Orificio

8. Apriete el tornillo (3 X 6) para fijar el soporte del rollo de papel para el soporte para colgar y la
estructura de la base.
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9. Apriete el tornillo (3 x 10) para fijar el soporte del rollo de papel para el soporte para colgar y
el soporte del rollo de papel.

Brazo del freno

A PRECAUCION:

No mueva el brazo del freno hasta que el soporte del rollo de papel para el soporte para colgar esté
colocado en la estructura de la base. Si no sigue esta recomendacion, la pieza del freno se danard.

11.Inserte la espiga en la leva en el orificio del armazén de la platina.

e —

Espiga — 22 SN N
i

Orificio

f//\\\
%\\ 7
| (@) o
Armazén de
la platina
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12. Mientras se asegura de que el pasador del brazo del freno esté en la ranura del lado interno de
la leva, gire la leva junto con la superficie del armazoén de la platina en la direccién que indica la
flecha hasta que encaje en su posicion.

Pasador del brazo del freno

13.Cierre la cubierta de la impresora (cubierta del rollo de papel).

Nota:
Cuando cierre la cubierta, empuje el centro de la impresora indicado por el circulo de la
ilustracién siguiente.
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14.Dé la vuelta a la impresora y coldquela en la caja de embalaje como una plataforma horizontal.

Doble esta parte hacia
adentro e insértela en los
orificios para ensamblar el
paquete.

15. Consulte la seccion “Instalar los soportes” para acoplar los soportes.

Quitar la leva
Mientras empuja la leva a través del orificio del armazoén de la platina con una herramienta
puntiaguda, como unas pinzas, gire la leva hacia arriba para quitarla.
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Instalar los soportes
En cada soporte hay cuatro conjuntos diferentes de orificios para tornillos. Cada orificio estd
identificado por un numero; asegurese de utilizar los orificios indicados en las instrucciones.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Utilizando los tornillos (3 X 12), acople el soporte superior en los orificios con el niimero “3” y el
soporte inferior en los orificios con el nimero “4”.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII con la opcion de cubierta de la fuente de
alimentacion OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
Utilizando los tornillos (3 x 12), acople el soporte superior y el soporte inferior en los orificios con
el numero “4”.
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TM-U230
Utilizando los tornillos (3 X 12), acople el soporte superior en los orificios con el niimero “2” y el
soporte inferior en los orificios con el nimero “1”.

TM-T90/TM-L90
Utilizando los tornillos (3 X 12), acople el soporte superior y el soporte inferior en los orificios con
el numero “4”.

TM-U220/TM-U220I1
Utilizando los tornillos (3 X 6), acople el soporte superior en los orificios con el nimero “2” y el
soporte inferior en los orificios con el nimero “1”.
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Montar la impresora en la pared

A PRECAUCION:

Al montar la impresora, asegtirese de que la placa de soporte para pared esté bien sujeta a la pared.

Cuando los soportes estdn colocados correctamente para los modelos TM-U220B/U220D y TM-U2201IB/
U220IID, el panel de control de la impresora estard en la parte superior y el lado del conector en la parte
inferior. Para los modelos TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl, TM-T90 y TM-L90, el interruptor de
encendido estard en la parte superior y el lado del conector en la parte inferior. Para el modelo TM-U230,
el lado del conector estard en la parte inferior. Si este no es el caso, consulte la seccién “Instalar los
soportes”y vuelva a colocar los soportes en la posicién correcta.

Introduzca los soportes en las ranuras de la placa de soporte para pared, deslizandolos
comenzando por el soporte superior.
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Suporte de montagem na parede

WH-10

Manual de instalacao

O WH-10 é um suporte opcional para montagem da impressora na parede. Este manual descreve
os procedimentos e precaug¢des de instalagao e utilizagdo do suporte WH-10.

Modelos de impressoras aplicdveis

O suporte WH-10 pode ser utilizado apenas com os produtos especificados abaixo. Observe que a
utilizagdo de produtos diferentes dos especificados pode resultar numa instalagio e utilizagio incorretas.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII com a tampa da fonte de alimentagdo OT-
BX88/0OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D com os ntiimeros de série xxx030000 ou posteriores. (xxx depende
do modelo.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oood o odo

Precaucoes
[ Para utilizar os modelos TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na parede,
certifique-se de que coloca a tampa do conector na impressora.
d  Para evitar que o papel fique encravado e garantir o nivel de densidade de impressao, néo
utilize papel em rolo de 3 folhas com o modelo TM-U220/TM-U220I1.
1 A eletricidade estatica pode fazer com que as folhas soltas adiram a caixa da impressora.
(A eletricidade estatica ndo afetara o funcionamento da impressora.)

Desempacotamento
Abra a embalagem e certifique-se de que contém todos os componentes apresentados na
ilustracdo. Se qualquer um dos componentes estiver em falta ou danificado, contacte o seu
revendedor para obter assisténcia.
° o 6 S R I
o o o o©

(e e ) 2

1 Batente de papel em rolo para o modelo

Q Suporte de parede TM-T88IV

*Nota: os parafusos do suporte de o0 o e ?

parede ndo estdo incluidos. i B

as tes (2 unidad
uportes (2 unidades) {1 Batente de papel em rolo para os modelos
Q Folhas de painel de controlo TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Para TM-T88IV
Para TM-T88V
Para TM-U220
*Nota: as folhas de painel de controlo <
dos modelos TM-T90, TM-L90 e TM- <

U230 sdo fornecidas com a Q Parafusos para suportes
impressora. (3X12) (4 unidades)

Q Manual de instalagao
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6)& Q Parafuso (3X10)
T para TM-U220/TM-U220II (1 unidade)

0 Parafusos (3X6)
para TM-U220/TM-U220II (5 unidades)
_ *Nota: 4 dos parafusos sdo utilizados
para fixar os suportes.

1 Fixador de papel em rolo para
montagem do suporte para TM-U220/ 1 Came para TM-U220/
TM-U220lI T™-u2201

Dependendo das condigées de armazenamento e transporte, pode formar-se alguma ferrugem
nas extremidades do suporte de parede ou dos suportes. Pode remover a ferrugem com uma lixa.

Instalacéao

Antes de proceder a instalagdo, certifique-se de que a impressora e todo o equipamento ligado a
impressora estao desligados. Remova todos os cabos do corpo da impressora.

Instalar o suporte de parede

A ATENCAO:

Para fixar a impressora firmemente, instale o suporte de parede numa parede de madeira, cimento ou
metal. A parede deve ter uma espessura de 10 mm ou mais.

Para garantir que o suporte de parede é capaz de suportar o peso da impressora, fixe-o com parafusos
adequados ao tipo de parede onde serd instalado o suporte de parede. E recomendada a utilizacéo de um
parafuso com 4 mm de didmetro e 12 mm de comprimento ou mais.

Certifique-se de que fixa firmemente o suporte de parede a parede com um parafuso em cada um dos 10
orificios.

Antes de fixar o suporte de parede, certifique-se de que
deixa espaco suficiente a volta da impressora.

Certifique-se de que deixa espaco suficiente para abrir as
tampas da impressora.

Instale o suporte de parede na posigao ilustrada a
direita (com a drea marcada com A na parte superior),
e fixe de forma segura com 10 parafusos. Estes
parafusos ndo estao incluidos. Utilize parafusos
adequados ao tipo de parede a utilizar.

Afixar a folha de painel de controlo
Para os modelos TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90,
TM-L90, TM-U220 e TM-U230, fixe a folha de painel
de controlo para ver o painel de controlo na diregao
correta, uma vez que a dire¢do de operagao destas
impressoras ficard invertida na parede.
(As folhas de painel de controlo dos modelos J /
TM-T90, TM-L90 e TM-U230 sao fornecidas com a 7!
impressora).
1. Abra a tampa da impressora (tampa do papel em rolo) (ndo é necessario para os modelos TM-

T90 e TM-U220).

2. Alinhe a marca do interruptor FEED (Alimentag&o) na folha de painel de controlo com a
marca do interruptor FEED (Alimentagédo) no painel de controlo da impressora e afixe a folha
de painel de controlo na impressora.

3. Feche a tampa da impressora (tampa do papel em rolo).
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Fixar o batente de papel em rolo (Apenas para os modelos TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Corte o batente de papel em rolo.

Lado esquerdo Lado direito Lado esquerdo corte Lado direito
N LR T

N

corte

Para TM-T88IV Para TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Abra a tampa da impressora (tampa do papel em rolo).

3. Alinhe as 2 proje¢es do batente de papel em rolo com os orificios na impressora e encaixe.
Para os modelos TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, alinhe as projegdes com os orificios e
rode os batentes de papel em rolo em dire¢do a impressora até encaixarem.

Nota:

Para os modelos TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, certifique-se de que a posicdo das partes
escalonadas na parte superior dos batentes de papel em rolo estd alinhada com a posigdo das
projegdes no fixador de papel em rolo (para papel com largura de 58 mm, sobre o guia de papel
em rolo).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Projecdo no

Vi | x :

Projecdono guiade
papel em rolo

Parte escalonada %argura de papel de 58 mm

Mudar a posicédo do detetor de papel em rolo (Apenas para os modelos
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII e TM-T90)

1. Desaperte o parafuso do detetor.

2. Pressione a alavanca no detetor até tocar na parte traseira do orificio.

3. Rode o manipulo na sua dire¢do até encaixar no outro orificio.

4. Fixe o parafuso enquanto ajusta o manipulo pressionando-o na sua diregao.

o

Parafuso do detetor

* Este é o exemplo de instalagao do
TM-T88IV.
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Mudar a posicédo do detetor de extremidade de papel em rolo e largura do
papel (Apenas para TM-U220/TM-U220Il1)

Sao utilizados dois tipos de parafusos com 0 WH-10: 3x6 e 3x10. O parafuso mais comprido

(3%12) nio sera utilizado.

1. Abraa tampa da impressora (tampa do papel em rolo).
Para um modelo que ndo possua um detetor de extremidade de papel em rolo e ndo necessite
de uma mudanga na largura do papel, avance para o passo 7. Para um modelo que nao possua
um detetor de extremidade de papel em rolo e necessite de uma mudanga na largura do papel,
avance para o passo 3.

2. Desaperte ligeiramente o parafuso de ajuste do detetor usando um acessério, como uma moeda, e
depois desaperte o parafuso cuidadosamente com a mao até parar. Nao deve ser totalmente removido.

Guiade
papel em
rolo

passo 6.

4. Rode a alavanca do detetor no guia de papel em rolo para mudar a sua diregao.

Nota:
Depois de mudar a diregdo da alavanca do detetor, certifique-se de que o cabo estd firmemente
ligado ao conector.
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5. Aperte o parafuso de ajuste do detetor.

6. Alinhe o orificio no guia de papel em rolo com o orificio no fixador do papel em rolo de modo
a corresponder a largura do papel em rolo. Aperte o parafuso (3x10).
Nota:

Nao utilizard um dos dois parafusos que foram removidos aquando da remogdo do guia de papel
em rolo. Guarde-o como parafuso sobresselente, caso necessite dele.

Fixador de
Guia de papel em

Y V4
papel em N 7 ™~ rolo
rolo Y F 1
7 <7 oy
L 2V

76 mm

7. Alinhe o orificio no fixador de papel em rolo para montagem do suporte com a cavilha no guia
de papel em rolo. (Para um modelo que necessite de uma mudanga na largura do papel, o
orificio a utilizar sera diferente, para corresponder a largura do papel em rolo.)

Colocar o parafuso (3 x 6) no orificio no fixador de papel em rolo para montagem do suporte
facilita o aperto do parafuso no passo seguinte.

76 mm 70 mm 58 mm

Cavilha Fixador de papel em rolo
para montagem do

suporte

Orificio

8. Aperte o parafuso (3 X 6) para fixar o fixador de papel em rolo para montagem do suporte e a
estrutura de base.
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9. Aperte o parafuso (3 X 10) para fixar o fixador de papel em rolo para montagem do suporte e o
suporte de papel em rolo.

Brago de travao

A ATENCAO:

Nao desloque o braco de travao até encaixar o fixador de papel em rolo para montagem do suporte
na estrutura de base. Caso contrdrio, poderd danificar o brago.

11.Introduza a bucha no came no orificio da estrutura do rolo.

Cavilha
Orificio

Estrutura
do rolo
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12.Enquanto se certifica de que o pino do brago de travio se encontra na ranhura no lado interno
do came, rode o came juntamente com a superficie da estrutura do rolo na diregao indicada
pela seta até encaixar na sua posi¢ao.

Pino do brago de travao
4
— \\
e

13.Feche a tampa da impressora (tampa do papel em rolo).

Nota:
Feche a tampa, pressionando na parte central da impressora indicada pelo circulo na
ilustragdo abaixo.
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Portugués

14. Vire a impressora ao contrario e coloque-a sobre a embalagem como plataforma horizontal.

Dobre esta parte para
dentro e introduza-a nos
orificios para montar a
embalagem.

15. Consulte a se¢do “Instalar os suportes” para fixar os suportes.

Remover o came
Enquanto passa o came através do orificio na estrutura do rolo com uma ferramenta pontiaguda,
como uma pinga, rode o came na diregdo vertical para o remover.
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Instalar os suportes
Cada suporte possui quatro conjuntos diferentes de orificios para parafusos. Cada orificio é
identificado por um nimero. Certifique-se de que utiliza os orificios indicados nas instrugdes.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Fixe o suporte superior nos orificios com o nimero “3” e o suporte inferior nos orificios com o
numero “4” usando os parafusos (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII com a op¢édo de tampa da fonte de
alimenta¢do de OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
Fixe o suporte superior e o suporte inferior nos orificios com o niimero “4” usando os parafusos
(3% 12).
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TM-U230
Fixe o suporte superior nos orificios com o nimero “2” e o suporte inferior nos orificios com o
nuimero “1” usando os parafusos (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
Fixe o suporte superior e o suporte inferior nos orificios com o niumero “4” usando os parafusos
(3x12).

TM-U220/TM-U220I1
Fixe o suporte superior nos orificios com o nimero “2” e o suporte inferior nos orificios com o
numero “1” usando os parafusos (3 X 6).

N
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Montar a impressora na parede

A ATENCAO:

Quando montar a impressora, certifique-se de que o suporte de montagem estd bem fixo a parede.

Para o modelo TM-U220B/U220D e TM-U22011B/U220IID, quando os suportes estéo devidamente fixados,
o painel de controlo da impressora ficard na parte superior e o lado do conector na parte inferior. Para os
modelos TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 e TM-L90, o interruptor de alimentagdo ficard
na parte superior e o lado do conector na parte inferior. Para o modelo TM-U230, o lado do conector
ficard na parte inferior. Se este néo for o caso, consulte a sec¢do “Instalar os suportes” e volte a instalar os
suportes na posi¢ao correta.

Deslize os suportes para o interior das ranhuras do suporte de parede, comegando com o suporte
superior.
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Duvara Asma Braketi Seti

WH-10

Kurulum Kilavuzu

WH-10 yazicinin bir duvara takilmast i¢in kullanilabilecek istege bagli bir asma braketidir. Bu
kilavuzda, WH-10'un kurulumu ve kullanimi i¢in prosediirler ile tedbirler agiklanmaktadir.

Kullanilabilecek Yazici Modelleri
Bu WH-10 yalnizca asagida belirtilen tiriinler ile birlikte kullanilabilir. Liitfen belirtilenler disinda
triinlerin kullanilmasinin uygunsuz kurulum ve isletimle sonuglanabilecegini dikkate alin.

d  TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
d  OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII giig kaynag: kapag: ile TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
[d  Seri numarasi xxx030000 veya {izeri olan TM-U220B/TM-U220D. (xxx modele baglidir.)
4 TM-U220IIB/TM-U220IID
a  TM-U230
a  TM-T90
d  TM-L90
Tedbirler

d  TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII uirtiniinii duvar tizerinde kullanmak i¢in
konektor kapagini yaziciya taktiginizdan emin olun.

[ Kagit stkigmalarini 6nlemek ve yazdirma yogunlugu seviyesini saglamak i¢in TM-U220/
TM-U220II ile birlikte 3 yaprakli rulo kullanmayin.

d  Statik elektrik, kesilen kagidin yazic1 gévdesine yapismasina neden olabilir.
(Bu statik elektrik, yazicinin ¢alismasini etkilemeyecektir.)

Ambalajdan Cikarma

Ambalaji acin ve ¢izimde listelenen tiim parcalari icerdigini teyit edin. Herhangi bir parca eksik
veya hasarli ise destek i¢in bayinizle iletisime gegin.

0 TM-T88IV igin Rulo kagit durdurucu

 Duvara montaj aparati : .
*Not: Duvara montaj aparati igin e © °,

vidalar driinle birlikte boe °° il i
verilmemektedir. & B

0 TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII igin

Rulo kagrt durdurucu
Q Kontrol paneli levhalari

TM-T88IV icin

TM-T88V igin

TM-U220 igin
*Not: TM-T90, TM-L90 ve TM-U230 igin
kontrol paneli levhalari yazici ile
birlikte verilmektedir . Q Braketler icin vidalar

(3X12) (4 adet) Q Kurulum kilavuzu
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) QTM-U220/TM-U220ll icin Vida (3X10)
Ch,
< (1 adet)

1 TM-U220/TM-U220Il igin Vidalar (3X6)
< (5 adet)

"/ *Not: Vidalarin 4' braketlerin takilmasi

" igin kullanilir.

QTM-U220/TM-U220ll igin Asma 0 TM-U220/TM-U220l1
braketi rulo kagit tutucu icin Mil dirsegi

Saklama ve sevkiyat kosullarina bagh olarak duvara montaj aparati veya braketlerin kenarlarinda
bir miktar pas olusabilir. Bu, zimpara kagidu ile giderilebilir.

Kurulum

Kurulum 6ncesinde, yazici ve yaziciya bagl tiim ekipmanin kapali oldugundan emin olun.
Yazicinin govdesindeki tiim kablolar: gikarin.

Duvara montaj aparatinin kurulumu

A DIKKAT:

Yaziciyi gtivenli bir sekilde sabitlemek icin duvara montaj aparatinin kurulumunu ahsap, beton veya
metal bir duvar tizerinde gerceklestirin. Duvar kalinligi 10 mm veya lizeri olmalidir.

Duvara montaj aparatinin yazicinin agirligini uygun sekilde destekleyebileceginden emin olmak icin
ltitfen bu pargayr duvara montaj aparatinin kurulu oldugu duvarin tiiriine uygun vidalarla sabitleyin.
4 mm ¢apinda ve 12 mm veya lizeri uzunlukta bir vida kullaniimasi énerilir.

10 delikten her birine bir vida yerlestirerek duvara montaj aparatini duvara sabitlediginizden emin olun.

Duvara montaj aparatini takmadan dnce yazici
cevresinde yeterli alan bulundugundan emin olun.

Yazici kapaklarinin agilmasi icin yeterli alan
bulundugundan emin olun.

Duvara montaj aparatini sagda gosterilen konumda
(istii A ile isaretlenen alan) duvara akin ve 10 vidayla
sikica sabitleyin. Bu vidalar tiriinle birlikte verilmez,
liitfen kullanilan duvar tiiriine uygun vidalar kullanin.

Kontrol Paneli Levhasinin Yapistiriimasi
TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-U220
ve TM-U230 igin isletim yonii duvarda bas asag1
sekilde olacagindan kontrol panelini dogru yonde
gormek igin kontrol paneli levhasini takin.
(TM-T90, TM-L90 ve TM-U230 igin kontrol paneli
levhalar1 yazici ile birlikte verilmektedir.)

1. Yazici kapagini (rulo kagit kapagn) agik (TM-T90
veya TM-U220 i¢in gerekli degildir).

2. Kontrol paneli levhasi tizerindeki FEED (Besleme) gegis isaretini yazici kontrol paneli
tizerindeki FEED (Besleme) gegis isareti ile hizalaymn ve kontrol paneli levhasini yaziciya
yapistirin.

3. Yazict kapagini (rulo kagit kapagi) kapatin.
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Rulo Kagit Durdurucunun Takilmasi (Yalnizca TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VIl icin)
1. Rulo kagit durdurucuyu kesin.

Sol taraf Sag taraf Sol taraf kesme Sag taraf
N LR

S

kesme

® @

TM-T88IV igin TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII igin

2. Yazici kapagini (rulo kagit kapagi) agin.

3. Rulo kagit durdurucunun 2 gikintisini yazicidaki deliklerle hizalayin ve yerine itin. TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII i¢in ¢ikintilar1 deliklerle hizalayin ve rulo kagit durdurucular: tik sesi
gelene kadar yazicinin arkasina dogru doéndirin.

Not:

TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII igin, rulo kagit durdurucularin en iistiindeki kademeli
pargalarin konumunun rulo kagit tutucu iizerindeki (58 mm kagit genisligi icin rulo kagit
kilavuzu iizerindeki) ¢ikintilarla hizal: oldugundan emin olun.

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Rulo kagit tutucu
tzerindeki ¢ikinti

Rulo kagrt kilavuzu
tzerindeki ¢ikinti

Ki li
ademeli parca %8 mm kagit genisligi

Rulo Kagit Dedektor Konumunun Degistirilmesi
(Yalnizca TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl ve TM-T90 i¢in)

1. Dedektoriin vidasini gevsetin.

2. Deligin arkasina temas edene kadar dedektor tizerindeki kolu itin.
3. Kol dis delik iginde yerine oturana kadar topuzu kendinize dogru gevirin.
4. Topuzu kendinize dogru bastirarak topuzu yerlestirirken viday: sabitleyin.

2
Dedektor vidasi

o

* Bu kurulum 6rnegi TM-T88IV icindir.
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Rulo Kagit Bitise Yakin Dedektorii Konumu ve Kagit Genisliginin Degistirilmesi
(Yalnizca TM-U220/TM-U220II igin)
WH-10 ile iki tiir vida kullanilir: 3x6 ve 3x10. En uzun vida (3x12) kullanilmayacaktir.
1. Yazici kapagini (rulo kagit kapagi) agin.
Bir rulo kagit bitige yakin dedektdrii bulunmayan ve kagit genisliginin degistirilmesi
gerekmeyen bir model i¢in 7. adima atlayin. Bir rulo kagit bitise yakin dedekt6rii bulunmayan
ve kagit genisliginin degistirilmesi gereken bir model i¢in 3. adima atlayin.

2. Madeni para gibi bir arag kullanarak dedektor ayar vidasini bir miktar gevsetin ve ardindan
viday1 durana kadar elle nazikge gevsetin. Bu parga tamamen ¢ikarilmamalidir.

Bir rulo kagit bitise yakin dedektorii bulunmayan bir model i¢in 6. adima atlayin.
4. Yoniinii degistirmek igin rulo kagit kilavuzu Gizerindeki dedektor kolunu dondiiriin.

Not:
Dedektor kolunun yonii degistirildikten sonra kablonun konektére sikica bagl oldugundan emin
olun.

Kablo

5. Dedektor ayar vidasini sikin.
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. Rulo kagit genisliginizle uyumu saglamak i¢in rulo kagit kilavuzu iizerindeki deligi rulo kagit
tutucu tizerindeki delikle hizalayin ve ardindan viday (3x10) sikin.

Not:

Rulo kagit kilavuzu ¢ikarildiginda sokiilen iki vidadan birini kullanmayacaksiniz. Liitfen bunu
ihtiya¢ durumunda hazir bulunmasi igin ekstra vida olarak saklayin.

76 mm 70 mm 58 mm

. Asma braketi i¢in rulo kagit tutucu tizerindeki deligi rulo kagit kilavuzu tizerindeki diibelle
hizalayin. (Kagit genisliginin degistirilmesi gereken bir model i¢in kullanilacak delik, rulo
kagit genisliginizle eslesenden farkl olacaktir.)

Vidanin (3 X 6) asma braketi i¢in rulo kagit tutucu tizerindeki delik igine yerlestirilmesi, bir
sonraki adimda viday1 stkmaniz1 kolaylagtirir.

76 mm 70 mm 58 mm

Asma braketi rulo kagit
tutucu

WH-10 Kurulum Kilavuzu 83



9. Asma braketi rulo kagit tutucuyu ve rulo kagit tutucuyu sabitlemek igin viday1 (3 X 10) sikin.

A DIKKAT:

Asma braketi rulo kagit tutucu taban cergevesine takilana kadar fren kolunu hareket ettirmeyin. Aksi
takdirde, kol par¢asi zarar gérecektir.

11. Mil dirseginin diibelini baski levhasi gergevesinin igine yerlestirin.

Baski levhasi
cercevesi
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12. Fren kolunun piminin mil dirseginin i¢ tarafinin olugunda oldugundan emin olarak mil
dirsegini okla gosterilen yonde baski levhasi gergevesinin yiizeyi boyunca, yerine oturana
kadar déndiiriin.

Fren kolunun pimi

13. Yazici kapagini (rulo kagit kapagi) kapatin.

Not:
Kapag: kapatirken yazicinin asagidaki cizimde daire ile gosterilen orta kismin itin.
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14. Yaziciy1 ters gevirin ve ardindan ambalaj kutusuna yatay platform bi¢iminde yerlestirin.

Bu parcay! iceri dogru
katlayin ve ambalaji
olusturmak icin deliklerin
icine yerlestirin.

15. Braketlerin takilmasi i¢in “Braketlerin takilmas1” boliimiine bakin.

Mil dirseginin ¢ikariimasi
Mil dirsegini cimbaz gibi sivri uglu bir aragla baski levhasi gergevesinin deliginden iterken
¢ikarmak igin mil dirsegini yukar1 dogru ¢evirin.
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Braketlerin takilmasi
Her brakette dort farkli vida deligi seti bulunur. Her delik, bir sayu ile tanimlanir, talimatlarda
belirtilen delikleri kullandiginizdan emin olun.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Vidalari (3 x 12) kullanarak tist braketi “3” sayili deliklere ve alt braketi “4” sayili deliklere
yerlestirin.

OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII Gii¢ Kaynagi Kapagi Secenegi ile
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Vidalari (3 x 12) kullanarak hem iist braketi hem de alt braketi “4” sayili deliklere yerlestirin.
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TM-U230
Vidalari (3 x 12) kullanarak iist braketi “2” sayil1 deliklere ve alt braketi “1” sayili deliklere
yerlestirin.

TM-T90/TM-L90
Vidalari (3 x 12) kullanarak iist braketi ve alt braketi “4” sayili deliklere yerlestirin.

TM-U220/TM-U220II
Vidalari (3 x 6) kullanarak iist braketi “2” sayili deliklere ve alt braketi “1” sayil deliklere
yerlestirin.
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Yazicinin Duvar Uzerine Monte Edilmesi

A DIKKAT:

Yaziclyt monte ederken duvara montaj aparatinin duvara sikica sabitlendiginden emin olun.

Braketler TM-U220B/U220D ve TM-U2201IB/U220IID i¢in dogru takildiginda, yazicinin kontrol paneli istte
ve konektor tarafi altta olacaktir. TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl, TM-T90 ve TM-L90 i¢in gli¢
didgmesi lstte, konektér tarafi altta olacaktir. TM-U230 igin konektér altta olacaktir. Durum béyle
olmadiginda liitfen “Braketlerin takilmasi” b6liimiine bakin ve braketleri dogru konumlara takin.

Braketleri duvara montaj aparatinin yuvalarina kaydirin; bu isleme en iistteki braketten baslayn.
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Zet Bpaxiova avaptnong o€ Toixo

WH-10

Eyxepidlo eykataotaong

To WH-10 eivat évag TpoatpeTkog Ppayiovag yla avapTnon Tov eKTUNWTH o€ Toixo. AUTO TO eyXelpidio
neptypaget 11§ Stadikaoieg kat Tig TpoguAdeLs yla Ty eykataoTtaon kat t xprion tov WH-10.

KatdaAAnAa povtéda ektunwtn
To WH-10 pmopei va xpnotponomnOei povo e ta mpoidvra mov avagépovtat mapakdtw. AdBete
VIIOYN OTL 1) XPTIOT| TIPOIOVTWV SLaOPETIKDV amd avTd Tov kabopilovrar evdéxeTal va odnyroeL
o€ akaTAAANAN EYKATAOTAON Kat AeLTovpyia.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII pe kdAvppa tpogodoociag OT-BX88/

OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D pe oetptako aptBpo xxx030000 1} petayevéatepo. (To xxx

eEaptdtal and To HOVTENO)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oD O oo

I'lpoAnm'lKa HéTpa

Ta va eykataotioete Ta povtéda TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ot toixo,
PPOVTIOTE VOl TTPOCAPTHOETE OTOV EKTVTIWTH TO KAAVA TOV GLVOETHOV.

[ T va ano@iyete TUXOV EUMAOKT XApTLOV Kat va Stac@alioete To enimedo mukvoTnTAG
EKTOTIWONG, UV XPNOLHOTIOLEITE POAO XapTIOoV 3 GUAAWYV pe To TM-U220/TM-U220I1.

[ O otatikog nAektpiopds unopel va mpokakéoet tpookoAAnon tepaxiov xaptiod ato
nepiPAnpa Tov EKTLTWT.
(AvTdG 0 0TATIKOG NAEKTPLOPAG Sev emnpedlet TN AelTovpyia TOV EKTLTIWTH.)

Mepiexopevo ovokevaaoiag
Avoi&te ™ ovokevaoia kot PePatwBeite 6Tt Tepiéxet OAa Ta eapTipaTa TOL AvaPEpOVTAL GTHV
ewkova. Edv kdmowa eEaptripata Aeimovv 1 €xovv vrootel {nuid, ENIKOVWVIAOTE e TOV
avTumpdownd oag yia Pondeta.
A 9 ° o ot S B T
o ® o o

0 XZtom poAou xaptiou yia to TM-T88IV

Q Ztpiypa toixou

* Inueiwon: Aev mepapBavovtat e © o
Bideg yia To oTripIypa TOiKOU. e 20 il s
kil K
Q Bpayioveg (2 ;rgudxlc) 0 Ztom pohov xapTiol yia to TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII
0 ®ONa mivaka eAéyxou

MNa 1o TM-T88IV
MNato TM-T88V
MNa to TM-U220

*3¥nueiwon: Ta @UNa mivaka eNéyxou

@ S

yta ta TM-T90, TM-L90 kat TM-U230 <
OUVOSEUOUV TOV EKTUTIWTH. Q Bideg yia Bpayioveg
(3X12) (4 tepayia) Q Eyxepidio eykatdotaong
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él Q0 Bida (3X10)
h yta 1o TM-U220/TM-U220I1 (1 tepay1o)

1 Bideg (3X6)

) yta 1o TM-U220/TM-U220lI (5 tepayia)
Q;ﬁy *Inpeiwon: 4 amd Tig Bideg
XPnolpomolovvTal yla Tnv Tomobétnon
Twv Bpaxidvwyv.

0 Zmptypa pohol XapTiou yila To Q'EkkevTpo yia To
TM-U220/TM-U220lI TM-U220/TM-U220lI

Avadoya e Ti ovvOnKes amobkevong kaL ATOGTONG, EVEEXETAL VO OXNUATIOTEL OKOVPLA YVPW
amno TI§ AKPEG TOL OTNPIYHATOG ToiXoV ) TwV Bpaxtovwy. Mmopei va amopakpuvOei pe
yvaoxapto.

Eykatrdaotaon
IIptv and v eykatdotaon, PePaiwdeite 6TL 0 ekTVNWTHG Kat 0 eEoTALOUOG TTOL elvat
ovvdedeuévog 0ToV EKTVTIWTT £XOVV amevepyoTownOei. Atoovvdéote OAa Ta kakwdia amnd To
OWUA TOV EKTUTIWTH.

Eykatrdotaon otnpiyparog toiyov

A NMPOXOXH:

1a va OTEPEWOETE TOV EKTUNTWTI) UE AOPAAEIQ, TOTTOBETHOTE TO OTriplyua Toiyou o€ évav Toixo amé EuAo,
TouévTo 1j uétardo. To mdyog Tou Toixou mpénel va givat 10 mm 1j peyaAltepo.

Na va BePaiwOdeite 61 To oTripiypa ToiXoU Umopel va umootnpifel owoTd To BApog ToU EKTUNTWTH,
aopaliote To ue Bide¢ KATAAANAEG yia Tov TOTO TolXOU OTOV OMoi0 TOMMOBETEITAL TO OTrPly LA TOiXOU.
Zuviotdrat pia Bida pe Siauetpo 4 mm kat urikog 12 mm rj meptoodtepo.

DPOVTIOTE VA OTEPEWTETE TO OTIPIYMA TOiYoU UE aopdAeia otov Toixo Ue pia Bida os kabeuia amd T 10 omég.

Mpiv ouvdéoete To atriptyua Toixou, Befaiwbeite oTi
UTTAPXEl APKETOG XWPOG yUPW arTé TOV EKTUNTWTH.

BeBaiwOeite 6T umdpxel APKETEE XWPOG yia T Gvotyua
TWV KAAUUUATWY TOU EKTUNTWTH.

IIpooapTioTe TO OTHPLYA TOIXOV GTOV ToiX0 0TN Béon
nov anekoviletat Se€id (e TV TEpLoxT TOL PEPEL TV
£vdeln A onv kopuen) Kat 0TepewoTe TO pe 10 Pideg.
Avtég ot Pideg Sev mepthapPavovrat. Xpnopomoujote
Bideg katdAAn)eg ywa Tov TOTO TOV TOLYOL.

TomoOétnon tov @UAAov mivaka gAéyyou
T ta TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 kat TM-U230, tooBetriote T0 gOANO mivaka
eAéyxov wote va PAénete TOV mivaka eEAEyXov and T
oot katevBuvon, kabwg 1) katevBuvon Aettovpyiag
AUTWY TV EKTVTWTWY Ba eivar avdmoda atov Toixo.
(Ta @VANa Trivaka ehéyyov yia ta TM-T90, TM-L90 kat
TM-U230 mapéxovrat padi pe Tov eKTumwT.)
1. AvoiEte To K&AVPPa TOV eKTVTIWTH (KAALHHA

XapTiov g pohd) (Sev eivan amapaitnto yra to TM-T90 1} o TM-U220).

2. EvBvypappiote v évdein Siakodntn FEED (Tpogodoaoia) ato @uAAo mivaka eAéyxov pe tnv
¢vdei€n Sakomn FEED (Tpo@odooia) aTov mivaka eAéyxov Tov eKTVTIW T Kot TomoOeThoTe
T0 PUANO Tiivaka eENéy oV OTOV EKTUTIWT).

3. Kheiote o kdvppa Tov ekTunwTr (KAAvHpa XapTod 6€ poro).
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TomoBétnan Tou otom podoU yaptioy (Mévo yia ta TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Koyte 1o otom pohod xapTiov.

AploTepr MAeupd Ae&ld mMevpa Aplotepn) MAgupd KOYTE Ae&1d mevpa

i
-M-

R

lNato TM-T88IV MNa vo TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Avoifte 1o kdAvppa Tov eKTLTIWTH (KAAVUUA XAPTIOD GE POAD).

3. EvBuypappiote 116 2 mpoPfoAég 0TO 0TOT pOAOV XAPTLOV HE TIG OTIEG OTOV EKTLTIWTI KAl TECTE
TG WOTE Vo Tpogapuocovy otn Béon tovg. Tra to TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII,
evBuypappiote TIG TPOPOAEG e TIG OTIEG KAl TIEPLOTPEYTE TA OTOT POAOV XAPTLOV TIPOG TO TIOW
HEPOG TOV EKTVTIWTH PEXPL Va ao@adicovy ot Béon Tovg.

Znueiwon:

TN ta TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, Befouwbeite 6T1 n Oéon Twv fabudwtdy TunudTwy
070 &YW PEPOG TWV OTOTT podov xapTiov eiveu evBVypappiouévy pe avt Twv mpoPordv oty
Baon porov yaptiov (yra mA&ToG yapTiov 58 mm, 910V 081y XAPTIOV O€ POAD).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

MpoBoAr otn Bdon

MpoBoAn otov
0dnyo pohou
XapTiou

BaBuidwto tpnpa
mAATOG XapTiol 58 mm

AAAayn tn¢ B€on¢ Tou avixveutr poAou xaptiol
(Mévo yia ta TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII kai TM-T90)

1. Eefdwote tn Pida Tov aviyvevtr).

2. Zmpw&te T oA GTOV aviyveuTh péxpt va ayyifet To miow pépog Tng omng.

3. Tvpiote TOV SlakdTTN TPOG TO [EPOG GG EwG OTOV 0 HOXAOG Kovunwaet oTr Béon Tov oV dAAn o).
4. Evw pvBuilete Tov Stakdmtn mélovrag Tov mpog To péPog aag, acpariote tn Pida.

Bida avixveutn

* AUTO To TaPASELYHa EYKATACTAONG
agpopd 1o TM-T88IV.

MoxAo¢ avixveuTth
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AAAayn Béonc aviyveutn TéAoug poAoU xaptiol Kal MAdToug xapTioU
(udvo yia to TM-U220/TM-U220I1)
Xpnowomnotodvrat dbo tomot Prdwv pe Ta WH-10: 3%6 kau 3x10. H paxpitepn Pida (3x12) dev
Xpnotpomoteital.
1. Avoifte To kdAvppa TOV eKTLTWTH (KAAVUHA XAPTIOD GE POAD).
T povtédo mov Sev Sabétel aviyvevt) TéAovg polov xapTiod kat Sev Xpetdletan allayr oto
TAATOG XapTiol, petapPeite oto Pripa 7. Ta povtédo mov Sev Stabétet aviyvevtr TéAovg pohov
xaptiod kat xpetaletar allayr 6To TAATOG xapTioY, petafeite oTo Pripa 3.
2. Xahapwote Aiyo tn Bida pvbuong Tov avixvevtn XpnopHomodvTag éva epyaleio 6mwg éva
KEPHA KaL, 0TN OVVEXELa, XahapwoTe Tn Pida pe To XEpL uéxpt va oTapatioet. Aev mpémet va
agatpedel evredws.

0dnyoc
polou
XapTiov

T'a povtédo mov Sev Stabétet avixvevt) TEAovg polov xapTiov, petafeite oTo Prua 6.

4. TeploTpéyTe TOV HOXAO TOV AVIXVEVTH 0TOV 081YO poAov XapTiod yia va alkaete tnv
katevBuvor| Tov.

Znusiwon:
Aot aldéer n katevBuvon Tov poyAov Tov aviyvevts, Befarwbeite 611 To KA Wio eivan
otabepd ovvSedeévo aTov avvViETpo.

Kahwédio
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5. Zgifte ) Pida pubong Tov avixvevtn.

6. EvBuypappiote tnv om) 6Tov 081y podod xapTiov pe v omtr oTh BAoT Tov poAov XapTLov, £ToL
woTe va Taiptdlel pe To TAATOG TOL POAOD XAPTIO KA, 0TT) GLVEKELa, opiEte T Pida (3x10).
Znueiwon:

Aev Oa yprowpomorijoete i pio amo TiG 8o Pides mov apaupéOdnkay katd TV apaipeon Tov
0dnyov podod yaptiov. AmoBnxevote THY wG epedpikh) Pida o€ MEpinTWON IOV THY YpEIXOTEITE.

Bdon poAov
0dnyodg XapTiol
poAov
Xaptiol

76 mm

7. EvBuypappiote tnv omr otn faon polov xaptiov yia Ppaxiova avaptnong pe Tov meipo oTov
0dnY06 porov xaptiod. (Fla povtédo mov xpetaletar allayr TAGTOVG XApTIOD, 1 OTY IOV
xpnotpomoteitat Oa eivat SlapopeTiky waTe va TaupLalel pe To TAATOG POAOD XapTLOD.)

H tomoBétnon ¢ Bidag (3 X 6) otnv omr| g Paong polov xaptiov yia Ppaxiova avdptnong
Ba oag Sievkolbvel va opifete ) Bida oto emdpevo Pripa.

76 mm 70 mm 58 mm

MNeipog

8. Zgi&te ) Pida (3 X 6) yia va oTepedoeTe Tr Pdon poAov XapTiov yla Ppaxiova avapTnong Kot
To TMAaioto TG Paong.
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9. Zoi&te ™ Bida (3 X 10) yio va 0TepedaeTe TN PAot pohov xapTiov yia Ppaxiova avaptnong
kat T Baon porod xapTiod.

10. BeBawwBeite 6Tt 0 Ppayiovag ac@dlong eivat Tpog Ta eMAvVw OTWG PAIVETAL GTHV TTAPAKATW
elKova.

Bpayiovag acpdahiong

A NMPOXZOXH:

Mnv uetakiveite Tov Bpayiova acpdliong éwg 6tou n Bdon polol xaptioL yia Bpaxiova avéptnong
otepewbei ato mAaioio Baong. Atapopetikd, To Turjua tou Bpayiova evdéxetal va pOapel.

11. Eloaydyete TOV TELPO TOL €KKEVTPOL GTNV OTI TOL TAALGIOV TG TAAKAG.

Mhaiclo
TAAKag

WH-10 Eyyepidio eykatdoraons 95



12. Ago0 PePatwBeite dT1 0 Telpog Tov Ppaxiova ac@dliong Ppioketal 6TV aVAAKWON TG
E0WTEPLKNG TINEVPAG TOV EKKEVTPOU, TIEPIOTPEYTE TO EKKEVTPO pali pe TV empavela Tov
TAaLGiov TG TAAKAG TPOG TNV katedBuvon mov vodetkvieTat and To PENOG uéxpt va
acgalioet otr Béon tov.

MNeipog Tou Bpayiova
aceanong

13.K\eiote To kdAvppa Tov eKTUTIWTH (KAAvppa XapTLod oe pord).

Znusiwon:
Katd o k)eioo Tov kadVppatog, méore 010 KEVIPO TOV EKTUIWTH TIOV VTTOOEIKVUETAL XTIO
TOV KUKAO OTHV TOPAKATW EIKOVA.
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14. Avamodoyvpiote Tov eKTUTIOTH Kot HETA TOOBETHOTE TOV 0TO KOVTI GLOKEVATIAG OE
oplovTia Béom.

Aim\woTe autd To PHEPOG
oTo £ch£le0' Kat
TOMOBETHOTE TO OTIG OTTEG
Y10l VO GUVAPHONOYAOETE TN
OUOKevaoia.

15. AvatpéEte oty evotnta "Eykatdotaon Ppaxioveov” yua v tonobétnon tov fpaxtovwv.

A@aipeon Tov EKKevTpou
Evd weite 1o ékkevTpo pEoa and TNy o 0TO TAAICLO TNG TAAKAG pe Eva atpunpo epyaleio,
OTWG €va TOLUTIOAKL, TIEPLOTPEYTE TO EKKEVTPO TIPOG TA TIAVW YL VAL TO APALPETETE.

WH-10 Eyyetpidio eyxatdoraons 97



Eykatdotaon Bpayiovwv
Ynapyovv téooepa StapopeTikd oeT onwv Pidwv ot kabe paxiova. Kabe omr avayvwpiletar and
£vav aptBuo. povTioTe va XPNOLUOTIOCETE TIG OTIEG TTOL AVAPEPOVTAL OTIG 0SYieG.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
IIpooaptnote Tov avw Ppaxiova oTig omég pe Tov aptBud "3" kat Tov kdTw Ppaxiova oTiG OMEG pe
Tov aplBpo "4" xpnopomotwvrag Tig Pideg (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ue kaAvpupa tpopodooiac OT-BX88/0T-
BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
IIpocaptnoTe kat Tov dvw Ppayiova kat Tov kdtw Ppaxiova oTig onég pe Tov aptduo "4"
xpnotpomowwvrtag Tig Bideg (3 x 12).
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TM-U230
ITpooaptnoTe Tov avw Ppaxiova oTig omég pe Tov aptBud "2" kat Tov kdTw Ppaxiova oTiG OMEG pe
Tov aptBuod "1" xpnotpomowwvrag Tig Bideg (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Ipooaptiote Tov avw Ppaxiova kat Tov k&Tw Bpaxiova oTig OME pe Tov aptipo "4"
xpnotpomowwvtag Tig Bideg (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
ITpooaptnoTe Tov avw Ppaxiova oTig oméG pe Tov aplBud "2" kat Tov kdTw Ppaxiova oTIG OMEG pe
Tov aptBuod "1" xpnotpomowwvrag TG Pides (3 X 6).
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Ztip1én ToU eKTUNTWTH OTOV TOiXO

A NMPOXOXH:

Katd v otripién Tou ektunwrtr), BeBaiwbeite 6Ti To oTrpiypa Toixou Eival AoPAAWG OTEPEWMUEVO OTOV
ToiX0.

Edv ot Bpayioveg éxouv TomoBeTnBsi owotd yia to TM-U220B/U220D kat to TM-U22011B/U220IID, o
mivakag eAéyxou Tou ektunwtr] Ba BpiokeTal otnv Kopuer kai n MAgupd Tou UVEEDHOU OTO KATW UEPOG.
la ta TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 kat TM-L90, o Stakémtng tpopodoaiag Oa
Bpioketal aTnv Kopuer Kat n TAEUPA Tou CUVSETUOU OTO KATw HEPOG. [a To TM-U230, n mAeupd Tou
ouvbéopou Ba Bpioketal oto KATw Uépog. Edv auté Sev ouufaivel, avatpééte otnv evotnta "Eykatdotaon
Bpaxiovwv" kat emavatomoBeTrioTe Toug Bpayiove; otn owaotrj Béon.

Zhpete Tovg Bpaxioves oTIg EYKOTEG TOL GTNPIYHATOG TOiXOV, EEKIVDVTAG amtd Tov dvw Bpayiova.
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Slovenscina

Komplet stenskih konzol

WH-10

Navodila za namestitev

WH-10 je opcijska konzola za namestitev tiskalnika na steno. V teh navodilih so opisani postopki
in previdnostni ukrepi za names¢anje in uporabo WH-10.

Primerni modeli tiskalnikov

WH-10 se lahko uporablja le z izdelki, navedenimi spodaj. Opozarjamo vas, da z uporabo drugih
izdelkov, ki niso navedeni spodaj, lahko pride to nepravilne namestitve in delovanja.

oood o odo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s pokrovom napajanja OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D s serijskimi Stevilkami xxx030000 ali novej$imi razli¢icami.
(xxx, odvisno od modela.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Previdnostni ukrepi

a

a

a

Za uporabo modelov TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na steni morate
pokrov prikljuc¢ka pritrditi na tiskalnik.

Za preprecevanje zagozditev in zagotavljanje ravni gostote tiskanja pri modelu TM-U220/
TM-U220II ne uporabljajte 3-listnih zvitkov papirja.

Stati¢na elektrika lahko povzrodi, da se papir prilepi na ohisje tiskalnika.

(Stati¢na elektrika ne vpliva na delovanje tiskalnika.)

Odstranjevanje embalaze

Odprite embalazo in se prepricajte, da so prilozeni vsi deli, navedeni na skici. Ce kakrsni koli deli
manjkajo ali so poskodovani, se za pomo¢ obrnite na svojega trgovca.

(e

2

1 Stenski nosilec ‘ -
*Opomba: vijaki za stenski nosilec ° e o o °

niso priloZeni. 000 56 4 )
& F] “ﬁ:ﬂ i

Q Pripomocek za zaustavljanje zvitka papirja
za TM-T88IV

0 Konzole (2 kosa) Q Pripomocek za zaustavljanje zvitka papirja
Q Listi za nadzomo ploiéo za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Za TM-T88IV
Za TM-T88V
ZaTM-U220

*Opomba: listi za nadzorno plosco za
TM-T90, TM-L90 in TM-U230 so

pakirani skupaj s tiskalnikom. Q Vijaki za konzole

(3 X12) (4 kosi) Q Navodila za namestitev
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), QVijak3x10)
< za TM-U220/TM-U220II (1 kos)

0 Vijaki (3 X 6)

< za TM-U220/TM-U220l1 (5 kosov)
"/, *Opomba: 4 vijake se uporabi za
“ pritrjevanje konzol.

1 Drzalo zvitka papirja za vise¢o 0 Odmikalo
konzolo za TM-U220/TM-U220II za TM-U220/TM-U220I1

Glede na pogoje med shranjevanjem in transportom lahko okoli robov stenskega nosilca ali
konzol do dolo¢ene mere nastane rja. Odstranite jo z brusnim papirjem.

Namestitev

Pred namestitvijo se prepricajte, da sta tiskalnik in vsa oprema, povezana s tiskalnikom,
izklopljena. Z glavnega dela tiskalnika izklopite vse kable.

Namestitev stenskega nosilca

A POZOR:

Za varno pritrditev tiskalnika namestite stenski nosilec na leseno, betonsko ali kovinsko steno. Debelina

stene mora biti 10 mm ali vec.

Da zagotovite, da lahko stenski nosilec ustrezno podpira teZo tiskalnika, ga privijte z vijaki, ki so primerni

za vrsto stene, na katero namescate stenski nosilec. Priporoca se vijak s 4-mm premerom in dolZino
12mm alivec.

Prepricajte se, da je stenski nosilec trdno pritrjen na steno z vijakom v vsaki od 10 lukenj.

Pred pritrjevanjem stenskega nosilca se prepricajte, da je
okoli tiskalnika se vedno na voljo dovolj prostora.

Prepricajte se, da je na voljo dovolj prostora za odpiranje
pokrovov tiskalnika.

Stenski nosilec pritrdite na steno, in sicer v poloZaju,
kot je prikazano na desni strani (obmocje, oznaceno z
A na vrhu) in ga mo¢no pritrdite z 10 vijaki. Ti vijaki
niso prilozeni; uporabite vijake, primerne za vrsto
stene, na katero pritrjujete nosilec.

Dodajanje oznacevalnega lista za nadzorno

plosco
Pri modelih TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90,
TM-L90, TM-U220 in TM-U230 pritrdite
oznacevalni list za nadzorno plosco, da vidite, ali je
nadzorna plosca pravilno usmerjena, saj je smer
delovanja teh tiskalnikov na steni obrnjena.
(Oznacevalni listi za nadzorno plosc¢o za TM-T90,
TM-L90 in TM-U230 so pakirani skupaj s
tiskalnikom.)

1. Odprite pokrov tiskalnika (pokrov zvitka papirja) (to ni potrebno pri modelu TM-T90 ali TM-U220).

2. Poravnajte oznako stikala FEED (Podajanje) na oznacevalnem listu za nadzorno plosco z

oznako stikala FEED (Podajanje) na nadzorni ploé¢i tiskalnika in pritrdite oznacevalni list za

nadzorno plo$¢o na tiskalnik.
3. Zaprite pokrov tiskalnika (pokrov zvitka papirja).
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Pritrditev pripomocka za zaustavljanje zvitka papirja
(samo za modele TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Odklopite pripomocek za zaustavljanje zvitka papirja.

Leva stran Desna stran Leva stran prekinitev Desna stran

prekinitev

ZaTM-T88IV Za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Odprite pokrov tiskalnika (pokrov zvitka papirja).

3. Poravnajte 2 izboklini na pripomocku za zaustavljanje zvitka papirja z luknjami na tiskalniku
in jih potisnite v ustrezen polozaj. Pri modelih TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII poravnajte
izbokline z luknjami in vrtite pripomocke za zaustavljanje zvitka papirja proti zadnji strani
tiskalnika, dokler se ne zaskocijo.

Opomba:
Pri modelih TM-T88V/TM-T88VI1/TM-T88VII se prepricajte, da so polozaji stopenjskih delov
na vrhu pripomockov za zaustavljanje zvitka papirja poravnani s poloZaji izboklin na drzalu
zvitka papirja (Ce je Sirina papirja 58 mm, na vodilu zvitka papirja).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Izboklina na vodilu
zvitka papirja

Stopenjski del Airina papirja 58 mm

Spreminjanje poloZaja detektorja zvitka papirja (samo za modele TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl in TM-T90)

1. Zrahljajte vijak na detektorju.

2. Potisnite vzvod detektorja, da se dotakne zadnje strani luknje.

3. Gumb obracajte proti sebi, dokler se vzvod ne zasko¢i v drugi luknji.

4. Ko gumb pritiskate proti sebi, zavarujte vijak.

Vijak detektorja

*Prikazani primer namestitve se
nanasa na model TM-T88IV.
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Spreminjanje poloZaja detektorja za konec zvitka papirja in Sirino papirja
(samo za TM-U220/TM-U220II)
Pri WH-10 se uporablja dve vrsti vijakov: 3 X 6 in 3 X 10. Najdalj$ega vijaka (3 x 12) se ne
uporabi.
1. Odprite pokrov tiskalnika (pokrov zvitka papirja).
Pri modelu, ki nima detektorja za konec zvitka papirja in ni treba spremeniti $irine papirja, se
pomaknite na 7. korak. Pri modelu, ki nima detektorja za konec zvitka papirja in je treba
spremeniti $irino papirja, se pomaknite na 3. korak.

2. Nekoliko zrahljajte vijak za prilagoditev detektorja s pripomockom, kot je kovanec, in nato
vijak nezno odvijajte z roko, dokler se ne ustavi. Ne smete ga popolnoma odstraniti.

Vodilozvitka
papirja

Pri modelu, ki nima detektorja za konec zvitka papirja, se pomaknite na 6. korak.
4. Zavrtite vzvod detektorja na vodilu zvitka papirja, da spremenite njegovo smer.

Opomba:
Ko spremenite smer vzvoda detektorja, se preprilajte, da je kabel tesno povezan s prikljuckom.

Kabel

5. Privijte vijak za prilagoditev detektorja.
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6. Poravnajte luknjo na vodilu zvitka papirja z luknjo na drZalu zvitka papirja, da poravnate
$irino zvitka papirja, nato privijte vijak (3 x 10).
Opomba:
Enega od dveh vijakov, ki ste ju odstranili med odstranjevanjem vodila zvitka papirja, ne boste
uporabili. Shranite ga kot dodatni vijak, ce ga boste potrebovali.

Drzalo zvitka papirja
Vodilo zvitka papirja papirj:

76 mm 70 mm 58 mm

7. Poravnajte luknjo na drzalu zvitka papirja za viseco konzolo s svornikom na vodilu zvitka
papirja. (Pri modelu, kjer je treba spremeniti $irino papirja, se luknja, ki jo boste uporabili,
razlikuje zaradi ujemanja s $irino zvitka papirja.)

Ce vijak (3 X 6) namestite v luknjo na drzalu zvitka papirja za vise¢o konzolo, boste lazje privili
vijak v naslednjem koraku.

76 mm 70 mm 58 mm

Svornik . -
Drzalo zvitka papirja za

vise¢o konzolo

WH-10 Navodila za namestitev 105



Slovenscina

9. Privijte vijak (3 x 10), da pritrdite drZalo zvitka papirja za vise¢o konzolo in drzalo zvitka
papirja.

Zavorna rocica

A POZOR:

Zavorne rocice ne premikajte, dokler je drzalo zvitka papirja za viseco konzolo pritrjeno na osnovni
okvir. V nasprotnem primeru bo del rocice poskodovan.

11. Svornik odmikala vstavite v luknjo na okvirju tiskalne plosce.

Okvir tiskalne
plosce
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12.Ko se prepricate, da je zati¢ zavorne ro¢ice v utoru na notranji strani odmikala, vrtite odmikalo
skupaj s povr$ino okvirja tiskalne plo$¢e v smeri, oznaceni s puscico, dokler se ne zaskoci v
polozaj.

Zati¢ zavorne rocice

13. Zaprite pokrov tiskalnika (pokrov zvitka papirja).

Opomba:
Pri zapiranju pokrova potisnite sredino tiskalnika, oznaceno s krogom na spodniji skici.
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14. Obrnite tiskalnik in ga polozite na embalazno $katlo, ki se jo uporabi kot vodoravno
platformo.

Zlozite ta del navznoter in
/ ga vstavite v luknje, da

sestavite embalazo.

15. Za pritrjevanje konzol glejte razdelek »Namestitev konzol«.

Odstranjevanje odmikala
Ko potiskate odmikalo skozi luknjo na okvirju tiskalne plos¢e z ostrim orodjem, kot je pinceta,
zavrtite odmikalo v smeri navzgor, da ga odstranite.
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Namestitev konzol
Na vsaki konzoli so $tiri razli¢ne vrste lukenj za vijake. Vsaka luknja je oznacena s Stevilko;
prepricajte se, da uporabite luknje, navedene v navodilih.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Zgornjo konzolo pritrdite v luknje, oznacene s »3«, spodnjo konzolo pa pritrdite v luknje,
oznacene s »4«, z vijaki (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII z opcijo s pokrovom napajanja OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

Zgornjo konzolo in spodnjo konzolo pritrdite v luknje, oznacene s »4«, z vijaki (3 x 12).
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TM-U230
Zgornjo konzolo pritrdite v luknje, oznacene z »2«, spodnjo konzolo pa pritrdite v luknje,
oznacene z »1«, z vijaki (3 X 12).

TM-T90/TM-L90

Zgornjo konzolo in spodnjo konzolo pa pritrdite v luknje, oznacene s »4«, z vijaki (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Zgornjo konzolo pritrdite v luknje, oznadene z »2«, spodnjo konzolo pa pritrdite v luknje,
oznacene z »1«, z vijaki (3 X 6).
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Namescanje tiskalnika na steno

A POZOR:

Pri namescaniju tiskalnika se prepricajte, da je stenski nosilec trdno pritrjen na steno.

Ce sta konzoli pri TM-U220B/U220D in TM-U2201IB/U2201ID ustrezno pritrjeni, je nadzorna plos¢a
tiskalnika na vrhu, stran prikljucka pa na dnu. Pri modelih TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII,
TM-T90 in TM-L90 je stikalo za napajanje na vrhu, stran s priklju¢kom pa na dnu. Pri modelu TM-U230 je
stran s priklju¢kom na dnu. V nasprotnem primeru glejte razdelek »Namestitev konzol« in znova pritrdite
konzoli v ustrezen poloZai.

Konzoli potisnite v reze na stenskem nosilcu, pri ¢emer zacnite z zgornjo konzolo.
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Komplet zidnog nosaca

WH-10

Prirucnik za ugradnju

WH-10 je dodatni zidni nosa¢ za postavljanje pisaca na zid. Ovaj priru¢nik opisuje postupak i
mjere opreza prilikom ugradnje i upotrebe nosa¢a WH-10.

Prikladni modeli pisaca
Nosa¢ WH-10 moze se koristiti s dolje navedenim proizvodima. Kori$tenje proizvoda koji ovdje
nisu navedeni moZe prouzro¢iti nepravilnu ugradnju i neispravan rad.

oood o oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s poklopcem napajanja OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D sa serijskim brojevima xxx030000 ili novijima.

(xxx ovisi 0 modelu.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Mjere opreza
4

a

a

Za koristenje pisaca TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII postavljenih na zid,
obvezno na pisa¢ postavite poklopac prikljucka.

Radi sprje¢avanja zaglavljivanja papira i kako bi se osigurala pravilna razina gustoce ispisa, s
modelom pisa¢a TM-U220/TM-U220II ne koristite troslojni papir u kolutu.

Staticki elektricitet moZe prouzroditi prianjanje rezanog papira na kudiste pisaca.

(Takav staticki elektricitet nece utjecati na rad pisaca.)

Otvaranje paketa
Otvorite paket i provjerite sadrzi li sve dijelove prikazane na crtezu. Ako bilo koji dio nedostaje ili
je o$tecen, obratite se prodavacu.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

2

Q Zidni nosa¢ )
*Napomena: vijci za zidni nosac nisu 2o © e,

uklju¢eni u isporuku. ees °° i i3
& [ | o

Q Grani¢nik papira u kolutu za TM-T88IV

Q Drzadi (2 komada) Q Granicnik papira u kolutu za TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

0 Nosaci upravljacke ploce

Za TM-T88IV

Za TM-T88V

Za TM-U220
*Napomena: nosaci upravljacke ploce
za TM-T90, TM-L90 i TM-U230

zapakirani su s pisacem. (Q Vijci za nosace

(3X12) (4 komada) Q Priru¢nik za ugradnju
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), QVijak(3x10)
< za TM-U220/TM-U220lI (1 komad)

&), QVijci (3X6)
% za TM-U220/TM-U220I! (5 komada)
&) /\(‘2 *Napomena: 4 vijka koristi se za

< Q,‘:\ 7 pri¢vricivanje nosaca.

1 Drza¢ papira u kolutu za zidni Q Zahvatnik
nosac za TM-U220/TM-U220I1 za TM-U220/TM-U220ll

Ovisno o uvjetima tijekom skladistenja, transporta i isporuke na rubovima zidnog nosaca ili
drzaca moze se pojaviti malo hrde. To se moze ukloniti brusnim papirom.

Ugradnja
Prije ugradnje provjerite nalazi li se na pisacu sva oprema i je li pisac iskljucen. S kucista pisaca
odvojite sve kabele.

Ugradnja zidnog nosaéa

A OPREZ:

Za sigurno pricvrscivanje pisaca, zidni nosac¢ ugradite na drveni, betonski ili metalni zid. Zid mora biti
debljine od najmanje 10 mm.

Kako bi zidni nosa¢ mogao nositi teZinu pisaca, privrstite ga vijcima koji odgovaraju vrsti zida na koji
Cete postaviti zidni nosac. Preporucuju se vijci promjera 4 mm i duljine 12 mm.

Obvezno na siguran nacin pricvrstite zidni nosac na zid vijcima u svaku od 10 za to predvidenih rupa.
Prije pri¢vrscivanja zidnog nosaca, provijerite ostaje li
dovoljno slobodnog prostora oko pisaca.

Uvjerite se daima dovoljno mjesta za otvaranje
poklopaca pisaca.

Pri¢vrstite zidni nosa¢ na zid na nacin kako je
prikazano na crtezu desno (s povr$inom ozna¢enom
slovom A na vrhu) i sigurno pri¢vrstite s 10 vijaka.
Vijci nisu isporuceni, te stoga koristite vijke koji su
prikladni za vrstu zida na koji postavljate nosac.

Pri¢vrséivanje nosaca upravljacke ploce
Za TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 i TM-U230, pric¢vrstite nosa¢ upravljacke
ploce kako biste upravljacku ploc¢u postavili i koristili
ispravno okrenutu, jer ¢e ti modeli postavljeni na zid
imati obrnuti smjer rada.
(Nosaci upravljacke ploce za TM-T90, TM-L90 i
TM-U230 isporuceni su s pisa¢em.)
1. Otvorite poklopac pisaca (poklopac koluta papira)

(nije potrebno za TM-T90 ili TM-U220).

2. Poravnajte oznaku sklopke FEED (Uvlacenje) na nosaca upravljacke ploce sa sklopkom FEED
(Uvlacenje) na upravljackoj plo¢i pisaca i pri¢vrstite nosa¢ upravljacke ploce na pisac.

3. Zatvorite poklopac pisac¢a (poklopac papira u kolutu).
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Priévrséivanje granicnika papira u kolutu
(samo za modele TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Izrezite grani¢nik papira u kolutu.

Lijeva strana Desna strana Lijeva strana rez Desna strana

N

rez

Za TM-T88IV Za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Otvorite poklopac pisaca (poklopac papira u kolutu).

3. Poravnajte 2 izbocine na grani¢niku papira u kolutu s otvorima na pisacu i gurnite ih na
mjesto. Na TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII poravnajte izbocine s otvorima, rotirajte
grani¢nike papira u kolutu prema straznjoj strani pisaca dok ne kliknu.

Napomena:

Za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII provjerite jesu li stepenicasti dijelovi vrha grani¢nika
papira u kolutu poravnati s izboinama na drzacu papira u kolutu (za papir Sirine 58 mm na
vodilici papira u kolutu).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Izbocine na drzacu
\’ papira u kolutu

Izbocine na vodilici
papira u kolutu

St icasti di
epenicastidio %’apir Sirine 58 mm

Promjena polozaja detektora papira u kolutu

(samo za TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl i TM-T90)

. Opustite vijak za detektor.

. Gurnite rucicu na detektoru dok ne dodirne straznju stranu otvora.
Gurnite gumb prema sebi dok rucica ne klikne na mjesto u drugi otvor.

R A

. Dok gumb gurate prema sebi, u¢vrstite vijak.

Vijak detektora

*Ovo je primjer ugradnje za TM-T88IV.
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Promjena polozZaja na detektoru za blizinu kraja papira u kolutu i Sirine papira
(samo za TM-U220/TM-U220II)
Na WH-10 koristi se dvije vrste vijaka: 3X6 i 3x10. Najdulji vijak (3x12) nece se koristiti.
1. Otvorite poklopac pisaca (poklopac papira u kolutu).
Za model koji nema detektor otkrivanja blizine kraja papira u kolutu i ne treba promjenu
$irine papira, prijedite na korak 7. Za model koji nema detektor otkrivanja blizine kraja papira
u kolutu i treba promjenu $irine papira, prijedite na korak 3.

2. Plosnatim alatom poput kovanice malo opustite vijak za podesavanje detektora i zatim
pazljivo rukom opustite vijak dok se ne zaustavi. Ne smije ga se potpuno izvaditi.

Za model koji nema detektor otkrivanja blizine kraja papira u kolutu prijedite na korak 6.
4. Rotirajte rucicu detektora na vodilici papira u kolutu za promjenu njezinog smjera.

Napomena:
Nakon promjene smjera rucice detektora provjerite je li kabel ¢vrsto prikljucen u prikljucak.

Kabel

5. Pritegnite vijak za pode$avanje detektora.
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6. Poravnajte otvor na vodilice papira u kolutu s otvorom na drzacu papira u kolutu kako bi
odgovarala $irini papira u kolutu koji koristite i pri¢vrstite vijak (3x10).
Napomena:
Necete iskoristiti jedan od dva vijka koji su uklonjeni nakon skidanja vodilice papira za kolut
papira. Pohranite ga kao rezervni vijak ako vam ikada zatreba.

Drzac papira u kolutu
Vodilica papira u kolutu pap

76 mm 70 mm 58 mm

7. Poravnajte otvor na drzacu papira u kolutu za zidni nosa¢ s izbo¢inom na vodilici papira u
kolutu. (Za model koji treba promjenu $irine papira, otvor koji treba koristiti bit ¢e razli¢it
prema potrebnoj $irini papira u kolutu.)

Stavljanje vijka (3 X 6) u otvor na drzacu papira u kolutu za zidni nosac olaksava pritezanje
vijka u sljedecem koraku.

76 mm 70 mm 58 mm

Izbocina o )
Drzac papira u kolutu za

zidni nosa¢

8. Pritegnite vijak (3 X 6) za pri¢vr§¢ivanje drzaca papira u kolutu za zidni nosac i osnovnog
okvira.
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9. Pritegnite vijak (3 X 10) za pri¢vri¢ivanje drzaca papira u kolutu za zidni nosac i drzaca papira
u kolutu.

Krak ko¢nice

A OPREZ:

Ne pomicite krak kocnice dok drZac papira u kolutu za zidni nosac nije pricvrs¢en na osnovni okvir. U
suprotnom Ce se krak ostetiti.

11. Umetnite izbo¢inu zahvatnika u otvor okvira ploce pisaca.

Okvir ploce
pisaca
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12. Dok provjeravate je li osovinica kraka ko¢nice u utoru na unutarnjoj strani zahvatnika,
uzduzno rotirajte zahvatnik s povr§inom okvira ploce pisaca u smjeru oznacenom strelicom
dok ne klikne na mjesto.

Osovinica kraka koc¢nice

13. Zatvorite poklopac pisaca (poklopac papira u kolutu).

Napomena:
Prilikom zatvaranja poklopca gurnite sredinu pisaca kako je oznaceno krugom na crtezu
dolje.
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14. Preokrenite pisac i stavite ga na ambalaznu kutiju kao vodoravnu radnu povrsinu.

Preklopite ovaj dio unutra i
umetnite u otvore kako
biste sklopili paket.

15. Pogledajte odlomak ,,Ugradnja drzac¢a“ za pri¢vr$¢ivanje drzaca.

Uklanjanje zahvatnika
Dok $iljatim alatom poput pincete gurate zahvatnik kroz otvor na okviru ploce pisaca okrenite
zahvatnik prema gore kako biste ga uklonili.
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Ugradnja drzaca
Na svakom drzacu nalazi se Cetiri razli¢ita kompleta otvora za vijke. Svaki otvor oznacen je
brojem; pazite i koristite pravilne otvore navedene u uputama.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Vijcima (3 x 12) pri¢vrstite gornji drza¢ na otvore oznacene brojem ,,3“, a donji drza¢ na otvore
oznacene brojem ,,4%.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s opcijom poklopca napajanja OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIl

Vijcima (3 x 12) pri¢vrstite gornji drza¢ i donji drza¢ na otvore oznacene brojem ,,4°.
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TM-U230
Vijcima (3 X 12) pri¢vrstite gornji drza¢ na otvore oznacene brojem ,,2% a donji drza¢ na otvore
oznacene brojem ,,1.

TM-T90/TM-L90

Vijcima (3 X 12) pri¢vrstite gornji drza¢ i donji drza¢ na otvore oznacene brojem ,,4%.

TM-U220/TM-U220I1
Vijcima (3 X 6) pri¢vrstite gornji drza¢ na otvore oznacene brojem ,,2 a donji drza¢ na otvore
oznacene brojem ,,1%
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Postavljanje pisa¢a na zid

A OPREZ:

Prilikom postavljanja pisaca, provijerite je li zidni nosac sigurno pricvrséen na zid.

Kad su drzaci za TM-U220B/U220D i TM-U22011B/U220IID pravilno pri¢vrséeni, upravljacka ploca pisaca
bit ¢e na vrhu, a strana prikljucka na dnu. Za TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 i TM-L90
prekidac za ukljucivanje bit ¢e na vrhu, a strana prikljuc¢ka na dnu. Za TM-U230, strana prikljucka bit ¢e na
dnu. Ako to nije slucaj, procitajte odlomak ,,Ugradnja drzaca” i ponovno pricvrstite drzace u pravilno
poloZaju.

Uvucite drzace u utore na zidnom drza¢u pocevsi od gornjeg drzaca.
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Komnner co smpaeH Hocay

WH-10

MpupayHuK 3a HCTanaymja

WH-10 e omyoHaneH sujieH Hocay 3a IIpUKavyBake Ha 1e4aTavyoT Ha sujl. Bo 0Boj mpupayHuk ce
OMNMLIAHY IIOCTANIKUTE M MEPKNUTE Ha TIPETHA3/IMBOCT 3a MHCTa/IMparbe ¥ Kopucree Ha WH-10.

I'lpumeHnueu mooleniu Ha ne4yama4u

OBoj WH-10 Moke fja ce KOPUCTH CaMO CO IIPOM3BOAUTE IITO ce HaBefeHM mofony. Vimajre
IIpeIBUJ ieKa KOPYICTEETO Ha IIPOM3BOMY IIOMHAKBM Off OHME LITO Ce HaBeJleHN MOJXKe Jla
pesy/THIpa co HelpaBUIHA MHCTANALMja U paboTeme.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII co Kamak Ha M3BOPOT Ha HaIIOjyBame Off
OT-BX88/0OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D co cepuckute 6poesn xxx030000 w1y ITOHOBYU Bep3UIL.

(XXX 3aBUCHK Off MOJIETIOT.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oood O oo

MepKu Ha npemnasnueocm

3a ma ru kopucture TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII Ha sunoT, ocurypajre ce
JleKa KarmaKoT Ha KOHEKTOPOT € MPMKaJeH Ha MeJaTayor.

[d  3apja cipeunrte 3armaByBarbe Ha XapTujaTa 1 a ro o6esbeanTe HUBOTO HA IYCTHHA Ha
Tievarerbe, He KOpUCTeTe PomHa XapTuja o 3 muctoBu co TM-U220/TM-U220I1.

d  CraTMyKMoT eeKTPUIIUTET MOXe /ia IPeAM3BIKa McedeHaTa XapTuja fja ce el Ha
KyKMIITETO Ha ITeYaTavyoT.
(OBOj cTaTUKM €IEKTPUIIUTET HEMa JIa BiIjae Ha pabOTebeTo Ha IIeYaTauoT.)

Omnakyearve

OTBoOperTe ro IIaKeTOT U yBepeTe ce /ieKa I'M COAPIKY CUTe Je/IOBM LITO Ce HaBeJleH! Ha
mrycTpanujaTa. AKO HeKOU JIe/IOBY HeJOCTacyBaaT MV Ce OIITeTeHM, KOHTAKTVPajTe TO BAIIOT
IIpofiaBay 3a IIOMOIIL.
° 5 o s b Y R I

D ® ® ©

Q Conupavy 3a ponHata xapTuja 3a TM-T88IV

Q Supen gpxau

*3a6enelwka: He ce BKnyueHu v e © ..
3aBPTKM 3a SUAHNOT ipKay. o° °° i [t
4 £
Q Hocaun (2 ,-,a'pqmba) 0 Conmpay 3a ponHata xapTuja 3a TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII
1 Jlnctoswm 3a KOHTponHaTa Tabna
3a TM-T88IV
3a TM-T88V
3aTM-U220
*3abeneluka: Jlucrosute 3a
KOHTpoOnHaTta Tabna 3a TM-T90, TM-
L90 n TM-U230 ce cnakyBaHu co 0 3aBpTKK 3a HocaunTe
neyatayor. (3X12) (4 napunra) A MpupayHuk 3a MHCTanauuja
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6)& 0 3aspTkKa (3X10)
< 3a TM-U220/TM-U220II (1 napue)

0 3aBpTKM (3X6)

3a TM-U220/TM-U220II (5 napuntba)
*3abeneluka: 4 of 3aBpTKUTE Ce
KOPUCTaT 3a NpuKayyBatbe Ha HocauuTe.

Q/lpxay 3a ponHaTa XxapTuja 3a sugHnoT U 3anuyaHuk
Hocau 3a TM-U220/TM-U220II 3a TM-U220/TM-U220lI

Bo 3aBUCHOCT Of YCTIOBUTE 32 BpeMe Ha CK/IA{MPALETO U MCIIOPaKaTa, OKOy paboBuTe HA
SUJHNOT Ap>Kad MIN HOCaunTe MOXe fia ce hopmumpa Manky 'pra. OBa MoKe fa ce OTCTPaHM CO
LIMUPITIA.

Uncmanayuja

Hpen I/IHCTa)'IaLU/IjaTa, ocnrypajre Ceé [IeKa 1e4YaTavdoT 1 1je1aTa OIpeMa I0Bp3aHa CO I1€4aTavoT ce
MCKITy4€HN. OTkayere T CUTe Kabim ox KYKI/ILHTETO Ha re4aTravor.

UHcmanupare Ha sudHUOM OpXxay

& BHUMAHMUE:

3a 6e36e0Ho 0a 20 hukcupame nedamayom, UHCManupajme 20 SUGHUOM OPXay Ha sud uspabomeH 00
0pso, 6emoH unu memann. [lebenuHama Ha sudom mpeba da usHecysa 10 mm unu nogexe.

3a 0a ce ocuzypame 0eka sSUOHUOM OPXXay Moxe NPAasuUsIHO 0d ja U30PXU MexXuHAama Ha nedyamadom,
npuyepcmeme 20 co 3a8pMKU WMo ce C0008eMHU 3d MUNOM HA SUO HA KOj € UHCMAnupaH SUOHUOM
dpxay. Ce npenopayysa 3aspmka co dujamemap 00 4 mm u 0o/xxuHa 00 12 mm unu nogexe.

Ocuzypajme ce deka sudHUom Opxay e 6e3bedHo npuyspcMeH Ha sudom co 3aspmka 80 cekoj 00 10-me omaopul.

ped da 20 npukayume sudHUOM Opxady, ocuzypajme ce
0OeKa OKoJly Ne4amayom ocmayea 0080/1HO NPOCMOP.

Ocuzypajme ce deka uma 0080JIHO NPOCMOP 3a
omeopatbe Ha Kanayume Hd neyamaqom.

IIpukadere ro SUZHMOT ApKay HA SUJOT BO
[0710>K0aTa IITO e WIYCTPMpaHa Ha JleCHaTa CTpaHa
(co mogpayjero o3HaueHo co A Ha BpBOT) 1 6e36eHO
npuuspcrere ro co 10 saBprku. OBye 3aBPTKI He ce
BKJIy4eHM; KOPUCTETe 3aBPTKY IITO Ce COOJIBETHY 3a
TUIIOT Ha SUJ KOj C€ KOPUCTIL.

3aKaqyeafbe Haucmom 3a KOHmMpoJiHama mabna
3a TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-U220
n TM-U230, mpukadeTe ro TMCTOT 32 KOHTPOTHATA
Tab71a 3a J1a ja BU/jUTe KOHTPO/THATA Tab/Ia BO
HpaByIHATA HACOKA, OUIEjKI OTepaTHBHATA HACOKA Ha
oBJie IeyaTaun Ke 6ujie CBpTeHa HAOMAKY Ha SHJIOT.
(JIucroBure 3a KoHTpOTHATA Tabma 3a TM-T90, TM-L90
n TM-U230 ce cnakyBaHM O IeYyaTayor.)
1. OrBopeTe ro KanakoT Ha NevaTayoT (KAIaKkoT Ha PO/IHaTa XapTuja) (He e OTpe6HO 3a

TM-T90 wmm TM-U220).

2. TlopamHere ja o3Hakara Ha npekuHyBa4oT 3a FEED (BHecyBarbe) Ha mucTOT 3a KOHTpO/IHATA

Taba co o3HaKarta Ha npekuHysadot 3a FEED (BHecyBatbe) Ha KOHTpOIHaTaA Tab/Ia HA
IeJaTayoT ¥ 3aKayeTe Io JUCTOT 3a KOHTPOITHATA Tab/Ia Ha [eYaTayoT.

3. 3aTBOpeTe ro KaImakoT Ha IIe4aTadyoT (KalaKoT Ha POTHATA XapTHja).
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Mpukauyeare Ha conupayom 3a poAHama xapmuja
(Camo 3a TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. VicedeTe ro commpadoT 3a poTHaTa XapTuja.

JleBa cTpaHa [lecHa cTpaHa JleBa cTpaHa nceun [lecHa cTpaHa

W LR
® O

3a TM-T88IV 3a TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

58]

. OTBOpeTe ro KamakoT Ha [e4aradyor (KalmakoT Ha POTHATA XapTuja).

. ITopamHere ru 2-Te MCIIAKHATUHM Ha COIMPAYOT 32 POJIHATA XapTHja CO OTBOPUTE BO
[eyaTayvoT ¥ IPUTHICHETe T Ha cBoeTo Mecto. 3a TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII,
[IOpaMHeTe I'i MCIIAKHATUHUTE CO OTBOPUTE M 3aBPTeTe I'M CONMMPAYNTe 3a POJIHATA XapTuja
KOH 3a/[HMOT /IeJI Ha [1eYaTayoT JOfieKa He K/IMKHAT.

w

3abenewxa:

3a TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, ocuzypajme ce Oexa nonoxmbama Ha ckanecmume
0en106U HA BPBOM HA CONUPAYUME 3G POTHAMA XAPMUJA e NOPAMHEMA CO OHAA HA
ucnakHamuHume Ha OPHA4Om 3a PoAHAMA Xapmuja (3a wupuna Ha xapmujama o0 58 mm,
Ha 600U4OM 3a pOTHAMA XapMmuja).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

WcnakHaTuHa Ha
ZpXKauoT 3a

WcnakHaTuHa Ha
BOAMYOT 32
ponHaTta xapTuja

Ckanecr gen
LnpnHa Ha xapTujata o 58 mm

MeHyeaﬁbe Ha nonox6amaHa aemeKmopom 34 poJiIHa xapmuja
(Camo 3a TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl u TM-T90)
1. PasnabaBete ja 3aBpTKaTa 3a IETEKTOPOT.
2. Ilputuchere ja paukaTa Ha JeTEKTOPOT [JOfieKa He IO JOIpe 3aIHMOT Jie/l Ha OTBOPOT.
3. CaprTere 0 KOITYETO KOH Bac JOfieKa pavyKaTa He K/IMKHE Ha CBOETO MeCTO BO PYTMOT OTBOP.
4. Jlopeka ro mocraByBaTe KOIT4eTO IIPUTUCKAjKI TO KOH Bac, IPUIIBPCTETE ja 3aBpPTKaTa.

3aBpTKa 3a AeTeKTOPOT

* OBOj NpVMep 3a MHCTanauwja e 3a
TM-T88IV.
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MakepoHCKIN

MeHyearbe Ha nonox6ama Ha aemeKmopom 3a peducu npa3Ha poJiHa
xapmuja u wupuHama Ha xapmujama (Camo 3a TM-U220/TM-U220II)
JIBa Tuma Ha 3aBpTKM ce Kopucrat co WH-10: 3X6 n 3x10. Hajgonrara 3aBptka (3X12) Hema fia ce
KOPMCTHL.
1. OTBoOperTe ro KanmakoT Ha IeyaTayoT (KaraKoT Ha PO/IHATa XapTuja).
3a MOJIeI IITO HeMa JIeTeKTOP 3a PeyNCcH IIPasHa POHA XapTuja i HeMa IoTpe6a off MeHyBake Ha
IIPUHATA HA XapTUjaTa, CKOKHeTe Ha YeKop 7. 3a MOJIe/l LITO HeMa JIETEKTOP 3a PeYMCH IPasHa
POJIHA XapTHja ¥ MMa oTpeba Off MeHyBabe Ha IIMPIHATA Ha XapTHjaTa, CKOKHeTe Ha 4eKop 3.
2. Masky pasnabaBeTe ja 3aBpTKaTa 3a IPIU/IarofiyBabe Ha IeTEKTOPOT CO IOMOLI Ha ajlaTKa
KaKo IITO € MOHET3, a II0TOA HEeXKHO pasabaBeTe ja 3aBPTKATa CO paKara Ce jofieKa He 3aIpe.
Taa He cMee [1a ce OTCTpaHM I1ETOCHO.

3aBpTKa 3a NnpunaroayBate Ha AeTeKTOpoT

3. Orcrpanere ru 2-Te 3aBPTKU Ha BOAMYOT 3a PO/THATA XapTuja.

Boawnu 3a
ponHata
XapTuja

4. 3aBpT€Te ja PpavKaTa Ha 1€TEKTOPOT Ha BOAMYOT 3a pO/IHAaTa XapTI/Ija 3a 1a ja IIPOMEHUTE
HEroBaTa HacCoKa.

3abenewxa:
Omxaxko ke ce npomeHU HACOKAMA HA PAUKAMA Ha 0emeKmopom, ocuzypajme ce dexa kabenom
€ YBPCMO NOBP3AH CO KOHEKMOPOM.

Kaben
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5. 3arersere ja 3aBpTKaTa 3a IPUIATOfyBarbe Ha IeTEKTOPOT.
6. TlopamHeTe ro OTBOPOT Ha BOAMYOT 3a POJIHATA XapTHja CO OTBOPOT HA IPXKA4OT 3a POIHATA XapTHja
3a Jla OrOBapaaT Ha IIMPUHATA HA POJIHATA XapTHja, a I0T0A 3aTerHere ja 3aBprTkaTa (3x10).

3abenewrxa:
Hema 0a xopucmume edHa 00 06eme 3a8pmiu umo 6une OmcmpaHemu Koaa ke ce OmcmpaHu

800uH0m 3a ponrama xapmuja. dysajme ja kako OONOTHUMENHA 3A8PMKA 80 CTLy4aj 04 8u npumpeoa.

. PKay 3a ponHaTa xapTuja
Bopuu 3a ponHata xapTuja Ap P P

76 mm

7. TlopamHeTe TO OTBOPOT Ha AP)KA4OT 3a POTHATA XapTHja 3a SUJHMOT HOCAY CO KIMIIOT Ha BOAMYOT
3a poJHaTa Xaptuja. (3a Mojies Ha Koj My e II0TpeOHa IIPOMeHa Ha IIMPYHATA Ha XapTHjaTa, OTBOPOT
IITO Ke ce KOPMCTH Ke O¥jie Pas/imdeH 3a 1a OfroBapa Ha IMpPIHATa HA POTHATA XapTHja.)
CraBameTo Ha 3aBpTKata (3 X 6) BO OTBOPOT Ha AP>KAdOT 3a POJIHATA XapTHja 38 SUFHUOT
HOCa4 BJ I'O OJIECHYBa 3aT€THYBAaEeTO Ha 3aBPTKATa BO CIIETHMUOT YEKOP.

76 mm 70 mm 58 mm

[p>au 3a ponHaTa xapTuja 3a
SUAHMOT HOCay

8. 3arerHere ja 3aBpTKaTa (3 X 6) 3a ja ru GMKCHpaTe AP>KAYOT 3a POTHATA XapTHja 3a SUAHIOT

HOCa4 11 paMKaTa Ha OCHOBarTa.
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9. 3atersere ja 3aBpTKara (3 X 10) 3a 1a ru puKCcHpaTe AP>KAdOT 3a POTHATA XapTHja 3a SULHUOT
HOCaY U PXKAdOT 3a POTIHATA XapTHja.

10. ITpoBepete manu pavykaTa Ha CONMPAYKATA € HATOPe, KAKO LITO € IPUKAKAHO Ha
MIyCTpalujaTa MORoIy.

Pauka Ha conupaykaTta

A BHUMAHMUE:

He nomecmysajme ja paukama Ha conupaykama cé 0o0eka Opxayom 3a posiHama xapmuja 3a
SUOHUOM HOCAY He Ce NPUKA4u Ha pamkama Ha ocHoeama. Bo cnpomusHo, 0eniom Ha pauykama ke
ce owmemu.

11. BMeTHeTe ro KIUIIOT Ha 3aITYaHUKOT BO OTBOPOT Ha paMKaTa Ha BaIIjaKOT.

PamkaHa
BasjakoT
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12. [lopexa mpoBepyBaTe a1 UIIMYKATa Ha PauyKaTa Ha COMMPAYKATa e BO JKIe60T o
BHATPEITHATa CTPaHa Ha 3aIT9aHNKOT, 3aBPTeTe TO 3aITYaHNKOT 3ae/[HO CO MOBPIIHATA Ha
PaMKaTa Ha BaJ[jakoT BO HaCOKaTa O3HaYeHa cO CTpe/IKara lofieKa He K/MKHe Ha CBOETO MeCTo.

Wrnnuka Ha paykaTta Ha
conupaykata

13.3arBopeTe ro KanakoT Ha Ie4aTayoT (KaIllakoT Ha POJIHATA XapTuja).

3abenewrxa:
IIpu 3ameoparve HA KANAKOM, NPUMUCHeMe ja CPeOUHAMA HA NeYAMAOm 03HAUEHA CO
Kpy20m Ha umycmpayujama nodosny.
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14.IIpeBpTeTe ro mevaTayor, a HOTOA CTaBeTe IO Ha KyTHjaTa 3a MAKyBakbe KaKO XOPM30HTATHA
mwatdopma.

Mpeknonete ro oBoj gen
HaBHaTpe 1 BMeTHeTe ro Bo
oTBOpUTE 3a fa Fo CKnonute
nakeToT.

15.TlornenHeTe ro femoT ,/HCTanuparme Ha HocaunTe 3a IPUKavdyBarbe Ha HOCAYMTe.

OmcmpaHysarbe Ha 3an4aHukom
JJonieka ro mpuUTUCKaTe 3allYaHMKOT HU3 OTBOPOT HA paMKaTa Ha Ba/ljaKoT CO 3alll/IeHa ajlaTKa
KaKo LITO € MMHIETa, 3aBpTeTe IO 3aITYaHMUKOT Harope 3a /ia ro OTCTpaHUTe.
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MHcmanuparbe Ha Hoca4ume
Ha cexoj HOca4 MO>Ke [1a e HajiaT YeTUpPY PasIiMdHy KOMIUIETH OTBOPY 3a 3aBPTKIL. CeKoj OTBOP
ce upeHTnuKysa co 6poj; He 3a60paBajTe a I KOPUCTUTE OTBOPUTE IITO Ce HABEAEHN BO
ymarcraara.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
ITpukadere ro FOPHUOT HOCAY HAa OTBOPITE HYMEPUPAHN CO 6pojoT ,,3%, a JOMHMOT HOcay Ha
OTBOpUTE HyMepUpaHu co 6pojor ,,4“ co momo1 Ha 3aBprkuTe (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII co onyuja 3a kanak Ha useopom Ha
Hanojyeare 00 OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
Ipukadere I ¥ TOPHUOT HOCAY U JOTHMOT HOCA4 HA OTBOPUTE HyMEpPUpPaHM CO 6pojoT »,4“ co
oMo Ha 3aBpTkute (3 X 12).
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MakepoHCKIN

TM-U230
IIpukadere ro FOPHMOT HOCAY HA OTBOPUTE HYMEPVPAHN CO 6POjOT ,,2, a OMHMOT HOCad Ha
OTBOpUTE HYMEPUPAHU O 6POjoT ,1“ co momour Ha 3aBpTKuTe (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
Ipukadere Iyt FOPHUOT HOCAY U JOJTHMOT HOCAY HA OTBOPMTE HyMepupaHu co 6pojot ,4“ co
romour Ha 3aBprkute (3 X 12).

TM-U220/TM-U220I1
IIpykaveTe rO TOPHUOT HOCAY HA OTBOPUTE HyMEPUPAHM CO OPOjOT ,,2%, a JOMHMOT HOCay Ha
OTBOpUTE HYMEPUPAHU €O 6POjoT ,1“co momour Ha 3aBpTKUTE (3 X 6).
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Moumuparbe Ha neyama4yom Ha suoom

A BHUMAHMUE:

lMpu MOHMuUparbe Ha nedyamayvom, ocueypajme ce deka sUOHUOM Opxady e 6e36edHo npuyspcmeH Ha
sudom.

Koea Hoca4ume ce npasunHo npukaderu 3a TM-U220B/U220D u TM-U22011B/U220IID, koHmponHama
mab6na Ha neyamadyom Ke 6ude Ha 8p8OM, A CMPAHAMA HA KOHeKMopom Ha 0Homo. 3a TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 u TM-L90, npekuHysa4om 3a Hanojysarse Ke 6ude Ha spsom, a
cmpaHama Ha KoHekmopom Ha 0Homo. 3a TM-U230, cmpaHama Ha KoHekmopom Ke 6ude Ha OHOMO.
AKo He e maka, noznnedHeme 20 0enlom ,VIHcmanuparee Ha Hocayume” u NOBMOPHO NpuKayeme au
Hocaqume 80 NpasuIHaMa nNosoXo6a.

JIuzHeTe TM HOCAUNUTE BO OTBOPUTE Ha SUTHMOT JIpiKady, IIO‘-IHYBajkI/[ CO TOPHMOT HOCA4.
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Set zidnih viseéih nosaca

WH-10

Uputstvo za instalaciju

WH-10 je opcionalni vise¢i nosac za pri¢vri¢ivanje stampaca na zid. Ovaj priru¢nik opisuje
postupke i mere predostroznosti za instalaciju i upotrebu WH-10.

Primenljivi modeli stampaca

Ovaj WH-10 se moze koristiti samo s dole navedenim proizvodima. Imajte na umu da upotreba
proizvoda koji nisu navedeni moze dovesti do nepravilne instalacije i rada.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII sa OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII poklopcem za napajanje

TM-U220B/TM-U220D sa serijskim brojevima xxx030000 ili noviji.

(xxx u zavisnosti od modela.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oood o oo

Preventivne mere

d  Da biste koristili TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na zidu, obavezno
pri¢vrstite poklopac konektora na §tampac.

d  Da biste spreili zaglavljivanje papira i osigurali nivo gustine Stampe, nemojte koristiti papir
u rolni od 3 lista sa TM-U220/TM-U220IL

d  Staticki elektricitet moze dovesti do lepljenja ise¢enog papira na kuciste Stampaca.
(Ovaj staticki elektricitet nece uticati na rad Stampaca.)

Raspakivanje

Otvorite paket i potvrdite da sadrzi sve delove navedene na ilustraciji. Ako neki delovi nedostaju
ili su osteéeni, obratite se prodavcu za pomoc.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

2

Q Zidni nosac

Q Stoper papira u rolni za TM-T88IV

*Napomena: Vijci za zidni nosac nisu ° e © 50
uklju¢eni. oo °° i i3
§| B

Q Nosadi (2 komada) Q0 Stoper papira u rolni za TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII
{ Listovi kontrolne table
Za TM-T88IV
Za TM-T88V
ZaTM-U220
*Napomena: Listovi kontrolne table za
TM-T90, TM-L90 i TM-U230 su
spakovani sa stampacem. Q Vijci za nosace
(3X12) (4 komada) Q Uputstvo za instalaciju
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), QVijak(3x10)
< za TM-U220/TM-U220lI (1 komad)

1 Vijci (3%6)
za TM-U220/TM-U220II (5 komada)
_ *Napomena: 4 vijka se koriste za
pri¢vri¢ivanje nosaca.

1 Drza¢ papira u rolni za vise¢i nosa¢ 1 Breg za TM-U220/
za TM-U220/TM-U220l1 TM-U220l11l

U zavisnosti od uslova tokom skladistenja i otpreme, oko ivica zidnog nosaca ili nosa¢a moze se
formirati rda. Ovo se moze ukloniti brusnim papirom.

Instalacija

Pre instalacije obavezno iskljucite Stampac i svu opremu povezanu sa Stampacem. Odvojite sve
kablove od tela tampaca.

Instaliranje zidnog nosaca

A OPREZ:

Da biste bezbedno pricvrstili Stampac, postavite zidni nosac na zid od drveta, betona ili metala. Debljina
zida treba da bude 10 mm ili vise.

Da biste osigurali da zidni nosa¢ moZe pravilno da podnese teZinu Stampaca, osigurajte ga vijcima koji
odgovaraju tipu zida na koji je zidni nosac instaliran. Preporucuje se vijak precnika 4 mm i duZine 12 mm
ili vise.

Obavezno cvrsto pricvrstite zidni nosac na zid vijkom u svakoj od 10 rupa.

Pre nego sto pricvrstite zidni nosac, uverite se da je ostalo
dovoljno prostora oko Stampaca.

Uverite se da ima dovoljno prostora za otvaranje
poklopaca stampaca.

Pric¢vrstite zidni nosa¢ na zid u poloZaju prikazanom
desno (sa povr$inom oznacenom A na vrhu) i ¢vrsto
pri¢vrstite sa 10 vijaka. Ovi vijci nisu ukljuceni;
koristite vijke koji odgovaraju tipu zida koji se koristi.

Priévrscivanje lista kontrolne table

Za TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,

TM-U220 i TM-U230, pric¢vrstite list kontrolne table

da biste videli kontrolnu tablu u ispravnom smeru, jer

¢e smer rada ovih §tampaca biti naopako na zidu.

(Listovi kontrolne table za TM-T90, TM-L90 i TM-

U230 su spakovani sa Stampacem.)

1. Otvorite poklopac §tampaca (poklopac papira u
rolni) (nije potrebno za TM-T90 ili TM-U220).

2. Poravnajte oznaku prebacivanja FEED (uvlacenje) na listu kontrolne table sa oznakom
prebacivanja FEED (uvlac¢enje) na kontrolnoj tabli Stampaca i pri¢vrstite list kontrolne table na
Stampac.

3. Zatvorite poklopac $tampaca (poklopac papira u rolni).
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Postavljanje stopera za papir u rolni
(samo za TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Isecite stoper papira u rolni.

Leva strana Desna strana Leva strana iseci Desna strana

Za TM-T88IV Za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Otvorite poklopac Stampaca (poklopac papira u rolni).

3. Poravnajte 2 izbocine na stoperu papira u rolni sa otvorima u stampacu i gurnite ih na mesto.
Za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, poravnajte izbocine sa otvorima i rotirajte stopere za
papir u rolni prema zadnjem delu Stampaca dok ne kliknu.

Napomena:

Za TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, uverite se da su poloZaji stepenastih delova na vrhu
stopera za papir u rolni poravnati s polozajem izbocina na drzacu papira u rolni (za papir Sirine
58 mm, na vodici papira u rolni).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Izbocina na nosacu
papira u rolni %
/.
%y

Izbocina na vodici
papira u rolni

Stepenasti deo %’apir Sirine 58 mm
Promena polozaja detektora papira u rolni
(samo za TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl i TM-T90)
. Otpustite vijak za detektor.
. Gurajte rucicu na detektoru dok ne dodirne zadnji deo rupe.
. Okredite izbo¢inu prema sebi dok rucica ne klikne na svoje mesto u drugoj rupi.

N N

. Dok namestate izboc¢inu pritiskajuci je prema sebi, uévrstite vijak.

Izboéina@#“
-

o

Vijak za detektor

* Ovaj primer instalacije je za TM-T88IV.
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Promena poloZaja detektora papira u rolni pri kraju i Sirine papira
(samo za TM-U220/TM-U220lI)
Dva tipa vijaka se koriste kod WH-10: 3%6 i 3x10. Najduzi vijak (3x12) se nece koristiti.
1. Otvorite poklopac $tampaca (poklopac papira u rolni).
Za model koji nema detektor papira u rolni pri kraju i nije mu potrebna promena $irine
papira, predite na korak 7. Za model koji nema detektor papira u rolni pri kraju i potrebna mu
je promena $irine papira, predite na korak 3.

2. Otpustite malo vijak za podesavanje detektora pomocu alata kao $to je novc¢ic, a zatim rukom
polako otpustajte vijak dok se ne zaustavi. Ne sme se ukloniti u potpunosti.

Za model koji nema detektor papira u rolni pri kraju, predite na korak 6.
4. Okrenite rucicu detektora na vodici papira u rolni da biste promenili njen smer.

Napomena:
Nakon promene smera rucice detektora, proverite da li je kabl cvrsto povezan s konektorom.

Kabl

5. Pritegnite vijak za pode$avanje detektora.
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6. Poravnajte rupu na vodici papira u rolni s rupom na drzacu za papir u rolni tako da odgovara
$irini vaseg papira u rolni, a zatim pritegnite vijak (3x10).
Napomena:
Necete koristiti jedan od dva vijka koji su uklonjeni kada je uklonjena vodica papira u rolni.
Sacuvajte ga kao dodatni vijak u slucaju da vam zatreba.

" . . Drzac papira u rolni
Vodica papira u rolni pap

76 mm 70 mm 58 mm

7. Poravnajte rupu na drzacu papira u rolni za vise¢i nosac¢ sa klinom na vodici papira u rolni.
(Za model kojem je potrebna promena $irine papira, rupa koja ce se koristiti razlikovace se u
skladu sa $irinom vaseg papira u rolni.)

Stavljanje vijka (3 X 6) u rupu na drzacu papira u rolni za vise¢i nosa¢ olaksava vam zatezanje
vijka u slede¢em koraku.

76 mm 70 mm 58 mm

Drzac papira u rolni za
viseci nosac

138 WH-10 Uputstvo za instalaciju



9. Pritegnite vijak (3 x 10) da biste fiksirali drZa¢ papira u rolni za vise¢i nosa¢ i drza¢ papira u
rolni.

Rucica ko¢nice

A OPREZ:

Ne pomeraijte rucicu kocnice dok drzac papira u rolni za vise¢i nosac nije pricvrs¢en na okvir osnove.
U suprotnom, deo ruke Ce biti ostecen.

11. Ubacite klin brega u rupu okvira ploce.
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12. Uverite se da je klin rucice ko¢nice u zlebu sa unutrasnje strane brega i rotirajte breg duz
povrsine okvira plo¢e u smeru ozna¢enom strelicom dok ne klikne na svoje mesto.

Osovinica rucice ko¢nice

13. Zatvorite poklopac $tampaca (poklopac papira u rolni).

Napomena:
Kada zatvarate poklopac, pritisnite sredinu Stampaca oznacenu kruzicem na donjoj
ilustraciji.
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14. Okrenite §tampac i zatim ga stavite na kutiju za pakovanje kao horizontalnu platformu.

Preklopite ovaj deo unutra i
umetnite ga u rupe da biste
sklopili paket.

15. Pogledajte odeljak ,Instaliranje nosaca“ za kacenje nosaca.

Uklanjanje brega
Dok gurate breg kroz rupu na okviru ploce $iljastim alatom kao $to je pinceta, rotirajte breg u
smeru nagore da biste ga uklonili.
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Instaliranje nosaca
Cetiri razlicita seta rupa za vijke nalaze se na svakom nosacu. Svaka rupa je identifikovana brojem;
obavezno koristite rupe naznacene u uputstvima.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Pric¢vrstite gornji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,3“, a donji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,4
pomocu vijaka (3 x 12).

«

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII sa OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII opcijom poklopca napajanja
Pric¢vrstite i gornji i donji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,4“ pomocu vijaka (3 x 12).

142 WH-10 Uputstvo za instalaciju



TM-U230
Pric¢vrstite gornji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,2“, a donji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,1
pomocu vijaka (3 x 12).

TM-T90/TM-L90

Pricvrstite gornji i donji nosac na rupe oznacene brojem ,,4“ pomocu vijaka (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Pri¢vrstite gornji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,2, a donji nosa¢ na rupe oznacene brojem ,,1*
pomocu vijaka (3 X 6).
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Montiranje stampaca na zid

A OPREZ:

Prilikom montiranja stampaca, uverite se da je zidni nosac ¢vrsto pricvrséen za zid.

Kada su nosaci pravilno postavljeni za TM-U220B/U220D i TM-U220IIB/U220IID, kontrolna tabla
Stampaca bice na vrhu, a strana konektora na dnu. Za TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 i
TM-L90, prekidac za napajanje Ce biti na vrhu, a strana konektora na dnu. Za TM-U230 strana konektora
bice na dnu. Ako to nije slucaj, pogledajte odeljak ,Instaliranje nosaca” i ponovo zakacite nosace u
pravilan poloZaij.

Gurnite nosace u proreze zidnog nosaca, pocevsi od gornjeg nosaca.

144 WH-10 Uputstvo za instalaciju



Beslagssaet til veegophaeng

WH-10

Installationsvejledning

WH-10 er et veegopheeng til at haenge printeren pa en vaeg. Denne vejledning beskriver
procedurerne og forholdsreglerne for montering og brug af WH-10-ophaenget.

Galdende printermodeller

Dette WH-10-ophaeng kan kun bruges med nedenstéende produkter. Bemaerk, at brug af andre
produkter end disse, kan fore til forkert montering og drift.

oood o oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII med OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII deeksel til stromforsyning

TM-U220B/TM-U220D med serienumrene xxx030000 eller nyere.

(xxx atheenger af modellen).

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Forholdsregler
0

a

a

Hvis du vil bruge en af ophangsmodellerne TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
pa veeggen, skal du serge for at spaende stikdeekslet pa printeren.

For at undgé papirstop, og for at sikre en teet udskrivning, mé du ikke bruge 3-arks
rullepapir med model TM-U220/TM-U220IL

Statisk elektricitet kan gore, at afskéret papir kleber sig fast til printerkabinettet.

(Denne statiske elektricitet pavirker ikke printerens funktion).

Udpakning
Abn pakken og bekreft, at den indeholder alle delene, der er pé billedet. Hvis noget mangler eller
er beskadiget, bedes du straks kontakte din forhandler for hjaelp.

=B I
ORI o

° o 5 & S

1 Veegophaeng
*Bemeaerk: Skruer til vaegophaenget
folger ikke med.

Q Betjeningspanelark

Q Stopper til rullepapir til TM-T88IV

=

0 Stopper til rullepapir til TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Til TM-T88IV
Til TM-T88V
Til TM-U220

*Bemzerk: Betjeningspanelarket til
TM-T90, TM-L90 og TM-U230 falger
med printeren.

Q Skruer til beslaget

(3X12) (4 stk.) Q Installationsvejledning
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6% Q Skrue (3X10)

A <, til TM-U220/TM-U220lI (1 stk.)
> . {3 Skruer (3X6)
(/‘ iy til TM-U220/TM-U220II (5 stk.)
Q) 2/ *Bemeerk: 4 af skruerne bruges til at

spaende beslagene fast.

QHolder til rullepapir til ophaengningsbeslag 0 Kamera til TM-U220/
til TM-U220/TM-U220lI TM-U220I1

Afheengigt af forholdene under opbevaring og forsendelse, kan der have dannet sig noget rust
omkring kanterne pa vagbeslaget eller beslagene. Dette kan fjernes med sandpapir.

Montering
For monteringen skal du serge for, at printeren og alt udstyret, der er tilsluttet printeren, er
slukket. Afbryd alle kablerne fra printerens kabinet.

Montering af veegophaenget

A FORSIGTIG:

For at spaende printeren ordentligt fast, skal du montere vaegophaenget pd en vaeg af tree, beton eller
metal. Vaeggen skal mindst vaere 10 mm tyk.

For at sikre, at veegophaenget kan baere printerens vaegt, skal du spande det fast med skruer, der passer til
vaeggen, som vaegophanget skal monteres pd. Det anbefales at bruge en skrue med en diameter pG 4 mm
og en leengde pd 12 mm.

Serg for at spaende vaegophaenget ordentligt fast pa vaeggen med en skrue i alle 10 huller.

Inden vaegophaenget monteres, skal du serge for, at der er ~
nok plads rundt om printeren.

Serg for, at der er nok plads til at dbne printerdaekslerne.

Speend vaegopheanget fast pa vaggen i den viste
position til hgjre (med omréadet, der er markeret A
overst), og spend det godt fast med 10 skruer. Disse
skruer er folger ikke med. Brug skruer, der passer til
vaeggen.

Pdseetning af betjeningspanelarket
P& modellerne TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90,
TM-L90, TM-U220 og TM-U230 skal du sattes
betjeningspanelarket p4, s betjeningspanelet kan ses i
den rigtige retning, da driftsretningen af disse
printere vil vaere omvendt, nér printeren heenger pa
vaeggen.
(Betjeningspanelark til modellerne TM-T90, TM-L90
og TM-U230 folger med printeren).
1. Abn printerdaekslet (rullepapirdecksel) (ikke

nedvendigt pa TM-T90 og TM-U220).

2. Serg for at meerket FEED (indfering) pd betjeningspanelarket passer med maerket FEED
(indfgring) pa printerens betjeningspanel, og szt betjeningspanelarket fast pa printeren.

3. Luk printerdeekslet (rullepapirdeekslet).
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Montering af stopperen til rullepapiret
(kun pa modellerne TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Skeer stopperen til rullepapir af.

Venstre side Hegjre side Venstre side Skeer Hejre side

Skeer

Til TM-T88IV Til TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Abn printerdaekslet (rullepapirdaekslet).

3. Serg for, at de to 2 takker pa stopperen til rullepapiret passer med hullerne i printeren, og tryk
dem pa plads. P4 modellerne TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII skal du serge for, at takkerne
passer med hullerne. Drej derefter stopperne til rullepapiret tilbage mod printeren, indtil de
klikker.

Bemeerk:
Pi modellerne TM-T88V/TM-T88VI1/TM-T88VII skal du sorge for, at de trinene for oven pd
stopperne til rullepapiret er pa linje med takkerne pd holderen til rullepapiret (med 58 mm
papirbredde pa rullepapirstyret).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

e

/ndring af placeringen af registreringsenheden til rullepapiret (Kun pa
modellerne TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl og TM-T90)

1. Losn skruen til registreringsenheden.

8 mm papirbredde

2. Tryk handtaget pa registreringsenheden, indtil det rerer hullets bagside.
3. Tryk handtaget pa registreringsenheden, indtil den rorer hullets bagside.
4. Nér du indstiller knoppen ved at trykke den mod dig selv, skal du fastgere skruen.

o
Skrue til registreringsenhed

o

*Dette monteringseksempel er til TM-
T88IV.
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/ndring af placeringen af registreringsenheden, der registrerer nar
rullepapiret er ved at Iobe tor, og andring af papirbredden (Kun pa TM-U220/
TM-U220II)
To slags skruer bruges med model WH-10: 3x6 og 3x10. Den leengste skrue (3x12) bruges ikke.
1. Abn printerdeekslet (rullepapirdaekslet).
Hvis din model ikke har en registreringsenhed, der registrerer nar rullepapiret er ved at lobe
tor, og hvis papirbredden ikke skal aendres, bedes du gé til trin 7. Hvis din model ikke har en
registreringsenhed, der registrerer nér rullepapiret er ved at lgbe tor, men papirbredden skal
endres, bedes du ga til trin 3.

2. Losn justeringsskruen til registreringsenheden lidt med et vaerktoj, sisom en mont, og losn
derefter skruen forsigtigt med handen, indtil den stopper. Skruen mé ikke fjernes helt.

Rullepapirstyr

% NG . R A
/> Y QA 7 (o)
Hvis din model ikke har en registreringsenhed, der registrerer nar rullepapiret er ved at lobe

tor, bedes du gé til trin 6.

4. Drej registreringsenhedens héndtag pé papirrullestyret for at aendre retningen.

Bemeerk:
Nar registreringsenheden hdndtagets retning endres, skal du sorge for, at kablet er ordentligt sat
i stikket.

Handtag pa — W=

registreringsenhed

Kabel
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5. Stram skruen til registreringsenheden.

6. Serg for, at hullet pa rullepapirstyret passer med hullet pa holderen til rullepapiret, s&
rullepapirets bredde passer, og stram derefter skruen (3x10).
Bemcerk:

Du kommer ikke til at bruge en af de to skruer, der fjernes, ndr papirrullestyret fjernes. Gem den
som en ekstra skrue, hvis du skulle f& brug for den.

Rullepapirstyr Holder til rullepapir

76 mm

7. Serg for, at hullet pa holderen til rullepapiret til heengebeslaget med dyvelen pa
rullepapirstyret. (P4 en model, hvor papirbredden skal @ndres, vil hullet, der skal bruges, vare
anderledes sa den passer med bredden pa dit rullepapir).

Hvis du setter skruen (3x6) i hullet pa holderen til rullepapiret til haengebeslaget, er det
nemmere at speende skruen i neeste trin.

76 mm 70 mm 58 mm

Holder til rullepapir til
ophaengningsbeslag

8. Spzend skruen (3x6) for at fastgore holderen til rullepapiret til heengebeslaget og
bundrammen.
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9. Spaend skruen (3x10) for at fastgere holderen til rullepapiret til haengebeslaget og holderen til
rullepapiret.

Bremsearm

A FORSIGTIG:

Flyt ikke bremsearmen, for holderen til rullepapiret til heengebeslaget er spaendt fast pd bundrammen.
Ellers kan armen tage skade.

11. Seet kammens dybel i hullet pa pladerammen.
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12.Sorg for, at bremsearmens stift er i rillen pé indersiden af kammen, og drej kammen sammen
med overfladen pa rammen i pilens retning, indtil den klikker pa plads.

Stift pa bremsearmen

13. Luk printerdekslet (rullepapirdeekslet).

Bemeerk:
Nar du lukker deekslet, skal du trykke midt pa printeren der, hvor der er en cirkel pd
nedenstdende billede.
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14.Vend printeren og laeg den pa emballagen som en vandret platform.

Fold denne del ind og saet
deni hullerne for at samle
pakken.

15.Se hvordan beslagene settes pé i afsnittet "Montering af beslagene".

Fjernelse af kammen
Nar du trykker kammen gennem hullet pA rammen med et spidst vaerktej sasom en pincet, skal
du dreje kammen opad for at fjerne den.
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Montering af beslagene
Der er fire forskellige saet skruehuller pa hvert beslag. Hvert hul identificeres med et tal. Sorg for
at bruge de huller, der er angivet i instruktionerne.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Spaend det gverste beslag fast i hullerne nummereret "3" og det nederste beslag i hullerne
nummereret "4" med skruerne (3x12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII med ekstraudstyret OT-BX88/0OT-BX88V/
OT-BX88VI/OT-BX88VII daksel til stromforsyning
Speend bade det ovre beslag og det nederste beslag fast i hullerne nummereret "4" med skruerne
(3x12).
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TM-U230
Speend det gverste beslag fast i hullerne nummereret "2" og det nederste beslag i hullerne
nummereret "1" med skruerne (3x12).

TM-T90/TM-L90

Spaend det ovre beslag og det nederste beslag fast i hullerne nummereret "4" med skruerne (3x12).

TM-U220/TM-U220I1
Spzend det gverste beslag fast i hullerne nummereret "2" og det nederste beslag i hullerne
nummereret "1" med skruerne (3x6).
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Montering af printeren pa vaggen

A FORSIGTIG:

Nar du monterer printeren, skal du serge for, at vaegbeslaget spaendes ordentligt fast pd vaeggen.

Nar beslagene er spaendt ordentligt pa TM-U220B/U220D og TM-U220IIB/U220IID, vil printerens
betjeningspanel vaere foroven og stiksiden forneden. PG modellerne TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VII, TM-T90 og TM-L90 vil teend/sluk-knappen vaere foroven og stiksiden forneden. Pa TM-U230 vil
stiksiden veere forneden. Hvis dette ikke er tilfeeldet, bedes du se afsnittet "Montering af beslagene" og
spaende beslagene fast igen i den rigtige position.

Tryk beslagene ind i rillerne pa veegopheenget. Start med beslaget foroven.
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Seindlle ripustuksen tukisarja

WH-10

Asennuksen kasikirja

WH-10 on valinnainen ripustuksen tuki tulostimen kiinnittimiseen seinddn. Tama kasikirja
kuvaa menettelyt ja varotoimet WH-10:n asentamiseen ja kayttoon.

Soveltuvat tulostinmallit
Tétd WH-10 voidaan kayttdd vain alla maaritettyjen tuotteiden kanssa. Huomaa, ettd muiden
tuotteiden kdytto kuin madritettyjen voi johtaa sopimattomaan asennukseen ja toimintaan.

oood o oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII virtaldhteen kannen kanssa OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D sarjanumeroiden xxx030000 tai uudempien kanssa.

(xxx riippuu mallista.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Varotoimet

a

a

a

Kayttaaksesi TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII seinélld varmista liittimen
kannen liittdminen tulostimeen.

Estadksesi paperitukokset ja varmistaaksesi tulosteen tiheyden tason dld kayta 3 arkin
rullapaperia TM-U220/TM-U220IL:n kanssa.

Staattinen sdhko voi aiheuttaa leikatun paperin tarttumisen tulostimen koteloon.
(Tama staattinen siahké ei vaikuta tulostimen toimintaan.)

Purkaminen paketista
Avaa paketti ja vahvista, ettd se sisdltdad kaikki kuvauksessa luetellut osat. Jos jokin osa puuttuu tai
on vaurioitunut, ota yhteytti myyjain avun saamiseksi.

=B I
ORI o

° o 5 & S

2 e

0 Seinakiinnitys
*Huomautus: Ruuvit
seindkiinnitykseen eivat sisally.

Q Rullapaperin pysaytin TM-T88IV:lle

600 0o i s
—C—R—

0 Rullapaperin pyséytin TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VI:lle

Q Ohjauspaneelin levyt
TM-T88IV:lle
TM-T88V:lle
TM-U220:lle

*Huomautus: Ohjauspaneelin levyt
TM-T90:lle, TM-L90:Ile, ja TM-U230:lle
on pakattu tulostimen mukaan.

Q Ruuvit tuille

(3X12) (4 kappaletta) Q Asennuksen kasikirja
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él QRuuvi (3X10)
T TM-U220/TM-U220lL:lle (1 kappale)

3 Ruuvit (3X6)

TM-U220/TM-U220lL:lle (5 kappaletta)
*Huomautus: 4 ruuveista kdytetaan
" tukien kiinnittimiseen.

Q1 Rullapaperiteline ripustimen Q Epakesko TM-U220/
kiinnitykseen TM-U220/TM-U220Il:lle TM-U220IE:lle

Riippuen olosuhteista séilytyksen ja ldhetyksen aikana hiukan ruostetta voi muodostua
seindasennuksen tai tukien reunojen ympiérille Tamé voidaan poistaa hiekkapaperilla.

Asennus

Varmista ennen asennusta, ettd tulostin ja koko laitteisto, joka on liitetty tulostimeen, on
kaannetty pois paalta. Irrota kaikki kaapelit tulostimen rungosta.

Seindasennuksen asentaminen

A VAROITUS:

Tulostimen kiinnittdmiseksi turvallisesti asenna seindasennus seinddn, joka on tehty puusta, betonista tai
metallista. Seindn paksuuden tulisi olla 10 mm tai enemmdin.

Varmistaaksesi, ettd seindasennusta voi kunnolla tukea tulostimen painon varmista se ruuveilla, jotka
sopivat seindin tyypille, jolle seindasennus on asennettu. Suositellaan ruuvia, jonka halkaisija on 4 mm ja
pituus 12 mm tai enemmdn.

Ollaksesi varma kiinnitd seindasennus tukevasti seinddn ruuvilla kuhunkin 10 reikddn.
Ennen seindasennuksen kiinnittdmistd varmista riittéava
tila, joka jéd tulostimen ympdirille.

Varmista, ettd tilaa on riittdvdsti tulostimen kansien
avaamiseen.

Liitd seindasennus seinddn paikkaan, joka on kuvattu
oikealla (alueella, joka on merkitty A ylhaalld), ja
kiinnité tukevasti 10 ruuvilla. Nam4 ruuvit eivit
sisally, kdytd ruuveja, jotka sopivat seinalle, jota ollaan
kayttamassa.

Ohjauspaneelin levyn kiinnittdminen
Liitd ohjauspaneelin levy TM-T88IV/TM-T88V:lle,
TM-T90:1le, TM-L90:1le, TM-U220:1le,
ja TM-U230:1le ndhdéksesi ohjauspaneelin oikeassa
suunnassa, koska niiden tulostimien toimintasuunta
tulee olemaan seindlld ylosalaisin.
(Ohjauspaneelin levyt TM-T90:1le, TM-L90:1le, ja
TM-U230:1le on pakattu tulostimen mukaan.)
1. Avaa tulostimen kansi (rullapaperin kansi) (ei

tarpeen TM-T90:1le tai TM-U220:1le).

2. Kohdista FEED (sy6ttd) kytkimen merkki ohjauspaneelin levyllda FEED (sy6tt6) merkin kanssa
tulostimen ohjauspaneelilla ja kiinnitd ohjauspaneelin levy tulostimeen.

3. Sulje tulostimen kansi (rullapaperin kansi).
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Rullapaperin pysdyttimen liittdminen
(vain TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII:lle)
1. Rullapaperin pysdyttimen katkaisu.

Vasen puoli Oikea puoli Vasen puoli ulos Oikea puoli
N LR T

N

ulos

TM-T88IV:lle TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl:lle

2. Avaa tulostimen kansi (rullapaperin kansi).

3. Kohdista 2 projektiota rullapaperin pysayttimelld tulostimessa olevien reikien kanssa, ja
tyonnd ne paikalleen. Kohdista TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VILlle projektiot reikien
kanssa, ja pydrita rullapaperin pysdyttimid tulostimen takaosaa kohden, kunnes ne
napsahtavat.

Huomautus:

Varmista TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL:lle pysiytettyjen osien paikka rullapaperin
pysdyttimien ylidosassa on kohdistettu projektioihin rullapaperitelineelli (58 mm paperin
leveydelle, rullapaperin ohjaimella).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Projektio
rullapaperitelin

Projektio
rullapaperiohjaimella

Pyséytetty osa As mm paperin leveys

Rullapaperin ilmaisimen sijainnin muuttaminen
(vain TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII:lle ja TM-T90:lle)
1. Loysdd ruuvi ilmaisimelle.
2. Tyo6nnd ilmaisimella olevaa vipua, kunnes se koskettaa reidn takaosaa.
3. Kédnni nuppia itsedsi kohden, kunne vipu napsahtaa paikalleen toisessa reidssa.
4. Kiinnitd ruuvi asettaessasi nuppia painamalla nuppia itseédsi kohden.

limaisimen ruuvi

* Tama asennuksen esimerkki on
TM-T88IV:lle.
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Rullapaperin Idhelld pdiditd ilmaisimen paikan ja paperin leveyden
muuttaminen (vain TM-U220/TM-U220II:lle)
Kahden tyyppisid ruuveja kiytetadan WH-10:n kanssa: 3x6 ja 3x10. Pisintd ruuvilla (3x12) ei
kayteta.
1. Avaa tulostimen kansi (rullapaperin kansi).
Mallille, jolla ei ole rullapaperin lahelld paatd ilmaisinta ja ei tarvitse paperin leveyden
muutosta, hyppaa vaiheeseen 7. Mallille, jolla ei ole rullapaperin ldhelld paata ilmaisinta ja
tarvitsee paperin leveyden muutoksen, hyppaa vaiheeseen 3.

2. Loysaa hiukan ilmaisimen saatoruuvia kayttamalld tyokalua kuten kolikkoa ja sen jalkeen
16ysdd ruuvia varovasti kisin, kunnes se pysahtyy. Siti ei saa poistaa kokonaan.

Mallille, jolla ei ole rullapaperin ldhelld p4ata ja ilmaisinta, hyppda vaiheeseen 6.

4. Pyoritd ilmaisimen vipua rullapaperin ohjaimella sen suunnan muuttamiseksi.

Huomautus:
Sen jilkeen, kun ilmaisimen vivun suunta on muutettu, varmista, ettd kaapeli on liitetty
tukevasti liittimeen.

Kaapeli

5. Kiristd ilmaisimen ruuvia.
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6. Kohdista reiké rullapaperin ohjaimella reikdan rullapaperitelineelld sovittamaan rullapaperin
leveyden ja sen jélkeen kiristd ruuvi (3x10).
Huomautus:
Jos et kéiytd yhti kahdesta ruuvista, jotka on poistettu, kun rullapaperin ohjain on poistettu.
Sdilytd se ylimddrdisend ruuvina siltd varalta, ettd tarvitset sen.

Rull iteli
Rullapaperin ohjain ullapaperiteline

76 mm 70 mm 58 mm

7. Kohdista reikd rullapaperitelineelld tuen ripustamiseksi tapilla rullapaperin ohjaimella.
(Mallille, joka tarvitsee paperin leveyden muutoksen, kiytettiva reiké on erilainen sopiakseen

paperin leveydellesi.)
Ruuvin (3 X 6) laittaminen reikédin rullapaperitelineelld tuen ripustamiseksi tekee sinulle
helpommaksi kiristad ruuvi seuraavassa vaiheessa.

76 mm 70 mm 58 mm

Rullapaperiteline
ripustimen kiinnitykseen

8. Kiristd ruuvi (3 x 6) kiinnittadksesi rullapaperitelineen tuen ripustamiseksi ja rungon
ripustamiseksi.
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9. Kiristd ruuvi (3 x 10) kiinnittadksesi rullapaperitelineen tuen ripustamiseksi ja
rullapaperitelineen ripustamiseksi.

Jarruvarsi

A VAROITUS:

Alé siirré jarruvartta, kunnes rullapaperiteline tuen ripustamiseksi on liitetty runkoon. Muutoin
varsiosa vaurioituu.

11. Aseta epakeskon tappi levykehysten reikdan.
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12.Kun varmistat, ettd jarruvarren tappi on epékeskon sisapuolen urassa, pyorita epakeskoa
pitkin levykehysten pintaa suunnassa, joka osoitetaan nuolella, kunnes se napsahtaa
paikalleen.

Jarruvarren tappi

13. Sulje tulostimen kansi (rullapaperin kansi).

Huomautus:
Kun kansi suljetaan, tyonnd tulostimen keskiosaa, joka on osoitettu ympyrdlld alla olevassa
kuvassa.
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14.Kadnni tulostin ympiéri ja sen jalkeen pane se pakkauslaatikkoon vaakasuorana alustana.

Taita tama osa sisalle ja
tydnna se reikiin
pakkauksen kokoamiseksi.

15. Katso “Tukien asentaminen” -osiota liittadksesi tuet.

Epdikeskon poistaminen
Kun tyonnit epdkeskon reidn lapi levykehyksilld osoitetulla tyokalulla kuten pinsetit, pyorita
epikeskoa ylospdin-suuntaan sen poistamiseksi.
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Tukien asentaminen
Nelji eri ruuvinreikien sarjaa loytyy kustakin tuesta. Kukin reikd tunnistetaan numerolla;
varmista, ettd kytat reikid, jotka on osoitettu ohjeissa.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Liitd ylempi tuki reikiin, jotka on numeroitu “3” ja alempi tuki reikiin numeroituna “4” kiyttaen
ruuveja (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII virtaldhteen kannen kanssa valinnaisena OT-
BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

Liitd seké ylempi tuki ettd alempi tuki reikiin numeroituna “4” kéyttden ruuveja (3 x 12).
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TM-U230

Liitd ylempi tuki reikiin, jotka on numeroitu “2” ja alempi tuki reikiin numeroituna “1” kiyttaen

ruuveja (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Liitd ylempi tuki ettd alempi tuki reikiin numeroituna “4” kdyttien ruuveja (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1

Liitd ylempi tuki reikiin, jotka on numeroitu “2” ja alempi tuki reikiin numeroituna “1” kiyttien

ruuveja (3 X 6).

®
!
i

i

i

i
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Tulostimen asentaminen seindille

A VAROITUS:

Kun asennat tulostimen, varmista, ettd seindasennus on turvallisesti kiinnitetty seinddn.

Kun tuet on kiinnitetty oikein TM-U220B/U220D:henja TM-U2201IB/U220IID:hen, tulostimen
ohjauspaneeli on ylhddilld ja liitinpuoli pohjalla. TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl:lle, TM-T90:lle,
ja TM-L90:lle virtakytkin on ylhddilld ja liitinpuoli pohjalla. TM-U230:lle liitinpuoli on pohjalla. Jos asia ei
ole ndiin, katso “Tukien asentaminen” -osiota ja liitdi tuet uudelleen oikeaan asentoon.

Liu’uta tuet seindasennuksen, aukkoihin, aloittaen huipun tuella.
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Vegghengebrakettsett

WH-10

Installasjonshandbok

WH-10 er en valgfri hengebrakett for 4 montere skriveren pa en vegg. Denne handboken
beskriver prosedyrer og forholdsregler for installasjon og bruk av WH-10.

Gjeldende skrivermodeller

Denne WH-10 kan bare brukes med produktene spesifisert nedenfor. Ver oppmerksom pa at
bruk av andre produkter enn de som er spesifisert, kan fore til feil installasjon og bruk.

oood o oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII med OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII stromforsyningsdeksel

TM-U220B/TM-U220D med serienumre xxx030000 eller senere.

(xxx avhenger av modellen.)

TM-U2201IB/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Forholdsregler
0

a

a

For a bruke TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII pa veggen ma du feste
kontaktdekselet pa skriveren.

For a forhindre papirstopp og for sikre utskriftstetthetsnivaet mé du ikke bruke papirrull
med 3 ark med TM-U220/TM-U220II.

Statisk elektrisitet kan fore til at kuttet papir fester seg til skriveren.

(Denne statiske elektrisiteten vil ikke pavirke bruk av skriveren.)

Pakke ut

Apne pakken og kontroller at den inneholder alle delene som star i illustrasjonen. Hvis det er
noen deler som mangler eller er skadet, kan du kontakte forhandleren for 4 fa hjelp.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

Q Papirrullstopper for TM-T88IV

1 Veggmontering

*Merk: Skruer for veggmontering er ° e © °o,?

ikke inkludert. 000 56 d A
d —C—B .

0 Braketter (2 stykker) 0 Papirrullstopper for TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Q Kontrollpanelark

For TM-T88IV
For TM-T88V
For TM-U220
*Merk: Kontrollpanelark for TM-T90, > C)
TM-L90 og TM-U230 falger med h>)
skriveren. Q Skruer for braketter
(3X12) (4 stykker) Q Installasjonshandbok
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él Q Skrue (3X10)
T for TM-U220/TM-U220II (1 stk.)

{3 Skruer (3X6)

for TM-U220/TM-U220lII (5 stk)
Lo, *Merk: 4 av skruene brukes til & feste
2 brakettene.

Q Papirrullholder for hengebrakett Q Bueskive for TM-U220/
for TM-U220/TM-U220II TM-U220I1

Avhengig av forholdene under lagring og forsendelse kan det dannes rust rundt kantene pa
veggmonteringen eller brakettene. Dette kan fjernes med sandpapir.

Installasjon

Serg for at skriveren og alt utstyr som er koblet til skriveren, er slatt av for installasjon. Koble alle
kablene fra skriveren.

Installere veggmonteringen

A OBS:

For d feste skriveren pa plass installer du veggmonteringen pd en vegg laget av tre, betong eller metall.
Veggen bar veere 10 mm eller tykkere.

For d sikre at veggmonteringen kan beere vekten til skriveren fester du den med skruer som passer til typen
vegg veggmonteringen installeres pd. Det anbefales G bruke en skrue med en diameter pG 4 mm og en
lengde pd 12 mm.

Serg for at du fester veggmonteringen godt pa veggen med en skrue i hvert av de 10 hullene.

For du fester veggmonteringen ma du serge for at det er
nok plass rundt skriveren.

Serg for at det er nok plass til G dpne skriverdekslene.

Fest veggmonteringen pa veggen i posisjonen
illustrert til hoyre (med omradet merket A gverst), og
fest godt med 10 skruer. Disse skruene folger ikke
med; bruk skruer som passer til veggens type.

Feste kontrollpanelark
For TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220, og TM-U230 fester du kontrollpanelark
for & se kontrollpanelet i riktig retning, da
driftsretningen til disse skriverne vil veere opp ned pa
veggen.
(Kontrollpanelark for TM-T90, TM-L90 og TM-U230
folger med skriveren.)
1. Apne skriverdekselet (papirrulldeksel) (ikke

nedvendig for TM-T90 eller TM-U220).

2. Sett brytermerket FEED (Mating) pa kontrollpanelarket pé linje med brytermerket FEED
(Mating) pa skriverens kontrollpanel, og fest kontrollpanelarket til skriveren.

3. Lukk skriverdekselet (papirrulldekselet).
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Feste papirrullstopperen (Bare for TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Skjer av papirrullstopperen.

Venstre side Heyre side Venstre side skjeer Heyre side

)
=

—L—R—

For TM-T88IV For TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Apne skriverdekselet (papirrulldekselet).

3. Sett de to utstikkende delene pa papirrullstopperen pa linje med hullene pa skriveren, og trykk
dem pa plass. For TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII setter du de utstikkende delene pa linje
med hullene, sa dreier du papirrullstopperen tilbake mot skriveren til de klikker.

Merk:

For TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII md du serge for at de delene med trinn er plassert pd
toppen av papirrullstopperne er pd linje med de utstikkende delene pa papirrullholderen (for
papirbredde 58 mm, pd papirrullforeren).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Utstikkende del pa
papirrullholder /
92 A Utstikkende del pé
/ T % papirrullferer

Del med trinn /
58 mm papirbredde

Endre posisjonen til papirrulldetektor
(kun for TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl og TM-T90)

1. Losne skruen pa detektoren.

2. Skyv spaken pa detektoren til den bergrer baksiden av hullet.

3. Drei knotten mot deg til spaken klikker pa plass i det andre hullet.

4. Trykke knappen mot deg slik at den er pa plass, og fest skruen.

o
Detektorskrue

o

* Dette installasjonseksemplet er for
TM-T88IV.
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Endre posisjon for papirrull naer slutten og papirbredde (Bare for TM-U220/
TM-U220II)
Det brukes to typer skruer med WH-10: 3X6 og 3x10. Den lengste skruen (3x12) vil ikke bli
brukt.
1. Apne skriverdekselet (papirrulldekselet).
Hvis modellen ikke har en detektor for papirrull, og ikke trenger at papirbredden endres, kan
du hoppe til trinn 7. Hvis modellen ikke har en detektor for papirrull, men trenger at
papirbredden endres, kan du hoppe til trinn 3.

2. Lesne detektorjusteringsskruen litt med et verktoy som en mynt, og losne deretter skruen
forsiktig for hind til den stopper. Den mé ikke fjernes helt.

Hvis modellen ikke har en detektor for papirrull, kan du hoppe til trinn 6.

4. Drei detektorspaken pa papirforeren for & endre retning.

Merk:
Nr retningen pa detektorspaken er endret, md du sorge for at kabelen er koblet godt til
kontakten.

5. Stram til detektorjusteringsskruen.
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6. Sett hullet p papirrullfereren pé linje med hullet pd papirrullholderen slik at det passer til
bredden pa papirrullen, og stram deretter skruen (3x10).
Merk:
Du kommer ikke til @ bruke en av de to skruene som er fijernet ndr papirrullforeren fjernes.
Oppbevar den som en ekstra skrue i tilfelle du trenger det.

Papirrullhol
Papirruliferer apirrullholder

76 mm 70 mm 58 mm

7. Sett hullet pa papirrullholder for hengebrakett pa linje med pluggen pa papirrullfereren. (Hvis
modellen trenger at papirbredden endres, vil hullet som skal brukes veere annerledes for &
samsvare med bredden pa papirrullen.)

Hvis du setter skruen (3 X 6) i hullet pa papirrullholder for hengebrakett, blir det lettere &
stramme skruen i neste trinn.

76 mm 70 mm 58 mm

Papirrullholder for
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9. Stram til skruen (3 x 10) for 4 feste papirrullholder for hengebrakett og papirrullholderen.

Bremsearm

A OBS:

Ikke flytt bremsearmen for papirrullholder for hengebrakett er festet pd understellet. Ellers vil
armdelen bli skadet.

11. Sett tappen pé bueskiven inn i hullet pa platerammen .
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12.Sorg for at tappen pa bremsearmen er i sporet pa innsiden av bueskiven, og roter bueskiven
sammen med overflaten pa platerammen i pilens retning til den klikker pa plass.

Stift pa bremsearm

13. Lukk skriverdekselet (papirrulldekselet).

Merk:
Nar du lukker dekselet, ma du skyve midten av skriveren som er indikert av sirkelen i
illustrasjonen nedenfor.
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14.Snu skriveren og legg den pé emballasjeesken som en horisontal plattform.

Brett denne delen inn og
sett den inn i hullene for &
sette sammen esken.

15.Se delen «Installere brakettene» for 4 feste brakettene.

Fjerne bueskiven
Skyv bueskiven gjennom hullet pa platerammen med et spiss verktoy som en pinsett, og drei
bueskiven oppover for & fjerne den.
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Installere brakettene
Det er fire ulike sett med skruehull pa hver brakett. Hvert hull er identifisert med et tall; serg for at
du bruker hullene som er angitt i instruksjonene.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Fest gvre brakett pa hullene nummerert «3» og nedre brakett til hullene nummerert «4» ved hjelp
av skruene (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII med OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII stromforsyningsdekselalternativ
Fest bade ovre brakett og nedre brakett til hullene nummerert «4» ved hjelp av skruene (3 x 12).
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TM-U230
Fest gvre brakett pa hullene nummerert «2» og nedre brakett til hullene nummerert «1» ved hjelp
av skruene (3 x 12).

TM-T90/TM-L90

Fest gvre brakett og nedre brakett til hullene nummerert «4» ved hjelp av skruene (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Fest gvre brakett pa hullene nummerert «2» og nedre brakett til hullene nummerert «1» ved hjelp
av skruene (3 X 6).
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Montere skriveren pd veggen

A OBS:

Nar du monterer skriveren, ma du serge for at veggmonteringen er ordentlig festet til veggen.

Ndr braketter er riktig festet pa TM-U220B/U220D og TM-U22011B/U220IID, vil skriverens kontrollpanel
veere pd toppen og kontaktsiden pa bunnen. For TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 og
TM-L90 vil strombryteren veere pd toppen og kontaktsiden nederst. For TM-U230 vil kontaktsiden vaere pd
bunnen. Hvis dette ikke er tilfelle, kan du se delen «Installere brakettene» og feste brakettene igjen i riktig
posisjon.

Skyv brakettene inn i sporene pa veggmonteringen, fra og med gverste brakett.
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Fastset for vaggupphangning

WH-10

Installationsmanual

WH-10 dr ett upphangningfiste, ett tillval, for att sitta upp skrivaren pa en vagg. Den hir
manualen beskriver forfaranden och sakerhetséatgérder for att installera och anvinda WH-10.

Tillampliga skrivarmodeller
Den hiar WH-10 kan endast anvindas med de produkter som specificeras hir nedanfor.
Observera att anvindning av andra produkter dn de som specificerats kan leda till felaktig
installation och anvidndning.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII med innesluten stromforsérjning

OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIL

TM-U220B/TM-U220D med serienummer xxx030000 eller senare.

(xxx beroende pa modellen.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oo O oo

Sdkerhetsatgdrder
d Nar TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII anvinds pa vaggen ar det noga att
anslutningsholjet ansluts till skrivaren.
[d  For att forhindra papperstrassel och sikerstilla utskriftens densitetsnivé ska ett 3-arks
rullpapper inte anvindas med TM-U220/TM-U220II.
d  Statisk elektricitet kan orsaka att skuret papper fastnar pa skrivarens holje.
(Den hir statiska elektriciteten péverkar inte skrivarens funktion.)

Uppackning
Oppna paketet och bekrifta att den innehéller alla delar som ir uppriknade pa bilden. Om det
saknas eller finns skadade delar ber vi dig kontakta din aterforsiljare for att fa hjalp.

¢ : Q Rullpappersstoppare till TM-T88IV
0 Vaggfaste papp PP

*Obs: Skruvar till vaggfastet ingar ° o o B
inte. oo oo i ls
& B

Q Fasten (2 delar) Q Rullpappersstoppare till TM-T88V/

TM-T88VI/TM-T88VII
Q Kontrollpanelark

Till TM-T88IV )
Till TM-T88V Y g
Till TM-U220 ;

*Obs: Kontrollpanelark till TM-T90,
TM-L90 och TM-U230 féljer med
skrivaren. Q Skruvar till fasten

(3X12) (4 delar) Q Installationsmanual
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él Q Skruv (3X10)
“r((;:\) till TM-U220/TM-U220I1 (1 del)

Q Skruvar (3X6)

till TM-U220/TM-U220I1 (5 delar)
.. *Qbs: 4 av skruvarna anvands till att satta
“ fast fastena.

Q Rullpappershéllare for 0 Kamstod till TM-U220/
upphéngningsfaste till TM-U220/ TM-U220lI
TM-U220I1

Beroende pé forhéllanden vid forvaring och leverans kan det bildas rost kring kanterna pa
vaggfistet eller fistena. Den kan tas bort med sandpapper.

Installation
Var innan installationen férvissad om att skrivaren och all utrustning som ér ansluten till
skrivaren har stingts av. Koppla loss kablar fran skrivarkroppen.

Installera Vigdgfdstet

A FORSIKTIGHET:

For att skrivaren ska sitta fast ordentligt ska vdggfdstet installeras pd en végg av trd, betong eller metall.
Viggen ska ha en tjocklek pa minst 10 mm.

For att sdkerstdlla att viggfdstet hdller for skrivarens vikt mdste det fdstas med skruvar som dr ldmpliga
for den typ av vdgg som vdiggfdstet dr installerad pa. Rekommendationen dr en skruv med 4 mm
diameter och en kortaste ldngd p 12 mm.

Var noga med att fdsta vdggfdstet scikert pa viggen med en skruv i alla 10 hdl.

Innan véaggfdstet monteras mdste det vara faststdllt att ~
det finns tillriickligt med utrymme runt skrivaren. [ 84mm

Kontrollera att det finns tillrdickligt med utrymme fér ‘
B6ppningarna i skrivarhdljet.

Fist viggfastet pa viggen i den position som
illustreras till h6ger (med omrédet som markerats [

med ett A hogst upp) och skruva fast sikert med 10 AM I “\ ¥
skruvar. Dessa skruvar ingr inte, anvind skruvar “ 0

| |
|

som dr lampliga for den typ av vdgg som anvinds. N l of

Fdsta Kontrollpanelarket
Pa TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 och TM-U230 ska kontrollpanelarket
fastas, for att betrakta kontrollpanelen i korrekt
riktning, eftersom dessa skrivare kommer att
anvindas hiangandes upp och ned pé vaggen.
(Kontrollpanelarket f6r TM-T90, TM-L90 och
TM-U230 medfoljer skrivaren.)
1. Oppna skrivarhéljet (rullpappersluckan) (behdvs

inte for TM-T90 eller TM-U220).

2. Rikta in vixlingsmarkeringen foér FEED (Matning) p4 kontrollpanelarket med
vixlingsmarkeringen FEED (Matning) pa skrivaren och fist kontrollpanelarket pd skrivaren.
3. Stdng skrivarholjet (rullpappersluckan).
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Sdtta fast Rullpappersstoppare
(endast for TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Skir av rullpappersstoppare.

Vanster sida Hoger sida Vanster sida skar Hoger sida

skar

Till TM-T88IV Till TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Oppna skrivarhéljet (rullpappersluckan).

3. Rikta in de 2 utskjutande delarna pa rullpapperstopparen mot halen p4 skrivaren och tryck
dem pa plats. For TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ska de utskjutande delarna riktas in med
halen och sedan ska rullpappersstopparna roteras mot skrivarens baksida till de klickar.

Obs:

Avseende TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII dr det noga att den trappformade delen hogst upp
pa rullpappersstopparna ér inriktad med den pd de utskjutande delarna pa rullpappershillaren
(for pappersbredd 58 mm, pd rullpappersguiden).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Utskjutande del pa

rullpappershallaren /
\} %@

Utskjutande del pa
rullpappersguiden

Trappstegsformad del
ppsteg %’appersbredd 58 mm

Andra position for rullpappersdetektorn
(Endast for TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl och TM-T90)
1. Lossa detektorns skruv.
2. Tryck pa spaken pa detektorn tills den rér vid halets baksida.
3. Vrid knoppen mot dig tills spaken klickar p4 plats i det andra halet.
4. Nir knoppen stills in genom att trycka knoppen mot dig ska skruven skruvas fast.

o

s
L Detektorns skruv

o

* Det har installationsexemplet ar for
TM-T88IV.
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Andra positionen for detektor till rullpapper-niistan-slut och pappersbredd
(endast for TM-U220/TM-U220II)
Tva typer av skruvar anvands med WH-10: 3x6 och 3x10. Den ldngsta skruven (3x12) anvinds
inte.
1. Oppna skrivarhdljet (rullpappersluckan).
Betraffande en modell som inte har en detektor till rullpapper-néstan-slut och inte behover
andras avseende pappersbredd: Hoppa till steg 7. Betriffande en modell som inte har en
detektor till rullpapper-nastan-slut som behover dndras avseende pappersbredd: Hoppa till
steg 3.

2. Lossa detektorns justeringsskruv en aning, med exempelvis ett mynt, och lossa sedan skruven
forsiktigt for hand tills den stannar. Den fér inte tas bort helt och hallet.

Betraffande en modell som inte har en detektor till rullpapper-nastan-slut: Hoppa till steg 6.

4. Rotera detektornivan pa rullpappersguiden for att dndra dess riktning.

Obs:
Nir riktningen pa detektorns spak har dndrats dr det viktigt att kontrollera att kabeln dr
ordentligt anslutning till kontakten.

Kabel
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5. Dra it detektorns justeringsskruv.

6. Rikta in halet pa rullpappersguiden med hélet pa rullpappershallaren for att matcha din
rullpappersbredd och dra sedan &t skruven (3x10).
Obs:
Du behiver inte anvinda en av de tvd skruvarna som togs bort nér rullpappersguiden togs bort.
Forvara den som en reservskruv om du skulle behéva den.

Rull hall
Rullpappersguide ullpappershallare

76 mm

7. Rikta in halet pa rullpappershéllaren till upphéngningsfastet tappen pé rullpappersguiden.
(P4 en modell dédr pappersbredden behover dndras sa kommer hélet att anvdnda vara av annat
slag for att matcha din rullpappersbredd)

Att sdtta i skruvarna (3 X 6) i halet pé rullpappershallaren till upphangningsfistet gor det
enklare for dig att dra at skruven i ndsta steg.

76 mm 70 mm 58 mm

Rullpappershallare for
upphangningsfaste
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9. Dra at skruven (3 X 10) for att fixera rullpappershallaren till upphéngningsfastet och
rullpappershallaren.

Bromsarm

A FORSIKTIGHET:

Flytta inte bromsarmen forrén rullpappershdllaren till upphdngningsfdstet sitter fast pd basramen.
I annat fall kan armdelen skadas.

11.Satt in tappen till kamstodet i valsramens hal.
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12.Medan du f6rvissar dig om att pinnen pi bromsarmen &r i sparet pd insidan av kamstodet sa
roterar du kamstddet lings med ytan pa valsramen, i den riktning som pilen anger, tills den
Kklickar pa plats.

Bromsarmens pinne

13. Stang skrivarholjet (rullpappersluckan).

Obs:
Sting holjet genom att trycka pa mitten av skrivaren sasom nedan illustration visar.
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14. Vand skrivaren upp och ned och sitt den sedan pa packboxen som en horisontell plattform.

Vik in den har delen och
infoga den i halen for att
montera paketet.

15.Se avsnittet “Montera fisten” om att sitta fistena pa plats.

Ta bort kamstodet
Medan du trycker kamstodet genom halet péa valsramen med en spetsigt verktyg so exempelvis en
pincett ska kamstodet roteras i uppatgaende riktning for att ta bort det.
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Montera fiisten
P4 varje faste finns fyra olika uppsittningar med skruvhal. Varje hal identifieras av ett nummer;
var noga med att anvinda de hal som instruktionerna anger.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Fast det Ovre fastet till halen markta med “3” och det ldgre fastet till halen markta med “4” genom
att anvianda skruvarna (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII med alternativet innesluten stromforsorjning
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
Fist bade det 6vre fistet och det nedre fistet till halen som dr mérkta “4” genom att anvinda
skruvarna (3 x 12).
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TM-U230
Fast det ovre fastet till halen markta med “2” och det ldgre fastet till halen markta med “1” genom
att anvianda skruvarna (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
Fast det ovre fastet och det nedre féstet till halen som 4r markta “4” genom att anvanda skruvarna
(3x12).

TM-U220/TM-U220I1
Fast det Ovre fastet till halen markta med “2” och det ldgre fastet till halen markta med “1” genom
att anvianda skruvarna (3 X 6).
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Montera skrivaren pad en vigg

FORSIKTIGHET:

Ndr skrivaren monteras dr det noga att viggfdstet sitter ordentligt fast pa vdggen.

Ndir fdstet sitter fast ordentligt for TM-U220B/U220D och TM-U22011B/U220IID hamnar skrivarens
kontrollpanel hégst upp och anslutningssidan ldngst ned. Pa TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII,
TM-T90 och TM-L90 sitter strmbrytaren hogst upp och anslutningssidan ldngst ned. Pa TM-U230 sitter
anslutningssidan ldngst ned. Om sd inte dr fallet behéver du se efter i avsnittet “Montera féisten” och fédsta
fdstena igen, i den réitta positionen.

Skjut in fastena i skarorna pavaggfastet, borja med det 6versta féstet.
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Zestaw wspornika do zawieszania na $cianie

WH-10

Instrukcja montazu

WH-10 to opcjonalny wspornik do mocowania drukarki na $cianie. Instrukcja opisuje procedury
i $rodki ostroznosci dotyczace montazu i uzywania WH-10.

Odpowiednie modele drukarek

Wspornik WH-10 mozna stosowa¢ wylacznie z wymienionymi ponizej produktami. Nalezy
pamietac, ze stosowanie produktéw innych od okreslonych, moze spowodowa¢ nieprawidlowy
montaz i dziatanie.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII z ostong zasilacza OT-BX88/OT-BX88V/
OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D z numerami seryjnymi xxx030000 lub wersje nowsze.

(xxx zalezy od modelu)

TM-U22011B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oood O oo

Srodki ostroznosci
d  Aby uzywaé TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na $cianie, nalezy zalozy¢ na
drukarce ostone ztgcza.
d  Aby zapobiec zakleszczaniu si¢ papieru i zapewni¢ odpowiedni poziom gestosci druku, nie
nalezy uzywa¢ z TM-U220/TM-U220II papieru rolkowego z 3 arkuszami.
d  Elektrycznos¢ statyczna moze powodowac przywieranie pojedynczych arkuszy do obudowy drukarki.
(Elektryczno$¢ statyczna nie wplywa na dziatanie drukarki).

Rozpakowanie
Otworzy¢ opakowanie i potwierdzi¢, czy znajduja si¢ w nim wszystkie, pokazane na ilustracji
czesei. Jesli ktdrychkolwiek czesci brakuje lub sg uszkodzone, nalezy si¢ skontaktowa¢ z dostawca
w celu uzyskania pomocy.

° o 5 8 “— CL—R T
o O ® O

TE—— — Q1 Ogranicznik papieru rolkowego dla TM-T88IV
0 Uchwyt do montazu na $cianie

*Uwaga: Sruby dla uchwytu do e © 50
montazu na $cianie nie sa e i i3
dostarczane. & B
0 Wsporniki (2 sztuki) Q Ogranicznik papieru rolkowego dla
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

O Plyty panelu sterowania

Dla TM-T88IV

Dla TM-T88V

Dla TM-U220
*Uwaga: Ptyty panelu sterowania dla > E,
TM-T90, TM-L90 i TM-U230, s )
zapakowane z drukarka. Q Sruby do wspornikéw

(3X12) (4 sztuki) Q Instrukcja montazu
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gl QSruba (3X10)

< dla TM-U220/TM-U220II (1 sztuka)

). QSruby (3X6)
dla TM-U220/TM-U220II (5 sztuk)

<

&) ‘/ \(‘) *Uwaga: 4 Sruby sg uzywane do
e G montazu wspornikéw.

Q Uchwyt papieru rolkowego dla
wspornika zawieszania dla
TM-U220/TM-U220lI

Q Krzywka dla TM-U220/
TM-U220I1

W zaleznos$ci od warunkéw podczas przechowywania i dostawy, w poblizu krawedzi uchwytu do
montazu na $cianie lub wspornikéw moze pojawi¢ si¢ rdza. Mozna j3 usung¢ papierem $ciernym.

Montaz

Przed montazem, nalezy si¢ upewni¢, ze drukarka i wszystkie podlaczone do drukarki urzadzenia
s3 wylaczone. Odlaczy¢ od korpusu drukarki wszystkie kable.

Montaz uchwytu do montazu na scianie

A OSTRZEZENIE:

Aby pewnie zamocowac drukarke, zamontowac uchwyt do montazu na scianie na scianie wykonanej z
drewna, betonu lub metalu. Grubos¢ sciany powinna wynosi¢ co najmniej 10 mm.

Aby miec pewnos¢, ze uchwyt do montazu na scianie moze wtasciwie utrzymywac ciezar drukarki, nalezy
go zamocowac srubami odpowiednimi do rodzaju montowanego uchwytu do montazu na scianie.
Zalecana jest sruba o srednicy 4 mm i dfugosci co najmniej 12 mm.

Nalezy pamietac, aby pewnie przymocowac do sciany uchwyt do montazu na Scianie wkrecajqc srube w
kazdy z 10 otwordw.

Przed przymocowaniem uchwytu do montazu na scianie,
nalezy sprawdzi¢, czy dookota drukarki pozostawiono
wystarczajqcq przestrzer.

Upewnic sie, ze pozostawiono odpowiedniq przestrzeri na
otwieranie pokryw drukarki.

Przymocowa¢ uchwyt do montazu na $cianie do
$ciany w pozycji pokazanej po prawej (z obszarem
zaznaczonym literg A w gérnej czesci) i przykreé
pewnie 10 $rubami. Sruby te nie s3 dostarczone;
nalezy uzy¢ $ruby odpowiednie dla rodzaju $ciany, na
ktérej mocowany jest uchwyt.

Mocowanie ptyty panelu sterowania
Dla TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 i TM-U230, przymocowac plyte panelu
sterowania, aby ustawi¢ panel sterowania w
prawidfowym kierunku, poniewaz kierunek dziatania
drukarek bedzie na $cianie odwrécony gora w dot.
(Plyty panelu sterowania dla TM-T90, TM-L90 i
TM-U230, s zapakowane z drukarkg).
1. Otworzy¢ pokrywe drukarki (pokrywa papieru rolkowego) (nie jest konieczna dla TM-T90 lub

TM-U220).

2. Dopasowac znak przetacznika FEED (Podawanie) na plycie panelu sterowania do znaku FEED
(Podawanie) na panelu sterowania drukarki i przymocowa¢ plyte panelu sterowania do drukarki.

3. Zamkna¢ pokrywe drukarki (pokrywa papieru rolkowego).
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Mocowanie ogranicznika papieru rolkowego
(wytqcznie dla TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Odcig¢ ogranicznik papieru rolkowego.

Lewa strona Prawa strona Lewa strona odetnij Prawa strona

odetnij

Dla TM-T88IV Dla TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Otworzy¢ pokrywe drukarki (pokrywa papieru rolkowego).

3. Dopasowac 2 wystepy na ograniczniku papieru rolkowego do otworéw w drukarce i wepchnaé
ograniczniki na miejsce. Dla TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, dopasowa¢ wystepy do
otwordw i obré¢ ograniczniki papieru rolkowego w kierunku tytu drukarki, az do ich
Kklikniecia.

Uwaga:

Dia TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, upewnic sie, ze pozycja nachodzgcych czesci na gérze
ogranicznikéw papieru rolkowego jest dopasowana do wystepdw na uchwycie papieru rolkowego
(dla szerokosci papieru 58 mm, na prowadnicy papieru rolkowego).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Wystep na
prowadnicy
papieru rolkowego

Nachodzaca czgs¢ Azerokoéc’ papieru 58 mm

Zmiana pozycji detektora papieru rolkowego
(wytqcznie dla TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl i TM-T90)
1. Poluzowa¢ srube dla detektora.
2. Nacisng¢ dzwigni¢ na detektorze, az dotknie tylu otworu.
3. Przekreci¢ pokretto do siebie, az do kliknigcia dZwigni na miejscu w innym otworze.
4. Podczas ustalania pokretla poprzez naci$niecie do siebie, dokreci¢ srube.

0

Do)

Sruba detektora

*Ten przyktad instalacji dotyczy TM-
T88IV.
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Zmiana pozycji detektora bliskiego korica papieru rolkowego i szerokosci
papieru (wytqcznie dla TM-U220/TM-U220I1)
Z WH-10 sg uzywane dwa rodzaje $rub: 3x6 i 3x10. Najdluzsza $ruba (3x12) nie bedzie uzywana.
1. Otworzy¢ pokrywe drukarki (pokrywa papieru rolkowego).
Dla modelu bez detektora bliskiego korca papieru rolkowego i bez potrzeby zmiany szerokoéci
papieru, przej$¢ do czynnoéci 7. Dla modelu bez detektora bliskiego korica papieru rolkowego,
gdy jest potrzebna zmiana szerokosci papieru, przej$¢ do czynnodci 3.

2. Poluzowac¢ nieznacznie srube regulacji detektora poprzez uzycie takiego narzedzia jak moneta,
a nastepnie poluzowac lekko $rube reka, az do jej zatrzymania. Nie nalezy jej catkowicie
wyjmowac.

Prowadnica papieru
rolkowego

Dla modelu bez detektora bliskiego konca papieru rolkowego, przejs¢ do czynnosci 6.
4. Przekreci¢ dzwignie detektora na prowadnicy papieru rolkowego w celu zmiany jej kierunku.

Uwaga:
Po zmianie kierunku dZwigni detektora nalezy si¢ upewnic, ze kabel jest pewnie podigczony do
zlgcza.

5. Dokreci¢ $rube regulacji detektora.
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6. Dopasowac otwor na prowadnicy papieru rolkowego do otworu na uchwycie papieru
rolkowego, aby dopasowac¢ szerokos¢ papieru rolkowego i dokreci¢ $rube (3x10).

Uwaga:
Po zdjeciu prowadnicy papieru rolkowego, nie bedzie mozna uzy( jednej z dwéch, wykreconych
Srub. Nalezy jg przechowa’, jako dodatkowg Srube na wypadek potrzeby uzycia w przysztosci.

Prowadnica papieru Uchwyt papieru rolkowego

rolkowego

76 mm 70 mm 58 mm

7. Dopasowa¢ otwor na uchwycie papieru rolkowego dla wspornika zawieszania do kotka na
prowadnicy papieru rolkowego. (Dla modelu, ktéry wymaga zmiany szerokosci papieru,
uzywany otwor bedzie inny w celu dopasowania do szerokosci papieru rolkowego).
Umieszczenie $rube (3 X 6) w otworze na uchwycie papieru rolkowego dla wspornika
zawieszania, utatwia dokrecenie $ruby w nastepnej czynnosci.

76 mm 70 mm 58 mm

Uchwyt papieru rolkowego dla
wspornika zawieszania

8. Dokreci¢ $rube (3 X 6) w celu zamocowania uchwytu papieru rolkowego dla wspornika
zawieszania i ramy podstawy.
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9. Dokreci¢ $rube (3 x 10) w celu zamocowania uchwytu papieru rolkowego dla wspornika
zawieszania i uchwytu papieru rolkowego.

Ramig hamulca

A OSTRZEZENIE:

Nie nalezy przesuwac ramienia hamulca dopdki uchwyt papieru rolkowego dla wspornika
zawieszania nie zostanie przymocowany do ramy podstawy. W przeciwnym razie, zostanie
uszkodzona czes¢ ramienia.

11. Wlozy¢ kotek krzywki do otworu ramy plyty.
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12. Upewnic sie, ze kotek ramienia hamulca znajduje sie w rowku na wewnetrznej stronie krzywki,
obroci¢ krzywke wzdtuz powierzchni ramy plyty w kierunku wskazanym strzatka, az do
klikniecia na pozycji.

Kotek ramienia hamulca

13.Zamkna¢ pokrywe drukarki (pokrywa papieru rolkowego).

Uwaga:
Podczas zamykania pokrywy, nacisngé srodek drukarki wskazany kétkiem na ilustracji
poniZej.
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14. Przekreci¢ drukarke, a nastgpnie umiesci¢ ja w pudetku opakowania, jak platforme pozioma.

Ztozy¢ cze$¢ wewnatrz i
wsuna¢ do otwordw w celu
ztozenia opakowania.

15.Informacje na temat montazu wspornikow znajduja si¢ w czeéci ,,Montaz wspornikow”.

Demontaz krzywki
Naciskajac krzywke przez otwér na ramie plyty ostro zakoficzonym narzedziem, takim jak peseta,
przekreci¢ krzywke w gore w celu jej zdemontowania.
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Montaz wspornikow
Na kazdym wsporniku znajdujg sie cztery rozne zestawy otwordw na $ruby. Kazdy otwor jest
identyfikowany numerem; nalezy uzywa¢ otworéw wskazanych w instrukeji.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Przymocowa¢ gérny wspornik do otwordéw oznaczonych numerem ,,3”, a dolny wspornik do
otworéw oznaczonych numerem ,,4”, uzywajac srub (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII z opcjq ostonq zasilacza OT-BX88/0OT-BX88V/
OT-BX88VI/OT-BX88VII
Przymocowa¢ goérny wspornik i dolny wspornik do otworéw oznaczonych numerem ,,4”,
uzywajac $rub (3 x 12).
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TM-U230
Przymocowaé gérny wspornik do otwordéw oznaczonych numerem ,,2”, a dolny wspornik do
otwordw oznaczonych numerem ,,17, uzywajac srub (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Przymocowa¢ gérny wspornik i dolny wspornik do otworéw oznaczonych numerem ,,4”,
uzywajac $rub (3 X 12).

TM-U220/TM-U220I1
Przymocowaé gérny wspornik do otwordéw oznaczonych numerem ,,2”, a dolny wspornik do
otwordéw oznaczonych numerem ,,1”, uzywajac $rub (3 x 6).
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Montaz drukarki na scianie

A OSTRZEZENIE:

Podczas montazu drukarki, upewnic sie, ze uchwyt do montazu na scianie jest bezpiecznie
przymocowany do sciany.

Przy prawidtowym przymocowaniu wspornikéw dla TM-U220B/U220D i TM-U22011B/U220IID, panel
sterowania drukarki bedzie sie znajdowat na gérze, a strona ze ztgczem na dole. Dla TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 i TM-L90, przetqcznik zasilania bedzie sie znajdowat na gorze, a strona
ziqcza na dole.

Dla TM-U230, strona ztqcza bedzie sie znajdowata na dole. Jesli tak nie jest, nalezy zapoznac sie z czesciq
»~Montaz wspornikéw” i ponownie przymocowac wsporniki w prawidtowej pozycji.

Wsuna¢ wsporniki do gniazd uchwytu do montazu na $cianie, rozpoczynajac od gérnego
wspornika.
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Souprava nasténného zavésného drzaku

WH-10

Instalacni prirucka

WH-10 je volitelny zavésny drzék pro pfipevnéni tiskdrny na sténu. Tato prirucka obsahuje
pokyny a zasady pro instalaci a pouzivani produktu WH-10.

Prislusné modely tiskdren
Tento WH-10 Ize pouzit pouze s nize uvedenymi produkty. Upozoriiujeme vés, Ze v ptipadé
pouziti jinych nez uvedenych produkti mtiZze mit za nasledek nespravnou instalaci a fungovani.
d  TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
d  TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s krytem zdroje napajeni OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
d  TM-U220B/TM-U220D se sériovymi ¢isly xxx030000 nebo vyssimi.
(xxx v zavislosti na modelu.)
d  TM-U2201IB/TM-U220IID
g TM-U230
d  TM-T90
g TM-L90

Chcete-li pouzivat modely TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na sténé,

ptipevnéte k tiskdrné kryt konektoru.

d  Aby se zabranilo uviznuti papiru a aby byla zajisténa Groven hustoty tisku, nepouzZivejte
3vrstvy nekone¢ny papir s modelem TM-U220/TM-U22011.

[J  Statickd elektfina miize zpusobit prichyceni odfiznutého papiru ke krytu tiskarny.

(Tato staticka elektfina nebude mit zadny negativni vliv na provoz tiskérny.)

Rozbaleni

Otevfete baleni a ovéfte, zda obsahuje vechny polozky uvedené na obrazku. Pokud nékteré
polozky chybi nebo jsou poskozené, pozédejte o pomoc svého dodavatele.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

Q Zaréazka nekone¢ného papiru pro model

O Nasténny drzék

> r— s TM-T88IV
*Poznamka: Srouby pro nasténny ° © e,
drzak nejsou souéasti dodavky. ees °° i @ @ i
—C—R—
§| B
0 Drzaky (2 kusy) 0 Zarazka nekone¢ného papiru pro modely
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Q Polepy na ovladaci panel

Pro model TM-T88IV

Pro model TM-T88V

Pro model TM-U220
*Poznamka: Polepy na ovladaci panel
pro modely TM-T90, TM-L90 a ]
TM-U230 jsou pfibaleny k tiskarné. Q Srouby pro drzaky

(3X12) (4 kusy) Q Instala¢ni pfirucka
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), QSroub(3x10)
T pro model TM-U220/TM-U220I1 (1 kus)

Q Srouby (3X6)

iy pro model TM-U220/TM-U220II (5 kust)
e, *Poznamka: 4 Srouby se pouziji k
pripevnéni drzak{.

1 Drzék nekone¢ného papiru pro QA Vacka pro model
zavésny drzék pro model TM-U220/TM-U220lI
TM-U220/TM-U220lI

V zavislosti na podminkach béhem skladovani a dodani se mize podil okrajii nasténného drzaku
nebo drzakt vytvofit rez. Tu lze odstranit smirkovym papirem.

Instalace

Pfe instalaci zkontrolujte, zda je vypnutd tiskdrna a veskeré vybaveni pfipojené k tiskarné.
Odpojte véechny kabely od téla tiskarny.

Instalovdni ndsténného drzdku

A UPOZORNENI:

Chcete-li tiskdrnu bezpecné pripevnit, nainstalujte ndsténny drzdk na zed ze dreva, betonu nebo kovu.
Tloustka stény musi byt 10 mm nebo vice.

Aby bylo zajisténo, Ze ndsténny drZdk unese hmotnost tiskdrny, zajistéte jej pomoci Sroubl vhodnych pro
typ stény, na kterou ndsténny drzdk instalujete. Doporucujeme sroub o priiméru 4 mm a délce 12 mm
nebo vice.

Rddné ndsténny drzdk ptipevnéte ke zdi tak, aby v kazdém z 10 otvori byl $roub.
Pred pfipevnénim ndsténného drzdku se ujistéte, Ze kolem =
tiskdrny zbyvd dostatek mista. F84 mm

Ujistéte se, Ze je dostatek mista pro otevieni krytd tiskdrny. ‘ \\7
Pfipevnéte nasténny drzak na zed v poloze
znazornéné vpravo (s oblasti oznacenou A nahore) a
bezpeéné jej pripevnéte 10 $rouby. Tyto Srouby

nejsou soucasti dodavky; pouzijte sSrouby odpovidajici A "

T
I

gis o L
typu pouzité zdi. ‘ W\\‘U \“

Nasazeni polepu na ovilddaci panel

U modela TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,

TM-U220 a TM-U230 nasadte polep na ovladaci

panel tak, abyste vidéli ovladacim panelem spravnym

smérem, protoze smér provozu téchto tiskaren bude

na zdi obrécen.

(Polepy na ovladaci panel pro modely TM-T90,

TM-L90 a TM-U230 jsou ptibaleny k tiskérné.)

1. Oteviete kryt tiskarny (kryt nekone¢ného papiru)
(neni nutné u modelu TM-T90 nebo TM-U220).

2. Zarovnejte znacku spinace FEED (Podavéni) na polepu na ovlddaci panel se znatkou spinace

FEED (Podavaéni) na ovladacim panelu tiskdrny a pfipevnéte polep na ovladaci panel na
tiskdrnu.

3. Zaviete kryt tiskdrny (kryt nekone¢ného papiru).
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Nasazeni zardzky nekoneéného papiru
(pouze pro modely TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Odfiznéte zarazku nekone¢ného papiru.

Levad strana Prava strana Levé strana odFiznout Prava strana

odfiznout

Pro model TM-T88IV Pro modely TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Otevrete kryt tiskarny (kryt nekone¢ného papiru).

3. Zorientujte 2 vystupky na zarazce nekone¢ného papiru s otvory v tiskarné a potom je zatlacte
na misto. U modelt TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII zarovnejte vystupky s otvory a otocte
zarazky nekone¢ného papiru smérem k tiskarné, dokud nezacvaknou.

Pozndmbka:

U modelii TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII zajistéte, aby byla poloha stupriovitych ¢dsti na
horni strané zardZek nekonecného papiru zarovndna s vystupky na drzdiku nekonecného papiru
(pro $itku papiru 58 mm, na voditku nekonecného papiru).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Vystupek na drzéku
nekgne&ného
papiru Vystupek na
voditku
nekone¢ného

Stupriovita ¢ast o
Sitka papiru 58 mm

Zmeéna polohy detektoru nekonecného papiru
(Pouze pro modely TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII a TM-T90)

1. Uvolnéte $roub detektoru.

2. Zatla¢te packu na detektoru, dokud se nedotkne zadni ¢asti otvoru.
3. Otocte knoflikem smérem k sobé, dokud packa nezapadne na misto v druhém otvoru.
4. Tisknutim knofliku smérem k sobé nastavte jeho polohu a zdrover zajistéte §roub.

Knoflik
7

Sroub detektoru

Packa detektoru * Tento pfiklad instalace je pro model

TM-T88IV.
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Zména polohy detektoru blizkého konce nekoneéného papiru a sSirky papiru
(Pouze pro model TM-U220/TM-U220II)
U produktu WH-10 se pouzivaji dva typy Sroubt: 3x6 a 3x10. Nejdelsi $roub (3x12) se nepouzije.
1. Oteviete kryt tiskarny (kryt nekone¢ného papiru).
V piipadé modelu, ktery nema detektor blizkého konce nekonecného papiru a nepottebuje
zménit $itku papiru, ptejdéte ke kroku 7. V ptipadé modelu, ktery nema detektor blizkého
konce nekone¢ného papiru a potfebuje zménit $itku papiru, prejdéte ke kroku 3.

2. Pomoci néstroje (napfiklad mince), trochu povolte sefizovaci sroub detektoru a poté jej jemné
rukou uvolnéte az na doraz. Nesmi byt zcela vySroubovan.

V piipadé modelu, ktery nema detektor blizkého konce nekone¢ného papiru, prejdéte ke
kroku 6.

4. Otocenim packy detektoru na voditku nekone¢ného papiru zmérite jeho smér.

Pozndmbka:

5. Utdhnéte sefizovaci Sroub detektoru.
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6. Zarovnejte otvor na voditku nekone¢ného papiru s otvorem v drzaku nekonec¢ného papiru tak,
aby odpovidal $ifce nekone¢ného papiru, a poté sroub (3x10) utédhnéte .

Pozndmbka:
NepouZzijete jeden ze dvou Sroubii, které byly odmontovdny pfi demontdZi voditka nekonecného
papiru. Ulozte jej jako zvldstni Sroub pro ptipad potieby.

Drzak nekone¢ného
papiru

76 mm 70 mm 58 mm

7. Zarovnejte otvor na drzdku nekone¢ného papiru pro zavésny drzék s hmozdinkou na voditku
nekone¢ného papiru. (U modelu, ktery vyzaduje zménu $ifky papiru, se pouzity otvor bude
lisit, aby odpovidal $ifce nekone¢ného papiru.)

Vlozenim $roubu (3 X 6) do otvoru v drzéku nekone¢ného papiru pro zavésny drzak si
usnadnite utazeni Sroubu v dal$im kroku.

76 mm 70 mm 58 mm

Hmozdinka
Drzéku nekone¢ného

papiru pro zavésny drzak

Otvor

8. Dotazenim $roubu (3 X 6) upevnéte drzék nekoneéného papiru pro zavésny drzak a zdkladni
rdm.
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9. Dotazenim $roubu (3 X 10) upevnéte drzak nekone¢ného papiru pro zavésny drzak a drzak
nekone¢ného papiru.

Rameno brzdy

A UPOZORNENI:
Nepohybujte ramenem brzdy, dokud neni drzdk nekonecného papiru pro zdvésny drzdk pripevnén k
zdkladnimu rdmu. V opacném pfipadé by mohlo dojit k poskozeni.

11. Zasunte hmozdinku vacky do otvoru ramu desky.

Hmozdinka @/ &
L
Rém desky /

WH-10 Instalacni ptirucka 205



12. Zajistéte, aby se ¢ep ramene brzdy nachazel v drdZce na vnitfni strané vacky. Zaroven otdcejte
vackou spolu s povrchem pritla¢ného ramu ve sméru $ipky, dokud nezacvakne na misto.

PN
&

&
A

13. Zavfete kryt tiskarny (kryt nekone¢ného papiru).

Pozndmka:
Pfi zavirdni krytu zatlacte na stied tiskdrny oznaceny krouZkem na obrdzku niZe.
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14. Otocte tiskarnu a polozte ji na krabici jako na vodorovnou plosinu.

Prelozte tuto ¢ast dovniti a
vlozte ji do otvord, aby
vznikl balicek.

15. Pokyny pro ptipevnéni drzaku viz ¢ast ,Instalace drzaka®.

Demontdz vacky
Spicatym néstrojem (naptiklad pinzetou) stlacte vacku otvorem na ramu desky a zaroven otacejte
vacku smérem nahoru a vyjméte ji.
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Instalace drzdki
Na kazdém drzaku se nachdzeji ¢tyfi riizné skupiny otvori pro $rouby. Kazdy otvor je oznacen
¢islem; pouzijte otvory uvedené v pokynech.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Pfipevnéte horni drzak k otvorti oznac¢enym éislem ,,3“ a dolni drzék k otvoriim oznacenym
¢islem ,,4“ pomoci $roubt (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s voliteInym krytem zdroje napdjeni
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIl

Ptipevnéte horni drzak a dolni drzék k otvortiim oznacenym ¢islem ,,4“ pomoci §roubtt (3 x 12).
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TM-U230
Pripevnéte horni drzak k otvorti oznac¢enym ¢islem ,,2 a dolni drzék k otvoriim ozna¢enym
¢islem ,1¢ pomoci $roubti (3 x 12).

TM-T90/TM-L90

Ptipevnéte horni drzak a dolni drzék k otvortim ozna¢enym ¢islem ,,4“ pomoci roubt (3 x 12).

TM-U220/TM-U220II
Ptipevnéte horni drzak k otvort oznac¢enym ¢islem ,,2“ a dolni drzak k otvortim oznacenym
¢islem ,,1“ pomoci $roubtt (3 X 6).
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Montadz tiskdrny na zed’

A UPOZORNENI:

Pri montdzi tiskdrny se ujistéte, Ze je ndsténny drZdk bezpecné pripevnén ke zdi.

Kdyz jsou drzdky sprdvné pripevnény k modelu TM-U220B/U220D a TM-U2201IB/U220IID, oviddaci panel
tiskdrny bude nahore a strana konektoru na spodni strané. U modelti TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VII, TM-T90 a TM-L90 bude vypinac napdjeni nahore a strana konektoru dole. V pfipadé modelu
TM-U230 bude strana konektoru dole. Pokud tomu tak neni, piectéte si ¢dst ,Instalace drzdka” a znovu
pripevnéte drZdky ve sprdvné poloze.

Zasunte drzéky do otvorii nasténného drzéku. Za¢néte od horniho drzaku.
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Konzolkészlet falra szereléshez

WH-10

° 7

Felszerelési utmutato

A WH-10 egy opcionalis fali konzol, amellyel a nyomtato falhoz rogzithetd. Ez a kézikonyv a
WH-10 felszerelésével és hasznalatédval kapcsolatos eljarasokat és 6vintézkedéseket ismerteti.

Haszndlhato nyomtatotipusok
Ez a WH-10 csak az alabbi termékekkel hasznalhato. Vegye figyelembe, hogy a
meghatarozottaktol eltérd termékek hasznélata nem megfelel$ felszereléshez és miikodéshez
vezethet.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII az OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/

OT-BX88VII tapfedéllel

TM-U220B/TM-U220D xxx030000 vagy késdbbi sorozatszammal. (A(z) xxx a tipustol fiigg.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oooodo od

Ovintézkedések
d  ATM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII falon térténd hasznalata esetén
mindenképpen csatlakoztassa a csatlakozoéfedelet a nyomtatohoz.
J A papirelakaddsok megel8zése és a nyomtatasi denzitds szintjének biztositasa érdekében ne
haszndljon 3 lapos tekercspapirt a TM-U220/TM-U220II késziilékkel.
J A statikus elektromossag kovetkeztében a vagott papir a nyomtat6 burkolatdhoz tapadhat.
(Ez a statikus elektromossdg nem befolyésolja a nyomtaté miikodését.)

Kicsomagolas
Nyissa ki a csomagot, és gy6z6djon meg rola, hogy az tartalmazza az abran lathato 6sszes
alkatrészt. Ha valamelyik alkatrész hidnyzik vagy sériilt, forduljon segitségért a keresked6hoz.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

(e 2 2

0 Fali konzol :
*Megjegyzés: A fali konzolhoz valé °

csavarok nem képezik a csomag °ee °° i i3
részét. d [—E—8~ ls

Q Tartékonzolok (2 darab) Q Tekercspapir-iitkoz6 TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VII tipushoz

Q Tekercspapir-titk6z6 TM-T88IV tipushoz

Q Vezérlépanellapok
TM-T88IV tipushoz
TM-T88V tipushoz
TM-U220 tipushoz
*Megjegyzés: ATM-T90, a TM-L90 és a
TM-U230 készulék vezérlépanellapjai ]
anyomtat6 mellé vannak csomagolva. O Csavarok a tartékonzolokhoz
(3X12) (4 darab) Q Felszerelési atmutato
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él Q0 Csavar (3X10)
"f«(}g’ TM-U220/TM-U220II tipushoz (1 darab)

0 Csavarok (3X6)

h: TM-U220/TM-U220ll tipushoz (5 darab)
X *Megjegyzés: A csavarok koziil 4 a

N :

tartékonzolok régzitésére szolgal.

1 Rogzitékonzol tekercspapirtartodja Q Butykos elem a
TM-U220/TM-U220Il esetén TM-U220/TM-U220II tipushoz

A térolas és szallitas koriilményeit6l fiiggden lehet, hogy rozsda képz6dott a fali konzol vagy
tartokonzolok szélei koriil. Ez csiszolopapirral eltavolithatd.

Felszerelés

A felszerelés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a nyomtato és a nyomtatéhoz csatlakoztatott dsszes
berendezés ki van kapcsolva. Huizza ki az dsszes kabelt a nyomtaté hazabol.

A fali konzol felszerelése

A VIGYAZAT:

A nyomtaté biztonsdgos rogzitéséhez a fali konzolt fabol, betonbdl vagy fémbdl késziilt falra szerelje fel.
A fal vastagsdgdnak legaldbb 10 mm-nek kell lennie.

Annak érdekében, hogy a fali konzol megfelelGen elbirja a nyomtaté sulydt, olyan csavarokkal régzitse,
amelyek megfelel6ek ahhoz a tipusu falhoz, amelyre a fali konzol felszerelése térténik. 4 mm dtmérdjii és
legaldbb 12 mm hosszisdgu csavar haszndlata javasolt.

Ugyeljen arra, hogy a fali konzolt biztonsdgosan régzitse a falhoz egy-egy csavarral a 10 furat
mindegyikében.

A fali konzol felszerelése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy
elegendé hely marad a nyomtato kériil.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy elegendé hely dil
rendelkezésre a nyomtato fedeleinek a felnyitdsdhoz.

Tegye a fali konzolt a falhoz a jobb oldali abran
lathato helyzetbe (hogy az A-val jelolt rész legyen
feliil), majd rogzitse biztonsagosan 10 csavarral. Ezek
a csavarok nem tartozékok; hasznaljon az adott fal fr |
tipusanak megfelel6 csavarokat. |

Avezérlépanellap rogzitése
TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-U220
és TM-U230 esetén csatlakoztassa a
vezérl6panellapot, hogy meggy6z6djon a
vezérl6panel helyes iranyarol, mivel ezeknek a
nyomtatoknak a miikodési irdnya falra szerelve fejjel
lefelé lesz.

(A TM-T90, a TM-L90 és a TM-U230 vezérlépanellapjai

a nyomtatd mellé vannak csomagolva.)

1. Nyissa fel a nyomtatd fedelét (a papirtekercsfedelet) (a TM-T90 vagy a TM-U220 esetében
nem sziikséges).

2. Igazitsa a vezérlépanellapon 1évé FEED (Adagolds) jelzést a nyomtatd vezérldpaneljén talalhatod
FEED (Adagolads) jelzéshez, majd rogzitse a vezérl6panellapot a nyomtatéhoz.

3. Csukja le a nyomtato fedelét (a papirtekercsfedelet).

212 WH-10 Felszerelési utmutaté



A tekercspapir-iitk6zo felhelyezése
(csak TM-T881V/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII tipus esetén)

1. Vagja le a tekercspapir-iitkoz6t.

Bal oldal Jobb oldal Bal oldal végas Jobb oldal
S =B

N

vagas

® @

TM-T88IV tipushoz TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII esetén

2. Nyissa ki a nyomtat6 fedelét (a papirtekercsfedelet).

3. Igazitsa a tekercspapir-iitkozén 1év6 2 kiall részt a nyomtaton 1évé furatokhoz, majd nyomja
Gket a helyiikre. TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII esetén igazitsa a kidll6 részeket a
furatokhoz, majd forgassa a tekercspapir-iitk6z6ket a nyomtatd felé, amig kattandst nem hall.
Megjegyzés:

TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII esetén gybzddjon meg arrdl, hogy a tekercspapir-iitkozdk
tetején 1év0 1épcsds részek a tekercspapirtartd (58 mm-es papirszélesség esetén a tekercspapir-
vezetd) kidll6 részeihez igazodnak.

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Kiall6 rész a
tekercspapir-

Lépcsés rész
P! A

A tekercspapir-érzékel6 poziciojanak modositdsa
(Csak TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII és TM-T90 esetén)

. Lazitsa meg az érzékel6 csavarjat.

8 mm-es papirszélesség

. Nyomja az érzékelén 1évé kart addig, amig az hozza nem ér a furat hatuljahoz.
. Forditsa a gombot maga felé, amig a kar a masik furatban 1év6 helyére nem kattan.

N O R S R

. Mikozben a gombot maga felé nyomva tartja, rogzitse a csavart.

v
L Erzékel6csavar

o

* Ezen a telepitési példan a TM-T88IV
szerepel.

Erzékelkar
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A tekercspapir végének kozeledtét figyel6 érzékel6 helyzetének és a
papirszélességnek a médositdsa (Csak TM-U220/TM-U220I1 esetén)
A WH-10-hez kétféle csavar hasznalandoé: 3x6 és 3x10. A leghosszabb csavar (3x12) nem lesz
felhasznalva.
1. Nyissa ki a nyomtat6 fedelét (a papirtekercsfedelet).
Olyan tipus esetén, amely nem rendelkezik a tekercspapir végének kozeledtét figyeld
érzékelovel, és amelynél nem kell moédositani a papirszélességet, ugorjon a 7. 1épésre. Olyan
tipus esetén, amely nem rendelkezik a tekercspapir végének kozeledtét figyel6 érzékeldvel, de
amelynél a papirszélességet modositani kell, ugorjon a 3. lépésre.

2. Lazitsa meg kissé az érzékel® beallitocsavarjat valamilyen eszkozzel, példaul egy érme segitségével,
majd kézzel 6vatosan lazitsa meg a csavart, amig meg nem 4ll. Nem szabad teljesen eltavolitani.

érzékel6vel, ugorjon a 6. Iépésre.
4. Forgassa el a tekercspapir-vezetén 1évé érzékelSkart az iranyvaltashoz.
Megjegyzés:
Az érzékelbkar iranydnak megvaltoztatdsa utdn ellendrizze, hogy a kdbel stabilan csatlakozik-e
a csatlakozéhoz.

Erzékelékar — (i -——,

Kébel
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5. Huzza meg az érzékel6 bedllitocsavarjat.

6. Igazitsa a tekercspapir-vezetén 1évé furatot a tekercspapirtarton 1évé furathoz a tekercspapir
szélességének megfelel6en, majd hizza meg a csavart (3x10).
Megjegyzés:
A tekercspapir-vezet§ eltdvolitdsakor nem fogja haszndlni a két eltdvolitott csavar egyikét.
Kérjiik, tarolja extra csavarként, ha esetleg sziikség lenne rd.

Tekercspapir-vezetd Tekercspapirtart6

76 mm

7. lIgazitsa a rogzitékonzol tekercspapirtartéjan 1év furatokat a tekercspapir-vezetén 1évé
diibelhez. (A papirszélesség mddositasat igényld tipusok esetén a haszndlando furat eltér, a
tekercspapir szélességének megfelelGen.)

Tegye be a csavart (3 X 6) a régzitékonzol tekercspapirtartéjan 1év furatba, mert ezzel
konnyebb lesz megszoritani a csavart a kovetkezd lépésben.

76 mm 70 mm 58 mm

Roégzitékonzol
tekercspapirtartéja

8. Szoritsa meg a csavart (3 X 6) a rogzitékonzol tekercspapirtartojanak és az alapvaznak a
rogzitéséhez.
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9. Szoritsa meg a csavart (3 x 10) a rogzit6konzol tekercspapirtartojanak és a
tekercspapirtartonak a rogzitéséhez.

Fékkar

A VIGYAZAT:

Ne mozgassa a fékkart, amig a régzitékonzol tekercspapirtartdja nincs az alapvdzhoz csatlakoztatva.
Kiilénben a kart megsériilhet.

11. Helyezze be a biitykos elem diibelét az agyvazon 1évé furatba.
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12. Mikozben meggy6zddik réla, hogy a fékkar csapja a biitykos elem bels6 oldalan 1év6
horonyban van, forgassa el a biitykos elemet az agyvaz felillet mentén a nyil irdnyaba, amig a
helyére nem kattan.

Fékkar csapja

13. Csukja le a nyomtaté fedelét (a papirtekercsfedelet).

Megjegyzés:
A fedél lecsukdsakor az alabbi dbrdn a korrel jelolt részt, a nyomtaté kozepét nyomja le.
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14. Forditsa fel a nyomtatot, és tegye a doboz tetejére, vizszintes alapként haszndlva azt.

Hajtsa be ezt a részt, és
tegye be a furatokba a
csomag Osszeallitasdhoz.

15. A tartokonzolok rogzitésérdl lasd: ,,A tartokonzolok felszerelése”.

A biitykos elem eltdvolitdsa
Mikézben a biitykds elemet dtnyomja az dgyvazon 1év6 furaton egy hegyes szerszdmmal, példdul
csipesszel, forgassa a biitykos elemet felfelé annak eltavolitasahoz.
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A tartékonzolok felszerelése
Minden egyes tartékonzolon négy kiilonboz6 csavarfuratcsoport van. Mindegyik furatot egy szam
jeldl. Ugyeljen ra, hogy az utasitisokban megjel6lt furatot hasznalja.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Szerelje fel a fels6 tartékonzolt a ,,3” szamu furatokat hasznalva, az alsé tartokonzolt pedig a ,4”
szamu furatokat hasznalva, a csavarokkal (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII az OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII tdpfedélopciéval
Szerelje fel a fels6 tartokonzolt és az als6 tartokonzolt is a ,,4” szamu furatokat hasznalva, a
csavarokkal (3 x 12).
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TM-U230
Szerelje fel a fels6 tartékonzolt a ,,2” szam1 furatokat hasznalva, az alsé tartokonzolt pediga ,,1”
szamu furatokat hasznélva, a csavarokkal (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Szerelje fel a felsé tartokonzolt és az alsé tartokonzolt is a ,4” szdm1 furatokat hasznalva, a
csavarokkal (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Szerelje fel a felsé tartékonzolt a ,,2” szam1 furatokat hasznalva, az alsé tartokonzolt pediga ,,1”
szamu furatokat hasznalva, a csavarokkal (3 x 6).
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A nyomtato falra szerelése

A VIGYAZAT:

A nyomtaté falra szerelése elétt gy6z6djon meg réla, hogy a fali konzol biztosan van régzitve a falhoz.

A tartékonzolok megfelel6 szerelése esetén a TM-U220B/U220D és TM-U22011B/U220IID tipusokndl a
nyomtaté vezérlépanelje feliil lesz, a csatlakozékat tartalmazd oldal pedig alul. TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 és TM-L90 tipusok esetén a tdpkapcsolo feliil lesz, a csatlakozékat
tartalmazé oldal pedig alul. TM-U230 esetén a csatlakozdkat tartalmazé oldal alul lesz. Ha nem igy van,
akkor olvassa el a(z) ,A tartékonzolok felszerelése” részt, és szerelje fel a tartékonzolokat a megfelelé
helyzetben.

Csusztassa a tartokonzolokat a fali konzol nyildsaiba, a fels§ tartokonzollal kezdve.
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Slovensky

Konzolova suprava na zavesenie na stenu

WH-10

Instalacna prirucka

WH-10 je volitelna zavesna konzola na pripevnenie tla¢iarne na stenu. Této prirucka popisuje
postupy a opatrenia tykajuce sa intalacie a pouzivania supravy WH-10.

Pouzitelné modely tlaciarni
Tuto supravu WH-10 mozno pouzivat len s niz$ie uvedenymi vyrobkami. Upozornujeme, Ze
pouzitie inych ako uvedenych vyrobkov méze mat za nasledok nespravnu instaldciu a prevadzku.

oood o o odo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s krytom napajacieho zdroja OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D so sériovymi ¢islami xxx030000 alebo nov$imi.

(xxx zalezi od modelu.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Predbezne opatrenia

a

a

Ak chcete pouzivat TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na stene, nezabudnite k
tla¢iarni pripevnit kryt konektora.

Aby sa zabranilo zasekavaniu papiera a zaistila sa Groven hustoty tlace, nepouzivajte v
TM-U220/TM-U2201I 3 vrstvovy zvitkovy papier.

Statickd elektrina mdze sposobit prilepenie rezaného papiera k skrini tla¢iarne.

(T4éto staticka elektrina nebude mat vplyv na prevadzku tla¢iarne.)

Vybalenie
Otvorte balenie a skontrolujte, ¢i obsahuje vetky ¢asti uvedené na obrazku. Ak niektoré diely
chybaju alebo su poskodené, poziadajte svojho predajcu o asistenciu.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

O Drziak na stenu ‘ -
* Poznamka: skrutky pre drziak na ° e o o °

stenu nie su st¢astou balenia. ees °° i i3
d l—T—a— K

Q Zarézka zvitkového papiera pre TM-T88IV

0 Konzoly (2 kusy) Q) Zarézka zvitkového papiera pre TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Q Platne na ovladacie panely

Pre TM-T88IV
Pre TM-T88V
Pre TM-U220

* Poznamka: platiia na ovladaci panel
pre TM-T90, TM-L90, a TM-U230 su

sucastou balenia tlaciarne. Q Skrutky pre konzoly

(3 X 12) (4 kusy) Q Instalaéna prirucka
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Slovensky

él 0 Skrutka (3 X 10)
T pre TM-U220/TM-U220II (1 kus)

Q Skrutky (3 X 6)

< pre TM-U220/TM-U220l1 (5 kusov)

" /. * Poznadmka: 4 skrutky sa pouzivaju na
" pripevnenie konzol.

1 Drziak zvitkového papiera pre Q Zadmok pre TM-U220/
zavesnu konzolu pre TM-U220/ TM-U220lI
TM-U220I1

V zavislosti od podmienok pocas skladovania a prepravy sa moze okolo okrajov drziaka na stenu
alebo konzol tvorit hrdza. Tt moZno odstranit brusnym papierom.

Instaldcia
Pred instalaciou skontrolujte, ¢i su tlaciaren a vSetky zariadenia pripojené k nej vypnuté. Odpojte
véetky kéble od tela tlaciarne.

Instaldcia drZiaka na stenu

A UPOZORNENIE:

Ak chcete tlaciareri pripevnit bezpecne, nainstalujte drziak na stenu na stenu z dreva, beténu alebo kovu.
Hribka steny musi byt 10 mm alebo viac.

Aby ste sa ubezpecili, Ze drZiak na stenu dokdZe riadne uniest vdhu tlaciarne, zaistite ho skrutkami
zodpovedajticimi typu steny, na ktord je drziak na stenu nainstalovany. Odportca sa skrutka s priemerom
4 mm a dlzkou 12 mm alebo viac.

Uistite sa, Ze drZiak na stenu pripevnite pevne k stene pomocou skrutiek v kazdom z 10 otvorov.

Pred pripevnenim drZiak na stenu sa uistite, ¢i okolo
tlaciarne zostdva dostatocny priestor.

Uistite sa, Ze zostdva dostatok miesta na otvorenie krytov
tlaciarne.

Pripevnite drziak na stenu k stene v polohe
znazornenej vpravo (s miestom oznac¢enym ako A v
hornej ¢asti) a pevne pripevnite 10 skrutkami. Tieto
skrutky nie su sicastou balenia, pouzite skrutky
zodpovedajuce typu pouzitej steny.

Pripevnenie platne na ovlddaci panel
V pripade TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 a TM-U230 pripevnite platiiu na ovladaci
panel tak, aby ste videli na ovladaci panel v spravnom
smere, pretoze smer prevadzky tychto tlaciarni bude
na stene obrateny.
(Platne na ovladacie panely pre TM-T90, TM-L90 a
TM-U230 st stcastou balenia tlaciarne.)
1. Otvorte kryt tlac¢iarne (kryt zvitkového papiera)

(nie je to potrebné v pripade TM-T90 ani TM-U220).

2. Zarovnajte znacku prepinaca FEED (Podavanie) na platni na ovladacieho panela so znackou
prepinac¢a FEED (Podavanie) na ovlddacom paneli tla¢iarne a pripevnite platiiu na ovlddaci
panel k tla¢iarni.

3. Zatvorte kryt tlac¢iarne (kryt zvitkového papiera).
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Pripevnenie zardzky zvitkového papiera (len pre TM-T88IV/TM-T88V/TM-
T88VI/TM-T88VII)

1. Odrezte zardzku zvitkového papiera.

Lava strana Prava strana Lava strana rez Prava strana

N

rez

Pre TM-T88IV Pre TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Otvorte kryt tla¢iarne (kryt zvitkového papiera).

3. Zarovnajte 2 vystupky na zarazke zvitkového papiera s otvormi v tla¢iarni a zatlacte ich na
miesto. V pripade TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII zarovnajte vystupky s otvormi a otacajte
zarazkami zvitkového papiera smerom k zadnej Casti tlac¢iarne, kym nezacvaknu.

Pozndmbka:

V pripade TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII skontrolujte, (i je poloha stupriovitych casti na
hornej casti zardZok zvitkového papiera zarovnand s polohou vystupkov na drZiaku zvitkového
papiera (pre Sirku papiera 58 mm na vodiacej liste zvitkového papiera).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Vystupok na

drziaku zvitko\’éh/
papiera %
/.

%y

Vystupok na
vodiacej liste
zvitkového papiera

StupRiovitd cast Al’rka papiera 58 mm

Zmena polohy detektora zvitkového papiera
(Len pre TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII a TM-T90)

1. Uvolnite skrutku detektora.

2. Zatlacte packu na detektore, kym sa nedotkne zadnej ¢asti otvoru.

3. Otocte gombikom smerom k sebe, kym packa nezacvakne na miesto v druhom otvore.
4

. Pri usadeni gombika s jeho si¢asnym stlatenim smerom k sebe zaistite skrutku.
Gom%mg ?
/'
A

Skrutka detektora

* Tento priklad instalacie je pre model
TM-T88IV.
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Zmena polohy detektora bliziaceho sa konca zvitkového papiera a Sirky
papiera (Len pre TM-U220/TM-U220II)
S WH-10 sa pouzivaja dva typy skrutiek: 3 X 6 a 3 X 10. Najdlhsia skrutka (3 X 12) sa nepouZije.
1. Otvorte kryt tla¢iarne (kryt zvitkového papiera).
V pripade modelu, ktory nema detektor bliZziaceho sa konca zvitkového papiera a nepotrebuje
zmenu $irky papiera, prejdite na krok 7. V pripade modelu, ktory nema detektor bliziaceho sa
konca zvitkového papiera a potrebuje zmenu $irky papiera, prejdite na krok 3.

2. Pomocou nastroja, napriklad mince, trochu povolte nastavovaciu skrutku detektora a potom
skrutku jemne povolujte rukou az na doraz. Nesmie sa tplne vybrat.

V pripade modelu, ktory nema detektor bliZiaceho sa konca zvitkového papiera, prejdite na
krok 6.

4. Otocenim packy detektora na vodiacej liste zvitkového papiera zmenite smer.

Pozndmka:

5. Zatiahnite nastavovaciu skrutku detektora.
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6. Zarovnajte otvor na vodiacej liste zvitkového papiera s otvorom v drziaku zvitkového papiera
tak, aby zodpovedal Sirke zvitkového papiera, a potom zatiahnite skrutku (3 x 10).
Pozndmbka:

Nebudete pouzivat jednu z dvoch skrutiek, ktoré boli vybraté po vybrati vodiacej listy zvitkového
papiera. Odlozte ako skrutku navyse pre pripad potreby.

Drziak zvitkového
papiera

Vodiaca lista zvitkového
papiera

76 mm 70 mm 58 mm

7. Zarovnajte otvor na drziaku zvitkového papiera pre zavesnu konzolu s vodiacim ¢apom na
vodiacej liste zvitkového papiera. (V pripade modelu, ktory vyzaduje zmenu $irky papiera, sa
pouzity otvor bude lisit, aby zodpovedal $irke vasho zvitkového papiera.)

Vlozenie skrutky (3 X 6) do otvoru v drziaku zvitkového papiera pre zavesnu konzolu ulah¢i
zatiahnutie skrutky v dalSom kroku.

76 mm 70 mm 58 mm

Vodiaci ¢ap .. . ) .
Drziak zvitkového papiera
pre zavesnu konzolu

8. Zatiahnutim skrutky (3 X 6) pripevnite drziak zvitkového papiera pre zdvesnu konzolu a
zakladny ram.
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9. Zatiahnutim skrutky (3 X 10) pripevnite drziak zvitkového papiera pre zdvesnu konzolu a
drziak zvitkového papiera.

Rameno brzdy

A UPOZORNENIE:

Nepohybujte ramenom brzdy, kym nebude drziak zvitkového papiera pre zdvesnu konzolu
pripevneny na zdkladny radm. Inak sa poskodi ¢ast ramena.

11. Zasunite vodiaci ¢ap zamku do otvoru platiiového ramu.
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12.Sucasne s tym ako kontrolujete, Ze ¢ap ramena brzdy je v drdzke na vnutornej strane zdmku,
otacajte zamkom pozdlz povrchu platiiového ramu v smere $ipky, kym nezacvakne na miesto.

Cap ramena brzdy

13. Zatvorte kryt tlaciarne (kryt zvitkového papiera).

Pozndmka:
Pri zatvdrani krytu zatlalte na stred tlaciarne oznaceny krizkom na obrdzku niZsie.
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14. Otocte tlaciaren a potom ju poloZte na baliacu krabicu ako vodorovna plosinu.

Zlozte tuto Cast dovnutra a
zasunte do otvorov, aby ste
zostavili balenie.

15.Informacie o pripevnené konzol néjdete v ¢asti ,, Instaldcia konzol®.

Vybratie zamku
Stcasne s tym ako zatlacite na zimok cez otvor na rame platilovom rame $picatym nastrojom, ako
napriklad pinzetou, oto¢te zimok smerom dohora a vyberte ho.
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Instaldcia konzol
Na kazdej konzole sa nachadzaja $tyri rozne skupiny otvorov na skrutky. Kazdy otvor je oznaceny
¢islom, uistite sa, Ze pouZijete otvory uvedené v pokynoch.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Pomocou skrutiek (3 X 12) pripevnite horna konzolu k otvorom oznac¢enym ako ,,3“ a dolnu
konzolu k otvorom oznac¢enym ako ,,4*.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII s krytom napdjacieho zdroja OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII ako volitelnym vybavenim

Pomocou skrutiek (3 X 12) pripevnite hornu aj dolnti konzolu k otvorom oznacenym ako ,,4“.
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TM-U230
Pomocou skrutiek (3 X 12) pripevnite horna konzolu k otvorom oznac¢enym ako ,,2“ a dolna
konzolu k otvorom oznac¢enym ako ,,1.

TM-T90/TM-L90

Pomocou skrutiek (3 x 12) pripevnite horni a dolnt konzolu k otvorom ozna¢enym ako ,,4*.

TM-U220/TM-U220I1
Pomocou skrutiek (3 X 6) pripevnite horni konzolu k otvorom oznac¢enym ako ,,2“ a dolnt
konzoluu k otvorom oznac¢enym ako ,,1“.
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Montdz tlaciarne na stenu

A UPOZORNENIE:

Pri montdzi tlaciarne sa uistite, Ze je drziak na stenu bezpecne pripevneny k stene.

Ked'sti konzoly sprdvne pripevnené pre modely TM-U220B/U220D a TM-U22011B/U220IID, oviddaci panel
tlaciarne bude na vrchnej strane a strana s konektormi na spodnej strane. V pripade modelov TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl, TM-T90 a TM-L90 bude vypinac na vrchnej strane a strana s konektormi
na spodnej strane. V pripade modelu TM-U230 bude strana s konektormi na spodnej strane. Ak to tak nie
je, pozrite si cast ,Instaldcia konzol” a znova pripevnite konzoly do sprdvnej polohy.

Zasunte konzoly do otvorov v drziaku na stenu, za¢inajic hornou konzolou.
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Set consola de agatare pe perete

WH-10

Manual de instalare

WH-10 este un suport optional pentru fixarea imprimantei pe perete. Acest manual descrie
procedurile i precautiile pentru instalarea si utilizarea WH-10.

Modele de imprimanta aplicabile

Acest suport WH-10 poate fi utilizat numai cu produsele specificate mai jos. Retineti cd utilizarea
altor produse decit cele specificate poate duce la instalare si functionare necorespunzitoare.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII cu capac sursi de alimentare OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D cu numerele de serie xxx030000 sau ulterioare. (xxx depinde de model)
TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

poodo oo

Masuri de precautie

d  Pentru a utiliza TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII pe perete, atasati capacul
conectorului la imprimanta.

[d  Pentru a preveni blocajele de hértie si pentru a asigura nivelul densitétii de imprimare, nu
utilizati role de hértie de 3 coli cu TM-U220/TM-U220II.

d  Electricitatea statica poate face ca hértia taiatd si adere la carcasa imprimantei.
(Aceastd electricitate statica nu va afecta functionarea imprimantei)

Despachetare

Deschideti ambalajul si confirmati cd acesta contine toate componentele enumerate in ilustratie.
In cazul in care oricare componenti lipseste sau este deteriorata, contactati furnizorul pentru
asistenta.

° 5 o i NV R I
‘ o © ® o

(e )

Q Suport de montare pe perete

Q Opritor de rola hartie pentru TM-T88IV

* Nota: suruburile pentru suportul de o0 © o °
montare pe perete nu sunt incluse. ees °° i @ @ i3
i—C—8~—
§| B
0 Console (2 bucéti) Q Opritor de rola hértie pentru TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

1 Foi panou de control

Pentru TM-T88IV

Pentru TM-T88V

Pentru TM-U220
*Nota: Foile panou de control pentru
TM-T90, TM-L90 si TM-U230 sunt >
ambalate impreund cu imprimanta. Q Suruburi pentru console

(3X12) (4 bucati) 0 Manual de instalare
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él Q Surub (3X10)
pentru TM-U220/TM-U220l1 (1 buc)

0 Suruburi (3X6)

pentru TM-U220/TM-U220lII (5 bucati)
/. *Nota:4 dintre suruburi sunt utilizate
\;4; © pentru fixarea consolelor.

0 Suport de rola hartie pentru consold Q0 Cama pentru
suspendata pentru TM-U220/ TM-U220/TM-U220lI
TM-U220I1

In functie de conditiile de depozitare si expediere, se poate forma rugin in jurul marginilor
suportului de montare pe perete sau consolei. Rugina poate fi indepértata cu smirghel.

Instalare
Inainte de instalare, asigurati-vi c imprimanta si toate echipamentele conectate la imprimanti
sunt oprite. Deconectati toate cablurile de la corpul imprimantei.

Instalarea suportului de montare pe perete

A ATENTIE:

Pentru a fixa imprimanta in sigurantd, instalati suportul de montare pe perete pe un perete din lemn,
beton sau metal. Grosimea peretelui trebuie sd fie de cel putin 10 mm.

Pentru a vad asigura cd suportul de montare pe perete poate suporta greutatea imprimantei, fixati- cu
suruburi adecvate pentru tipul de perete pe care se va instala suportul. Se recomandd un surub cu
diametrul de 4 mm si lungimea de 12 mm sau mai mare.

Asigurati-vd cd fixati suportul de montare pe perete cu un surub in fiecare dintre cele 10 gduri.

Inainte de a atasa suportul de montare pe perete,
asigurati-vd cd rdmdne suficient spatiu in jurul
imprimantei.

Asigurati-vd cd existd suficient spatiu pentru deschiderea
capacelor imprimantei.

Atasati suportul de montare pe perete, in pozitia
ilustratéd in dreapta (cu zona marcatd A in partea de
sus) si fixati-1 bine cu 10 suruburi. Aceste suruburi nu
sunt incluse; utilizati suruburi adecvate pentru tipul
de perete utilizat.

Aplicarea foii panoului de control
Pentru TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 si TM-U230, atasati foaia panoului de
control pentru a vedea orientarea corectd a panoului
de control, deoarece directia de functionare a acestor
imprimante va fi cu partea de sus in jos pe perete.
(Foile panoului de control pentru TM-T90, TM-L90
si TM-U230 sunt ambalate impreuna cu imprimanta)
1. Deschideti capacul imprimantei (capac rola de hartie) (nu este necesar pentru TM-T90 sau
TM-U220).
2. Aliniati marcajul FEED (Alimentare) de pe foaia panoului de control cu marcajul FEED

(Alimentare) de pe panoul de control al imprimantei si fixati foaia panoului de control la
imprimanta.

3. Inchideti capacul imprimantei (capac rola de hartie).
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Atasarea opritorului pentru rola de hdrtie
(numai pentru TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Téiati opritorul pentru rola de hartie.

Partea stanga Partea dreapta Partea stanga decupare Partea dreapta

decupare

Pentru TM-T88IV Pentru TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Deschideti capacul imprimantei (capac rola de hartie).

3. Aliniati cele 2 proiectii de pe opritorul rolei de hartie cu orificiile imprimantei si impingeti-le
in pozitie. Pentru TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, aliniati proiectiile cu orificiile si rotiti
opritoarele pentru rola de hértie spre imprimanta inapoi pana cand face clic.

Retineti:

Pentru TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, asigurati-vd cd pozitia pieselor in trepte pe partea de
sus a opritoarelor pentru rola de hdrtie sunt aliniate cu cea a proeminentelor de pe suportul
pentru role (pentru litimea hdrtiei de 58 mm, pe ghidajul pentru rola de hartie).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Proiectie pe
suportul pentru
rola de hartie
Proiectie pe
ghidajul pentru
rola de hartie

Parteain trepte %8 mm latime hartie
Schimbarea pozitiei detectorului de role
(numai pentru TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII si TM-T90)
1. Desfaceti surubul pentru detector.
2. Impingeti maneta pe detector pana cand atinge partea din spate a gaurii.
3. Intoarceti butonul citre dvs. pand cand maneta se fixeaza in cealaltd gaura.
4. In timp ce agezati butonul apisand butonul spre dvs., fixati surubul.

Surub al detectorului

* Exemplu de instalare pentru
TM-T88IV.

Maneta detectorului
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Schimbarea pozitiei detectorului de terminare rola si a latimii hdrtiei
(numai pentru TM-U220/TM-U220II)
Doud tipuri de suruburi sunt utilizate cu WH-10: 3X6 si 3x10. Cel mai lung surub (3x12) nu va fi
folosit.
1. Deschideti capacul imprimantei (capac rola de hartie).
Pentru modele fara detector de terminare rola si care nu necesitd o modificare a latimii hartiei,
treceti la pasul 7. Pentru modele fara detector de terminare rola si care necesitd o modificare a
latimii hartiei, treceti la pasul 3.

2. Slabiti putin surubul de reglare a detectorului folosind o unealtd precum o moneda si apoi
slabiti usor surubul cu mana, pana cand se opreste. Nu trebuie indepartat complet.

Pentru modele fara detector de terminare rola, treceti la pasul 6.
4. Rotiti maneta detectorului de pe ghidajul pentru rola de hartie pentru a-i schimba directia.
Retineti:
Dupad schimbarea directiei manetei detectorului, asigurati-vd cd este conectat ferm cablul la
conector.

5. Strangeti surubul de reglare a detectorului.
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Ghidaj pentru rola de hartie

Romana

. Aliniati orificiul de pe ghidajul pentru rola de hartie cu orificiul de pe suportul pentru rola de
hértie pentru a se potrivi cu latimea rolei de hértie si apoi strangeti surubul (3x10).

Retineti:

Nu utilizati unul dintre cele doud suruburi care au fost indepdrtate la scoaterea ghidajului
pentru rola de hdrtie. Pdstrati-1 ca un surub suplimentar, in caz cd aveti nevoie de el.

Suport pentru rola de
hartie

76 mm 70 mm 58 mm

. Aliniati orificiul de pe suportul de rold hértie cu diblul de pe ghidajul pentru rola de hartie.
(pentru modele care necesitd o schimbare a latimii hartiei, orificiul care va fi utilizat va fi
diferit, pentru a se potrivi cu latimea hartiei dvs.)

Introducerea surubului (3 X 6) in gaura de pe suportul de rold hértie faciliteazé strangerea
surubului la pasul urmator.

76 mm 70 mm 58 mm

Suport de role hartie
pentru consola
suspendata

Gaura

8. Strangeti surubul (3 X 6) pentru a atasa suportul de rola hartie pentru consold suspendata si

cadrul de baza.
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9. Stréngeti surubul (3 X 10) pentru a atasa suportul de rola hartie pentru consold suspendata si
suportul de rola hartie.

Bratul de rupere

A ATENTIE:

Nu miscati bratul de rupere pand cand suportul de rold hdrtie pentru consold suspendatd este atasat
de cadrul de bazd. In caz contrar, bratul va fi deteriorat.

11.Introduceti diblul camei in orificiul cadrului placii.
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12.Dupa ce stiftul bratului de rupere este in canelura din partea interioara a camei, rotiti cama
impreund cu suprafata cadrului placii in directia indicata de sageata, pana cand se fixeazd in
pozitie.

Stiftul bratului de rupere

13.Inchideti capacul imprimantei (capac rola de hartie).
Retineti:
Cand inchideti capacul, impingeti mijlocul imprimantei, indicat prin cercul din ilustratia de
mai jos.
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14. Intoarceti imprimanta si apoi puneti-o pe cutia de ambalare, ca pe o platformi orizontal3.

Indoiti aceasta parte spre
interior si introduceti-o in
gauri pentru a asambla
pachetul.

15. Consultati sectiunea ,,Instalarea suportului” pentru atasarea consolei.

Eliminarea camei
In timp ce impingeti cama prin orificiul de pe cadrul placii cu un instrument ascutit, cum ar fi o
penseta, rotiti cama in directia ascendenta pentru a o indeparta.
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Instalarea suportului
Pe fiecare consola se regisesc patru seturi diferite de orificii pentru suruburi. Fiecare orificiu este
identificat printr-un numdr; asigurati-va cd utilizati orificiile indicate in instructiuni.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Atasati partea superioard a consolei la orificiile numerotate ,,3” i partea inferioara a consolei la
orificiile numerotate ,,4”, cu ajutorul suruburilor (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII cu capac sursad de alimentare optional
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIl
Atasati partea superioard a consolei si partea inferioara a consolei la orificiile numerotate ,,4”, cu
ajutorul suruburilor (3 x 12).
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TM-U230
Atasati partea superioard a consolei la orificiile numerotate ,,2” i partea inferioar a consolei la
orificiile numerotate ,,1”, cu ajutorul suruburilor (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
Atasati partea superioard a consolei §i partea inferioara a consolei la orificiile numerotate ,,4” cu
ajutorul suruburilor (3 X 12).

TM-U220/TM-U220I1
Atasati partea superioara a consolei la orificiile numerotate ,,2” si partea inferioard a consolei la
orificiile numerotate ,,1”, cu ajutorul suruburilor (3 X 6).

N
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Instalarea imprimantei pe perete

A ATENTIE:

Cand montati imprimanta, asigurati-vd cd suportul de montare pe perete este bine fixat de perete.

Cand consolele sunt atasate corespunzdtor pentru TM-U220B/U220D si TM-U22011B/U220IID, panoul de
control alimprimantei se va afla in partea de sus si conectorii in partea de jos. Pentru TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 si TM-L90, comutatorul de alimentare se va afla in partea de sus si partea
conectorului in partea de jos. Pentru TM-U230, partea conectorului se va afla in partea de jos. in caz
contrar, consultati ,Instalarea suportului” si reatasati consolele in pozitia corespunzdtoare.

Glisati consolele in fantele suportului de montare pe perete, incepand cu consola superioara.
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KomnnekT cko6u 3a oKauBaHe Ha CTeHa

WH-10

PbKOBOACTBO 3a MOHTaX

WH-10 e gorpnHuTeIHA CKOOA 32 OKAaYBaHe Ha IIPUHTEpa Ha CTeHa. PPKOBOACTBOTO OINCBA
IpoliefypuTe 1 IpeasHuTe MEPKM 3a MHCTaNMpaHe U usnonssane Ha WH-10.

Mpunoxxumu modenu npuHmepu

WH-10 moKe fa ce M3I10/13Ba CaMo C IIPOYKTHUTE, IT0coYeHN mo-fony. O6bpHeTe BHUMAHIME, Ye
M3II0/I3BaHeTO Ha MPOJYKTY, Pas/IIHNU OT IOCOYEHNTE, MOXKe Jla IOBefe 10 HellpaBuIHA
MHCTamanus u pabora.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIIL
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ¢ xanak 3a 3axpanBanero OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D cbc cepuitante Homepa xxx030000 1 mo-HOBI. (XXX 3aBMCH OT MOJie/a. )
TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

ocoooo od

I'lpeanasnu mMepKu

3a nsnonssane Ha TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII Ha cTena Tps6Ba na
MIpUKpeNNTe Kallaka Ha KOHEKTOpa K'bM IPUHTepa.

J  3afa ce mpegoTBpaTH 3acAAaHe HA XapTHA U fla Ce TapaHTNPa HIMBOTO Ha I'bCTOTA Ha [IeYar,
He M3IIO/I3BaliTe 3-I/IaCTOBA XapTHeHa posnka 3aefHo ¢ TM-U220/TM-U22011.

J  CratM4HOTO eeKTPUIECTBO MOXKeE /ia IOBefIe O 3a/IeNBaHe Ha OTPsA3aHa XapTHs KbM
KOpIIyca Ha IpUHTepa.
(ToBa cTaTMYHO €IEKTPUYECTBO He OKa3Ba BIMAHNME BBPXY paboTaTa Ha IPUHTEPA.)

Pa3onakosaHe

OTBOpeTe KalloHa U IOTBBPAETE, Y€ ChbADPIKa BCMYKM 4aCTU, IIOCOYEHN Ha MIIOCTpalATA. Ako
YaCTy IUIICBAT M/IN Ca IIOBPEEHM, CBBPXKETE Ce C Bamms THPrOBeEI] 3a IIOMOLL.

° o o o ° B
‘ o o ® o

1 OrpaHununTen Ha xapTueHa ponka 3a

1 Croiika 3a cTeHa

P 5 TM-T88IV
*3abenexka: BAHTOBETE 3a CTOMKaTa .° o °,
3a CTeHa He ca BKIIOYeHN. °° °° i i
—C—R—
€ 2
Q Ckobu (2 6p.)y 0 OrpaHununTen Ha xapTieHa ponka 3a
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
3 JIncTn Ha KOHTPONHUA NaHen
3a TM-T88IV &
3a TM-T88V <2
3aTM-U220
*3abenexka: JIMCTV Ha KOHTPONHUA < G,
naHen 3a TM-T90, TM-L90 n TM-U230 =)
Ca ornakoBaHu 3ae[JHO C NpuHTepa. 0 BuHTOBE 3a cKOBUTE
(3X12) (4 6p.) Q PbKOBOACTBO 32 MOHTaX
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bbn CcKNn

él QBuHT (3X10)
) 3a TM-U220/TM-U220II (1 6p.)

1 BunTose (3X6)

3a TM-U220/TM-U220I1 (5 6p.)
*3abenexka: 4 oT BUHTOBETE Ce
V3MoN3BaT 3a NpuKpenBaHe Ha ckobuTe.

0 Obpay Ha xapTreHa posKa 3a
cKkoba 3a okauBaHe 3a TM-U220/
TM-U220l1l

Qbron 3a TM-U220/
TM-U22011

B 3aBMCHMOCT OT YCTIOBMATA IO BpeMe Ha ChbXPaHeHNe M TPAHCIIOPT BB3MOXKHO € OKO/IO PhOOBeTe
Ha CTOIIKATa 3a CTeHa MM CKoGITe ja ce e 06pasyBana pxza. T MoXe [ja ce OTCTPaHM C IIKYPKa.

Monmax

ITpeny MOHTaX ce yBepeTe, 4e IPUHTEPBT U LAI0TO 060py/IBaHe, CBbP3aHO KbM HEro, e
U3K/II04eHO. Pazkauere BCUYKY Kabe/ OT TSIOTO Ha IIPUHTEpa.

MoHma» Ha cmolikama 3a cmeHa

A BHUMAHMUE:

3a 30paso npukpenadxe Ha npuHMepa MoHmupatime cmouKkama 3a cmeHa Ha cmeHa om 0vpeo,
6emoH unu meman. lebenuHama Ha cmeHama mpsab6ea 0a 6v0e 10 mm unu nogeye.

3a 0a cme cuzypHu, 4e cmolikama 3a cmeHa Moxe 0a N000BPXA mexxecmma Ha NPUHMePA KaKmo
mpsa6sa, nodcuzypeme A ¢ BUHMOBE, NOOXOOAWU 3 8UOA CMEHA, HA KOAMO € MOHMUpPAaHa cmotkama
3a cmeHa. lpenopwyead ce suHM ¢ duamemsp 4 mm u 0v/XKUHA 12 MM uau nogeye.

Tpab6ea 30paso 0a npukpenume cmolikama 3a CmeHda KbM CmMeHama c NoMowmad Ha 8UHMOBeE 88
8ceKku eOuH om decemme omaopa.

[Mpedu da npukpenume cmolikama 3d cmeHd, ygepeme
ce, Ye 0KOJI0 NPUHMepPa 0cmMasa docMams4HoO
npocmpaHcmeo.

Yaepeme ce, 4e uma 00CMamesyHO NPOCMPAHCMB0 3d
omeapsHe Hd Kanayume HA NpuUHMepd.

ITpukpenere cTojikaTa 3a CTeHa KbM CTEHaTa B
MO3MUIMATA, TOKa3aHa BAACHO (ChC 30HaTa, MAPKIMpPaHa C
A, otrope), u 3atertere go6pe c 10 BuuTa. Tesu BuHTOBE
He ca BK/TIOUeHI. VI3110/13BaliTe BUHTOBE, HOAXO/AIIN 32
BHJIa CTEHa, Ha KOATO Ce U3BbPIIBA MOHTaXbT.

HpUernsaHe Haucma Ha KOHMpOoJIHUA naHen
3a TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-U220
n TM-U230 mpukperneTe micTa Ha KOHTPOTHNA TIaHET,
3a 1a BUANTE KOHTPO/THMA T1aHE/T B IPABMIHOTO
TIO/I0KEHMe, Thil KaTo IOCOKATa Ha paboTa Ha Te3n
HpUHTEpU 1ije 6bfie Ha 06paTHO, KOTaTo ca Ha CTeHa.
(JImcture Ha KOoHTpONMHMA MaHen 3a TM-T90, TM-L90 un
TM-U230 ca orrakoBaHH 3aeHO C IPUHTEPA. )
1. OrBoperte Kallaka Ha MpyHTepa (KaIak 3a XapTieHa ponka) (He e Heobxopmymo 3a TM-T90 unn

TM-U220).

2. TloppaBHere MapkuposKata Ha kmoda FEED (3axpaHBaHe) Ha mucT Ha KOHTPOTHMA MTAHEN C
MapKupoBKara Ha kmo4da FEED (3axpaHBaHe) Ha KOHTPO/THNS [TaHeI Ha IPUHTEPA 1
IpUKpeIeTe IMCTa Ha KOHTPOJTHNA ITaHeNl KbM MPUHTEpa.

3. 3arBopere Kalaka Ha IpMHTepa (KaIlaK 3a XapTieHaTa POJIKa).
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Mpukpeneaxe Ha o2paHUYUMens HA XapmueHa posiKa
(camo 3a TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. OTpexxeTe orpaHMYNTENA HA XapTUEHATa POJIKA.

JlaBa cTpaHa [acHa cTpaHa JaBa cTpaHa oTpA3BaHe [AacHa cTpaHa

3a TM-T88IV 3a TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. OTBOpeTe Kamaka Ha IIpuHTepa (Kamak 3a XapTieHaTa pOsKa).

3. IlompaBHere fBeTe IIPOEKIMM Ha OTPAHIYNTeIA Ha XapTIeHaTa POJIKa C OTBOPUTE B IIpUHTepa
1 'Y HaTucHete Ha Mscro. 3a TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII nogpaBHeTe mpoeKLuuTe ¢
OTBOpUTE U 3aBbPTETE OTPAHNYMUTE/NNTE HA XapTUEHNTE POJIKM KbM I'bpOa Ha IPUHTEpa,
JI0KaTO HIpaKHaT.
3abenesxcka:
3a TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ysepeme ce, ue no3uyusma Ha 3acmonexume 4acmu
0rmeope HA 02paHUHUmMenUme HA XapmueHume ponKu e N00paHeHa ¢ MA3U HA NPpoeKyuume Ha
Odvprcaua Ha xapmuena ponka (3a Xapmus ¢ wupuxa 58 mm, 6spxy 600aua HA XAPMUAMA).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Mpoekuusa Ha
AbpXaya Ha
XapTueHa
pornka
Mpoekuwnsa Ha
BOJauya Ha
XapTueHaTa posika

3acTbneHa yact
58 mm wunpunHa Ha XapTuaTta

CMAHA Ha No3UYUAMA HA ceH30pa 3a xapmueHa poJiKa
(camo 3a TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl u TM-T90)

1. Pasxabere BUHTA Ha CEH30pA.

2. HatucHere 10cTa Ha CEH30pa, IOKATO TOKOCHE I'bpOa Ha OTBOPA.

3. 3aBbprere fpBKKaTa KbM cebe CI, TOKATO JIOCTBT He L{paKHe Ha MsCTO B APYTUs OTBOP.
4. JlokaTo HacTpOJIBaTe APBKKATA, KATO 51 HATVCKaTe K'bM cebe i, OfICUTypeTe BUHTA.

BWHT Ha ceH3opa

* To3n npumep 3a MOHTaX e 3a
TM-T88IV.
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npOMﬂHa Hano3uyusamaHa ceH3opa 3d OmKpuedaHe Had Kpasa Ha xapmueHama
poJiKa u wupuHama Ha xapmuama (camo 3a TM-U220/TM-U220l1)
IBara Buja BUHTOBe ce usnonssat ¢ WH-10: 3x6 u 3x10. Hait-gbarusar Bunt (3x12) HaMma f1a ce
M3I0JI3BA.
1. OTBopere Kalaka Ha IpMUHTepa (KaIakK 3a XapTHeHaTa POJIKa).
3a Mogien, KOJTO HsAMA CEeH30p 3a OTKpMBaHe Ha Kpas Ha XapTMeHaTa POJIKa ¥ HAMa Hy>X[ja OT
MIPOMSAHA Ha IIMPUHATA HAa XapTUATA, OTUETE HA CTBIIKA 7. 3a MOJIe/I, KOMTO HAMA CEH30p 3a
OTKpJBaHe Ha Kpas Ha XapTJeHaTa POJIKa, HO MMa HY>KfIa OT IPOMsAHA Ha IIMpPUHATA Ha
XapTuATa, OTUETE Ha CThIIKA 3.
2. Pasxyabere BMHTA 3a pery/mpaHe Ha CEH30pa Ma/IKO [0 MaJIKO C IIOMOLITa HA MHCTPYMEHT,
KaTO MOHETa, CJIef TOBAa BHUMATeTHO pasxiabeTe BUHTAa PBYHO, ZoKaTo cripe. He TpsibBa fja ce

OTCTpaHABA HAII'B/IHO.

BUWHT Ha perynupaHe Ha ceH3opa

3. OTCTpaHCTC /iBaTa BMHTA OT BOJa4a Ha XapTHUEHaTa poJIKa.

4 O,
3a Mmopnern, KOWTO HAMa CEH30p 3a OTKPMBAHE Ha Kpas Ha XapTMEHaTa POJIKA, OTUJETE HA CTBIIKA 6.
4. SaBpreTe JIOCTa Ha CEH30pa Ha BOJla4a Ha XapTHeHaTa POJIKa, 3a 1a IPOMEHNTE ITIOCOKaTa My.

3abenexnxa:
Cned kamo cme nPoMeHUNIU NOCOKAMA HA I0CMA HA ceH30pa, mps6ea da ce yeepume, ue
Kabensm e 30paso c6bP3aH KoM KOHEKMOPaA.

~—a— 3
= ——
|

— 1
A

Kaben
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5. 3aTerHere BUHTA 3a pery/lMpaHe Ha CEH30pa.

6. ITompaBHere oTBOpa Ha BOJa4ya Ha XapTHeHATa POJIKa C OTBOPA Ha IbpiKaya Ha XapTyeHaTa
POJIKa, 3a Ja ChOTBETCTBA Ha IIVPMHATA Ha BamaTa XapTueHa poska, ciief; KOeTo 3aTerHeTe
BuHTa (3X10).
3abenexncka:

He mps6sa 0a usnonzeame eOuHus om 08ama 6UHmMa, KOUmMo oMcmpanuxme npu
npemaxearemo Ha 800aua Ha xapmuena ponkad. Ilazeme 2o kamo pesepéer 8 cayuati Ha HY#Oa.

bpXay Ha xapTueHa ponka
Bopau Ha xapTueHa Ivp. p p

7. TloppaBHeTe OTBOpa Ha Ibp)Kadya Ha XapTueHa POJIKa 3a CKobaTa 3a OKauBaHe C 11pTa BB
BOZjaya Ha XapTueHaTa posika. (3a Mogies, Ipu KOITO € He06XOAMMa IPOMSIHA Ha IVpUHATA
Ha XapTUATa, OTBOP'BT, KOJTO 1iie Ce M3II0/I3Ba, 1ile O'b/ie pas/mideH, 3a 1a OTToBaps Ha
IMpUHaTa Ha BamaTa xapTueHa ponxa.)
ITocraBsiHeTo Ha BuHTa (3 X 6) B OTBOpA Ha A'bprKada Ha XapTyeHa POjIKa 3a cKobaTa 3a
OKayBaHe y/IeCHABA 3aTATaHETO HA BYHTA B C/IefiBalllaTa CT'hIIKA.

76mm  70mm 58 mm

[bpxau Ha xapTueHa

\
/// ponka 3a ckoba 3a

\ OKauyBaHe

/
OtBoOp
A

8. 3arernere BuHTa (3 X 6), 3a 1a IPUKpeINTE bprKaya Ha XapTueHa POIKa 3a ckobaTa 3a
OKayBaHe M paMKaTa Ha OCHOBATa.
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Bbarapckmn

9. 3arernere BuHTa (3 X 10), 3a ja mpMKpemnTe Abp>Kada Ha XapTUeHa POJIKa 3a cKobarta 3a
OKayBaHe I bpyKadya Ha XapTHUeHaTa POJIKa.

CnupayHo pamo

A BHUMAHMUE:

He mecmeme cnupayHomo pamo, 00Kamo 0bpXXaysm HA XapmueHd poJika 3a ckobama 3a
oKayeaHe e NpuKpeneH KbM pamMKama Hd 0cHoeama. B npomueen ciy4ati yacmma Ha pamomo wje
ce nogpeou.

11. BkapaiiTe mudTa Ha BI'b/la B OTBOPA Ha paMKaTa Ha IIOYATa.

Pamka Ha
nnovata
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12. VBepere ce, 4e iy TbT Ha CIMPAYHOTO PaMo € B XJIeba Ha BbTPELHATA CTPAHa Ha bI'bjla U B
CBIIOTO BpeMe 3aBbpTeTe bI'bjIa [0 MOBBPXHOCTTA Ha paMKaTa Ha IJIoYaTa B IIOCOKATa,
0603HaYeHa ChC CTPEJIKA, JOKATO LIPAKHE.

LT Ha cnnpayHoTO pamo

13.3arBopeTe Kanaka Ha IpMHTepa (Karak 3a XapTHeHaTa POIKa).

3abenexncka:
Kozamo sameapsime kanaxa, HamucHeme cpedama Ha npuHmepa, 0603HA4eHA ¢ KPv2 HA
UROCMPAUUSIMA no-007y.
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14. O6bpHeTe IPUHTEPA, OC/IE IO IIOCTaBETe B KAIIOHA 32 OIIAKOBAHE KAaTO XOPM30HTA/IHA
mwatdopma.

CrbHeTe Ta3m yact HaBbTpe
1 A BKapaiiTe B OTBOPY, 3a
fia crnobuTe nakera.

15. BiokTe pasgen ,, MOHTaX Ha CKOOUTE  OTHOCHO IIPMKPENBAHETO HA CKOOUTE.

OmcmpaHsaeaHe HaA v2v1a
JloxaTo HaTyMCKaTe bI'b/Ia IIPe3 OTBOPA HAa PaMKaTa Ha II0YaTa C OCTbP MHCTPYMEHT KaTo
NMHLETH, 3aBbPTETE bI'bjIa HAroOpe, 3a Ia IO U3BATUTE.
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MoHmax Ha ckobume
ma ‘IeTI/IpI/I pa3TII/I‘IHI/I Ha60pa OTBOpI/I 3a BUHTOBE€ Ha BCsAKa c1<06a. Bcexkn OTBOp e 06031—1a‘{e1-1 C
HOMeD. YBeperTe ce, Ye U3N0/N3BaTe OTBOPUTE, IOCOYEHM B MHCTPYKIIMUTE.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Ipukpernere ropHara cko6a K'bM OTBOpUTE € HOMep ,,3“ 1 Jo/IHaTa CKoba K'bM OTBOPUTE C HOMEp
»4“ c momo1iTa Ha BUHTOBETE (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII c onyua 3a kanak Ha 3axpaHeaHemo
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIl
Ipukpernere KaKTo ropHaTa cKoba, Taka I Jo/THaTa Ckoba KbM OTBOPHUTE C HOMeP 4 ¢ IToMo1iTa
Ha BuHTOBeTe (3 X 12).
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TM-U230
IIpukpernere ropHata ckoba KbM OTBOPUTE C HOMEP ,,2“ U JO/IHATA CKOGA KbM OTBOPUTE C HOMEP
»1“ c momomira Ha BunTOBeTE (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
IIpukpernere ropHara cko6a 1 JOHATa CKOGAa K'bM OTBOPUTE C HOMED ,,4 ¢ moMoITa Ha
BuHTOBeTE (3 X 12).

TM-U220/TM-U220II
IIpukpernere ropHara cko6a KbM OTBOpUTE C HOMED 5,2, a Jo/HaTa Cko6a K'bM OTBOPUTE C HOMeEp
»1“ c momomira Ha BunTOBeETE (3 X 6).

N
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MoHmax Ha npuHmepa Ha cmeHama

A BHUMAHMUE:

I'lpu MOHMAX Ha npuHmMepa ysepeme ce, 4e cmouikama 3a cmeHa e npukpeneHa 36[)060 KeM cmeHama.

Kozamo ckobume ca npasusnHo npukpeneru 3a TM-U220B/U220D u TM-U2201I1B/U220IID,
KOHMPOJTHUAM NaHesa Ha NpuHMepa we 6v0e 20pe, a cCmMpaHama ¢ KoHekmopume uje 6s0e omoosny. 3a
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 u TM-L90 kntoysm Ha 3axpaHeaHemo uje 6v0e 2ope, a
cmpaHama c KoHekmopume we 6s0e omoosny. 3a TM-U230 cmpaHama ¢ koHekmopume we 6s0e
omaorny. AKko mosa He e maka, suxxme pasoen ,MoHmMax Ha ckobume” u npukpeneme omHogo ckobume
8 NPAsUSIHAMA NO3UYUA.

ITrp3HeTe cKOOU B rHe3/aTa Ha CTOJKATA 3a CTEHa, KATO 3all0YHeTe C Hall-TOpHaTa CKoba.
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Sienas kronsteina komplekts

WH-10

Uzstadisanas rokasgramata

WH-10 ir papildu kronsteins printera piestiprinasanai pie sienas. Saja rokasgramata aprakstitas
WH-10 uzstadi$anas un lieto$anas proceduras un piesardzibas pasakumi.

Izmantojamie printera modeli
So WH-10 var izmantot tikai ar talik noraditajiem produktiem. Ievérojiet, ka, izmantojot citus
nenoraditus produktus, tie var tikt uzstaditi un darboties nepareizi.

poodo oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ar OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII barosanas avota parsegu

TM-U220B/TM-U220D ar sérijas numuriem xxx030000 vai jaunaki. (xxx atkarigs no modela.)
TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Piesardzibas pasakumi

d  Laiizmantotu TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII pie sienas, noteikti
pievienojiet printerim savienotaja parsegu.
[d  Lai neiestrégtu papirs un nodro$inatu drukas blivuma limeni, modelim TM-U220/
TM-U220II neizmantojiet 3 lok$nu papira rulli.
d  Nogrieztais papirs statiskas elektribas dé] var pielipt printera korpusam.
(§1 statiska elektriba neietekmé printera darbibu.)
Izsainosana

Atveriet iepakojumu un parliecinieties, vai taja ir visas ilustracija noraditas detalas. Ja trukst kada
detala vai ta ir bojata, sazinieties ar izplatitaju, lai sanemtu palidzibu.

 Sienas stiprinajums )
*Piezime. Sienas stiprinajuma e © .,

skraves nav ieklautas.

Q Vadibas panela loksnes

(1 Papira rulla blokétajs modelim TM-T88IV

e

Q Papira rulla blokétajs modeliem TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Modelim TM-T88IV

Modelim TM-T88V

Modelim TM-U220
*Piezime. Vadibas panela loksnes
modeliem TM-T90, TM-L90 un TM-
U230 ir ieklautas printera
komplektacija.

2 N
<&

Q Kronsteinu skraves

(3X12) (4 gabali) Q Uzstadisanas rokasgramata
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)\L Q Skrave (3X10)
Sen modelim TM-U220/TM-U220lI (1 gabals)

Q) Skraves (3X6)

modelim TM-U220/TM-U220II (5 gabali)
L, *Piezime. 4 skrlves izmanto kronsteinu
o2 “  piestiprina3anai.

1 Modela TM-U220/TM-U220lII Q Izcilnis modelim
papira rulla turétaja kronsteins TM-U220/TM-U220lI

Uzglabasanas un nosuti$anas apstaklu dé| ap sienas stiprinajumu vai kronsteiniem var veidoties
rasa. To var nonemt ar smil$papiru.

Uzstadisana
Pirms uzstadiSanas parliecinieties, vai printeris un viss printerim pieslégtais aprikojums ir izslégts.
Atvienojiet visus kabelus no printera korpusa.

Sienas stiprindajuma uzstadisana

A BRIDINAJUMS.

Lai drosi piestiprinatu printeri, uzstadiet sienas stiprindjumu uz koka, betona vai metdla sienas. Sienas
biezumam ir jabat vismaz 10 mm.

Lai parliecindtos, vai sienas stiprindjums ir atbilstoss printera svaram, nostipriniet to ar skravém, kas
atbilst sienas veidam, kur uzstadits sienas stiprindjums. leteicams izmantot 4 mm diametra un vismaz
12 mm garu skravi.

Drosi piestipriniet sienas stiprindjumu pie sienas ar skravém visas 10 atverés.
Pirms sienas stiprindajuma piestiprinasanas parliecinieties,
vai ap printeri ir pietiekami daudz vietas.

Parliecinieties, vai ir pietiekami daudz vietas, lai atvértu
printera parsegus.

Piestipriniet sienas stiprinajumu pie sienas, ka attélots
labaja pusé (ar aug$pusé noraditu laukumu A), un
stingri nostipriniet to ar 10 skritvém. Sis skriives nav
ieklautas. Izmantojiet skraves, kas atbilst
izmantojamas sienas veidam.

Vadibas panela loksnu piestiprinasana
Modeliem TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 un TM-U230 piestipriniet vadibas panela
loksni, lai vadibas panelis batu pareizaja virziena, jo
$o printeru darbibas virziens pie sienas bus apgriezta
virziena.

(Vadibas panela loksnes modeliem TM-T90, TM-L90

un TM-U230 ir ieklautas printera komplektacija.)

1. Atveriet printera vaku (papira rulla parsegu) (nav
nepiecieSams modeliem TM-T90 vai TM-U220).

2. Izlidziniet FEED (Padeve) slédza atzimi uz vadibas panela loksnes, izmantojot FEED (Padeve)
slédza atzimi uz printera vadibas panela, un piestipriniet vadibas panela loksni pie printera.

3. Aizveriet printera vaku (papira rulla parsegu).
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Papira rulla blokétaja pievienosana
(tikai modeliem TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Nogrieziet papira rulla blokétaju.

Kreisa puse Laba puse Kreisa puse griezums Laba puse

griezums

Modelim TM-T88IV Modeliem TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Atveriet printera vaku (papira rulla parsegu).

3. Novietojiet papira rulla blokétaja 2 izvirzijumus uz printera atverém un iebidiet tos vieta. Modeliem
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII novietojiet izvirzijumus uz printera atverém un pagrieziet
papira rulla blokétajus uz printera aizmuguri, lidz tie nofikséjas.

Piezime.

Modeliem TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII parliecinieties, vai pakapienveida daju
novietojums papira rulla blokeétaju augspusé ir izlidzinats ar izvirzijumiem uz papira rulla
turétaja (58 mm papira platumam, uz papira rufla vadotnes).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Izvirzijums uz
papira rulla
turétaja
Izvirzijums uz
papira rulla
vadotnes

Pakapi i |
akapienveida dala %8 mm papira platums

Papira rulla detektora pozicijas maina
(tikai modeliem TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl un TM-T90)

1. Atskravéjiet detektora skravi.

2. Nospiediet detektora sviru, lidz ta pieskaras atveres aizmugurei.
3. Pagrieziet pogu pret sevi, lidz svira nofiksgjas otra atvere.

4. Spiezot pogu uz savu pusi, pievelciet skravi.

Detektora skrave

* Sis uzstadisanas piemérs attiecas uz
TM-T88IV.

Detektora svira
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Papira rulla tuvaka gala detektora pozicijas un papira platuma maina
(tikai modelim TM-U220/TM-U220Il)
‘WH-10 modelim izmanto divu veidu skraves: 3X6 un 3x10. Garaka skrave (3x12) netiek
izmantota.
1. Atveriet printera vaku (papira rulla parsegu).
Modelim, kuram nav papira rulla tuvaka gala detektora un nav jamaina papira platums,
parejiet uz 7. soli. Modelim, kuram nav papira rulla tuvaka gala detektora un ir jamaina papira
platums, parejiet uz 3. soli.

2. Nedaudz atskravéjiet detektora regulésanas skravi, izmantojot instrumentu, pieméram,
monétu, un péc tam ar roku viegli atskravéjiet skravi, lidz ta apstajas. To nedrikst pilnigi
iznemt.

Modelim, kuram nav papira rulla tuvaka gala detektora, parejiet uz 6. soli.
4. Pagrieziet detektora sviru uz papira rulla vadotnes, lai mainitu ta virzienu.

Piezime.
Péc detektora sviras virziena mainas parliecinieties, vai kabelis ir kartigi pievienots
savienotajam.

Kabelis
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5. Pievelciet detektora reguléSanas skrivi.
6. Izlidziniet papira rulla vadotnes atveri ar papira rulla turétaja atveri, lai atbilstu papira rulla
platumam, un péc tam pievelciet skravi (3x10).

Piezime.
Nay jaizmanto viena no divam skrivem, kas tika iznemtas, nonemot papira rujla vadotni.
Saglabajiet to ka rezerves skruvi gadijumam, ja tas ir nepieciesams.

_ Papira rulla turétajs
Papira rulla

76 mm

7. Novietojiet papira rulla turétaja kronsteina atveri uz papira rulla vadotnes tapas. (Modelim,
kuram nepiecieS$ams mainit papira platumu, izmantojama atvere atskiras, lai atbilstu papira
rulla platumam.)

Skrives (3 X 6) ievietoSana papira rulla turétaja kronsteina atveré atvieglo skraves pievilksanu
nakamaja soll.

76 mm 70 mm 58 mm

Papira rulla turétaja
kronsteins

Atvere
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9. Pievelciet skravi (3 x 10), lai piestiprinatu papira rulla turétaja kronsteinu un papira rulla
turétaju.

Bremzu svira

A BRIDINAJUMS.

Nekustiniet bremZu sviru, kamér papira rulla turétaja kronsteins nav piestiprinats pie pamatnes
ramja. Pretéja gadijuma sviras dala tiks bojata.

11.Ievietojiet izcilna tapu spiedramja atveré.
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12. Lai parliecinatos, vai bremzu sviras tapa ir izcilpa iekSpuses rieva, pagrieziet izcilni kopa ar
spiedramja virsmu bultinas noraditaja virziena, lidz ta nofikséjas pozicija.

Bremzu sviras tapa

13. Aizveriet printera vaku (papira rulla parsegu).

Piezime.
Aizverot vaku, uzspiediet printera vidusdalai, ka tas ar apli noradits attela.
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14. Apgrieziet printeri otradi un péc tam novietojiet to uz iepakojuma kastes ka horizontalas
platformas.

lelokat $o dalu un ievietojiet
atverés, lai saliktu kopa
iepakojumu.

15. Informaciju par kronsteinu stiprinasanu skatiet sadala “Kronsteinu uzstadisana”.

Izcilpa nonemsana
Kamer bidat izcilni cauri spiedramja atverei ar smailu riku, pieméram, pinceti, pagrieziet izcilni
uz auggu, lai to nonemtu.

262 WH-10 Uzstadisanas rokasgramata



Kronsteinu uzstadisana
Uz katra kronsteina ir ¢etras dazadas skravju atveres. Katrai atverei ir savs numurs; noteikti
izmantojiet instrukcija noraditas atveres.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Piestipriniet aug$éjo kronsteinu pie atverém ar numuru “3” un apakséjo kronsteinu pie atverém
ar numuru “4” ar skravém (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl ar OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/
OT-BX88VII barosanas avota pdarsega opciju
Piestipriniet augséjo kronsteinu un apakséjo kronsteinu pie atverém ar numuru “4” ar skravém
(3% 12).
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TM-U230
Piestipriniet aug$éjo kronsteinu pie atverém ar numuru “2” un apakséjo kronsteinu pie atverém
ar numuru “1” ar skrivém (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
Piestipriniet aug$éjo kronsteinu un apakséjo kronsteinu pie atverém ar numuru “4” ar skravém
(3x12).

TM-U220/TM-U220I1
Piestipriniet aug$éjo kronsteinu pie atverém ar numuru “2” un apakséjo kronsteinu pie atverém
ar numuru “1” ar skriivém (3 X 6).
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Printera uzstadisana pie sienas

A BRIDINAJUMS.

Uzstadot printeri, parliecinieties, vai sienas stiprindjums ir drosi piestiprindts pie sienas.

Ja kronsteini ir pareizi piestiprinati modeliem TM-U220B/U220D un TM-U220IIB/U220IID, printera vadibas
panelis atrodas augspusé un savienotdja puse - apakspusé. Modeliem TM T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VII, TM-T90 un TM-L90 strdvas slédzis atrodas augspusé un savienotaja puse apakspusé. Modelim
TM-U230 savienotaja puse ir apakspusé. Ja ta nav, skatiet sadalu “Kronsteinu uzstadisana” un vélreiz
pievienojiet kronsteinus pareizaja pozicija.

Iebidiet kronsteinus sienas stiprinajuma atvereés, sakot ar augséjo kronsteinu.
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Sieniniy laikikliy rinkinys

WH-10

Montavimo instrukcija

WH-10 yra pasirinktinis sieninis laikiklis, skirtas spausdintuvui pritvirtinti prie sienos. Sioje
naudojimo instrukcijoje apraSomi WH-10 montavimo ir naudojimo nurodymai bei saugos taisyklés.

Kokiems spausdintuvy modeliams jis tinka
Si WH-10 galima naudoti tik toliau nurodytiems gaminiams tvirtinti. Atkreipkite démesj, kad
panaudojus kitiems gaminiams, nei nurodytieji, jie gali buti netinkamai sumontuoti ir
eksploatuojami.

TM-T88IV / TM-T88V / TM-T88VI/ TM-T88VIL

TM-T88IV / TM-T88V / TM-T88VI/ TM-T88VII su maitinimo bloko dang¢iu OT-BX88 /

OT-BX88V / OT-BX88VI/ OT-BX88VII

TM-U220B / TM-U220D, kuriy serijos numeriai yra xxx030000 arba naujesni.

(xxx atsizvelgiant  modelj.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oo O od

Saugos taisyklés
d  Norédami naudoti TM-T88IV / TM-T88V / TM-T88VI / TM-T88VII, pritvirtine juos prie
sienos, prie spausdintuvo butinai pritvirtinkite jungiamajj dangtj.
d  Norédami, kad nestrigty popierius ir baty uztikrintas spausdinimo tankio lygis, modelyje
TM-U220/TM-U220II nenaudokite trisluoksnio ritininio popieriaus.
[d  Statinés elektros srovés veikiamas nukirptas popierius gali prilipti prie spausdintuvo korpuso.
(Visgi, statiné elektros srové neturi jtakos spausdintuvo veikimui.)

ISpakavimas
Atidarykite pakuote ir jsitikinkite, kad joje yra visos iliustracijoje pavaizduotos dalys. Jei kokiy
nors daliy triksta arba jos yra pazeistos, kreipkités pagalbos j pardavimo atstova.

° o . ® W B I

°° o o o o
N ° Q Ritininio popieriaus stabdiklis, skirtas
Q Sieninis laikiklis - - modeliui TM-T88IV

*Pastaba. Varztai sieniniam laikikliui ° © .,
tvirtinti nepateikiami.

i B
—C—R—

| 3

0 Ritininio popieriaus stabdiklis, skirtas

modeliui TM-T88V /TM-T88VI /
TM-T88VII

Q Valdymo skydelio lipdukai
Modeliui TM-T88IV
Modeliui TM-T88V
Modeliui TM-U220
*Pastaba. Valdymo skydelio lipdukus,
skirtus modeliams TM-T90, TM-L90 ir
TM-U230, rasite spausdintuvy Q Varztai laikikliams
pakuotése. (3X12) (4 vnt.)

Q Montavimo instrukcija
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6)& Q Varztas (3X10)
T modeliui TM-U220/TM-U220lI (1 vnt.)

0 Varztai (3X6)

< modeliui TM-U220/TM-U220II (5 vnt.)
e, *Pastaba. 4 varztai naudojami laikikliams
pritvirtinti.

1 Pakabinamo laikiklio ritininio 0 Kumstelis modeliui
popieriaus laikiklis modeliui TM-U220/TM-U220lI
TM-U220/TM-U220l1

Atsizvelgiant i laikymo ir gabenimo sglygas, aplink sieninio laikiklio ar laikikliy krastus gali
susidaryti Siek tiek radziy. Jas galima pasalinti $vitriniu popieriumi.

Montavimas
Pries§ pradédami montuoti jsitikinkite, kad spausdintuvas ir visi prie jo prijungti jrenginiai yra
i$jungti. Atjunkite visus kabelius nuo spausdintuvo korpuso.

Kaip sumontuoti sieninj laikiklj

A PERSPEJIMAS:

Norédami saugiai pritvirtinti spausdintuvg, sieninj laikiklj tvirtinkite ant medinés, betoninés arba
metalinés sienos. Siena turéty bati 10 mm storio arba storesné.

Kad sieninis laikiklis galéty islaikyti spausdintuvo svorj, pritvirtinkite jj sienai, prie kurios montuosite
sieninj laikiklj, tinkamai varztais. Rekomenduojama naudoti 4 mm skersmens ir 12 mm ilgio ar ilgesnius
varztus.

Kad sieninis laikiklis baty tvirtai priverztas prie sienos, batinai jsukite varztus j kiekvienq is 10 skyliy.
Prie$ pradédami tvirtinti sieninj laikiklj, jsitikinkite, kad
aplink spausdintuvq lieka pakankami tarpai.

[sitikinkite, kad pakaks vietos spausdintuvo dangciams
atidaryti.

Pritvirtinkite sieninj laikiklj prie sienos, kaip
pavaizduota desinéje (vieta virSuje pazyméta A), ir
tvirtai priverzkite 10 varzty. Siuos varztus privalote
isigyti patys — jy rinkinyje néra; naudokite sienai, prie
kurios tvirtiname laikiklj, tinkamus varztus.

Kaip priklijuoti valdymo skydelio lipdukq
Modeliams TM-T88IV / TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 ir TM-U230: priklijuokite valdymo skydelio
lipduka, kad valdymo skydelis biaty matomas tinkama
kryptimi, nes, pritvirtinus $iuos spausdintuvus prie
sienos, jy veikimo kryptis bus priesinga.

(Valdymo skydelio lipdukus, skirtus modeliams TM-T90,

TM-L90 ir TM-U230, rasite spausdintuvy pakuotése.)

1. Atidarykite spausdintuvo dangtj (ritininio
popieriaus dangtj) (modeliui TM-T90 arba TM-U220 - nebitina).

2. Sulygiuokite valdymo skydelio lipduke esan¢ia jungiklio zyma FEED (Tiekimas) su jungiklio
zyma FEED (Tiekimas), esancia spausdintuvo valdymo skydelyje, ir priklijuokite valdymo
skydelio lipduka prie spausdintuvo.

3. Uzdarykite spausdintuvo dangtj (ritininio popieriaus dangtj).
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Kaip pritvirtinti ritininio popieriaus stabdiklj (tik modeliams TM-T88IV / TM-
T88V /TM-T88VI/TM-T88VII)

1. Nupjaukite ritininio popieriaus stabdiklj.

Kairé pusé Desiné pusé Kairé pusé nupjaukite Desiné pusé

Modeliui TM-T88IV Modeliams TM-T88V / TM-T88VI/ TM-T88VII

2. Atidenkite spausdintuvo dangtj (ritininio popieriaus dangtj).

3. Sulygiuokite dvi ritininio popieriaus stabdiklio iSkysas su spausdintuve esanc¢iomis angomis ir
tinkamai jkiskite jas j vietas. Modeliams TM-T88V / TM-T88VI / TM-T88VII: sulygiuokite
iskys$as su angomis ir sukite ritininio popieriaus stabdiklius link galinés spausdintuvo pusés,

kol jie spragtelédami uzsifiksuos.

Pastaba:
Modeliams TM-T88V / TM-T88VI/ TM-T88VII: jsitikinkite, kad pakopinés dalys, esancios

vir§utinéje ritininio popieriaus stabdikliy dalyje, yra sulygiuotos su ritininio popieriaus laikiklio

(0 58 mm plocio popieriui - su ritininio popieriaus kreiptuvo) iskySomis.

TM-T88IV TM-T88V / TM-T88VI/ TM-T88VII

1Skysa ant ritininio
popieriaus
kreiptuvo

Pakopiné dalis A

Kaip pakeisti ritininio popieriaus detektoriaus padétj
(tik modeliams TM-T88IV / TM-T88V / TM-T88VI / TM-T88VII ir TM-T90)

1. Atsukite detektoriaus varztg.

8 mm plocio popierius

2. Stumkite detektoriaus svirtj, kol ji palies galing angos dalj.
3. Sukite rankenéle link saves, kol svirtis uzsifiksuos kitoje angoje.
4

. Nustatydami rankenéle, spausdami ja link saves, uzverzkite varztg.

Ranker%‘J“
o
4

Detektoriaus varztas

*Cia pavaizduota, kaip montuoti
modelj TM-T88IV.
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Kaip pakeisti besibaigiancio ritininio popieriaus detektoriaus padétj ir
popieriaus plotj (tik modeliui TM-U220/TM-U220I1)
Modelyje WH-10 naudojami dviejy tipy varztai: 3x6 ir 3x10. Ilgiausias varztas (3x12)
naudojamas nebus.
1. Atidenkite spausdintuvo dangtj (ritininio popieriaus dangtj).
Jei naudojate modelj, kuriame néra besibaigiancio ritininio popieriaus detektoriaus ir kuriame
nereikia pakeisti popieriaus plocio, pereikite prie 7 veiksmo. Jei naudojate modelj, kuriame
néra besibaigiancio ritininio popieriaus detektoriaus, bet reikia pakeisti popieriaus plotj,
pereikite prie 3 veiksmo.

2. Kokiu nors jrankiu, pavyzdziui, moneta, $iek tiek atsukite detektoriaus reguliavimo varzta,
tada atsargiai sukite ranka, kol jis sustos. Jo visi$kai i$sukti negalima.

pereikite prie 6 veiksmo.

4. Sukite detektoriaus svirtj, esancig ant ritininio popieriaus kreiptuvo, kad pakeistumeéte jo
kryptj.
Pastaba:
Pakeite detektoriaus svirties kryptj, jsitikinkite, kad kabelis tvirtai prijungtas prie jungties.

Kabelis
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5. Priverzkite detektoriaus reguliavimo varzta.

6. Sulygiuokite ritininio popieriaus kreiptuvo angg su ritininio popieriaus laikiklio anga pagal
ritininio popieriaus plotj, tada priverzkite varzta (3x10).
Pastaba:
Isémus ritininio popieriaus kreiptuvg, vienas i dviejy iSsukty varzty bus nepanaudotas.
Padékite jj atsargai - jo dar gali kada nors prireikti.

Ritininio popieriaus Ritininio popieriaus laikiklis

kreiptuvas

76 mm

7. Sulygiuokite pakabinamo laikiklio ritininio popieriaus laikiklio angg su kai$¢iu, esan¢iu ant
ritininio popieriaus kreiptuvo. (Modelyje, kuriame reikia pakeisti popieriaus plotj, bus
naudojama kita anga, atitinkanti ritininio popieriaus plotj.)

Ikisus varztg (3 X 6) j pakabinamo laikiklio ritininio popieriaus laikiklio angg, bus lengviau
priverzti varzty atliekant paskesnj montavimo veiksmg.

76 mm 70 mm 58 mm

» | \
an IS /Pakabinamo laikiklio
SN A / ritininio popieriaus
\ (( Klaikiklis
C

Skylé

8. Priverzkite varztg (3 X 6), kad uzfiksuotuméte pakabinamo laikiklio ritininio popieriaus
laikiklj ir pagrindo réma.
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9. Priverzkite varztg (3 x 10), kad uzfiksuotuméte pakabinamo laikiklio ritininio popieriaus
laikiklj ir ritininio popieriaus laikiklj.

Stabdiklis

A PERSPEJIMAS:

Nelieskite stabdiklio, kol pakabinamo laikiklio ritininio popieriaus laikiklis bus pritvirtintas prie
pagrindo rémo. Antraip stabdiklis bus sugadintas.

11.Jkiskite kumstelio kaistj j rémo plokstéje esancia skyle.
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12. Isitiking, kad stabdiklis yra vidinéje kumstelio puséje esanc¢iame griovelyje, sukite kumstelj
kartu su rémo plokste rodyklés kryptimi, kol jis uzsifiksuos.

Stabdiklio kaistis

13. Uzdarykite spausdintuvo dangtj (ritininio popieriaus dangtj).
Pastaba:
Uzdarydami dangtj, paspauskite laikydami uz vidurinés spausdintuvo dalies, pazymétos
apskritimu toliau esanciame paveikslélyje.
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14. Apverskite spausdintuvg ir padékite jj horizontaliai ant pakavimo dézés.

Pries tai pakavimo déze
sudékite — uzlenkite Sig dalj j
vidy ir jkiskite ja j angas.

15. Kaip pritvirtinti laikiklius, Zr. skyriy ,, Kaip sumontuoti laikiklius®.

Kaip nuimti kumstelj
Stumdami kumstelj pro rémo plokstéje esancia skyle smailiu jrankiu, pavyzdZiui, pincetu, sukite
kumstelj aukstyn, kad jj nuimtuméte.
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Kaip sumontuoti laikiklius
Ant kiekvieno laikiklio yra keturi skirtingi varzty skyliy rinkiniai. Kiekviena skylé pazyméta
skai¢iumi; batinai naudokite paveiksléliuose pavaizduotas skyles.

TM-T88IV/TM-T88V /TM-T88VI/TM-T88VII
Virsutinj laikiklj pritvirtinkite varztais (3 x 12) panaudodami ,,3“ numeriu paZymeétas skyles,
o apatinj laikiklj - ,,4“ numeriu pazymétas skyles.

Modeliai TM-T88IV / TM-T88V / TM-T88VI/ TM-T88VII su maitinimo bloko dangdiais
OT-BX88/0T-BX88V /OT-BX88VI/OT-BX88VII
Abu laikiklius - ir vir$utinj, ir apatinj - pritvirtinkite varztais (3 x 12), panaudodami ,,4“ numeriu
pazymeétas skyles.
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TM-U230
Vir$utinj laikiklj pritvirtinkite varztais (3 x 12) panaudodami ,,2“ numeriu pazymétas skyles,
o apatinj laikiklj - ,,1“ numeriu pazymétas skyles.

TM-T90/TM-L90
Virdutinj ir apatinj laikiklius pritvirtinkite varZtais (3 x 12), panaudodami ,,4“ numeriu pazymétas
skyles.

TM-U220/TM-U220I1
Vir$utinj laikiklj pritvirtinkite varztais (6 x 12) panaudodami ,,2“ numeriu pazymétas skyles,
o apatinj laikiklj - ,,1“ numeriu pazymétas skyles.

N
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Kaip pritvirtinti spausdintuvgq prie sienos

A PERSPEJIMAS:

Montuodami spausdintuvgq jsitikinkite, kad sieninis laikiklis yra tvirtai pritvirtintas prie sienos.

Tinkamai pritvirtinus modeliams TM-U220B / U220D ir TM-U220IIB / U220IID skirtus laikiklius,
spausdintuvo valdymo skydelis bus viriuje, o jungties pusé — apacioje. Modeliams TM-T881V / TM-T88V /
TM-T88VI/ TM-T88VII, TM-T90 ir TM-L90: maitinimo jungiklis bus virsuje, o jungties pusé — apacioje.
Modelio TM-U230 jungties pusé bus apacioje. Jei ne, Zr. skyriy ,Kaip sumontuoti laikiklius” ir i§ naujo
tinkamai pritvirtinkite laikiklius.

Istumkite laikiklius j sieninio laikiklio angas, pradédami nuo vir$utinio laikiklio.
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Seinakinnituse kandurikomplekt

WH-10

Paigaldusjuhend

WH-10 on valikuline kandur, mis on méeldud printeri kinnitamiseks seinale. Kiesolevas
juhendis kirjeldatakse toiminguid ja ettevaatusabindusid WH-10 paigaldamiseks ja kasutamiseks.

Sobivad printerimudelid
WH-10 on kasutatav ainult allpool loetletud toodetega. Seadme kasutamine tootega, mida pole
loetletud, voib pohjustada ebadige paigalduse voi toimimise.

poodo oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII koos toiteploki kattega OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D seerianumbriga alates xxx030000. (xxx sdltub mudelist.)
TM-U220IIB/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

Ettevaatusabinoud

a

a

]

Mudelite TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII seinale kinnitamiseks tuleb
printerile paigaldada tthenduspesa kate.

Paberi printerisse kinnijdédmise valtimiseks ja noutaval tasemel prinditiheduse tagamiseks
arge kasutage 3-kordset rullpaberit koos mudeliga TM-U220/TM-U220IL

Staatilise elektri tottu voib ldbildigatud paber jdada printeri korpuse kiilge.

(Staatiline elekter ei mojuta printeri toimimist.)

Lahtipakkimine

Avage pakend ja veenduge, et selles on kdik joonisel ndidatud osad. Kui méni osa puudub véi on
kahjustatud, po6rduge abi saamiseks edasimiiiija poole.

Q Seinakinnitus .
s . . . . . o ©
*Markus: seinakinnituse kruvid on e © °

tootega kaasas. 000 oo d A
& i

O Juhtpaneeli lehed

*Markus: juhtpaneelilehed mudelitele
TM-T90, TM-L90 ja TM-U230 on

0 Rullpaberi tokis mudelile TM-T88IV

1 Rullpaberi tokis mudelile TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

Mudelile TM-T88IV
Mudelile TM-T88V
Mudelile TM-U220

printeri pakendis. 0 Kandurite kruvid

(3X12) (4 tk) Q Paigaldusjuhend
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él Q Kruvi (3X10)
“r((;:\) mudelile TM-U220/TM-U220I1 (1 tk)

0 Kruvid (3X6)

< mudelile TM-U220/TM-U220I! (5 tk)
“/.. *Mérkus: 4 kruvi kasutatakse kandurite
" paigaldamiseks.

1 Rullpaberi hoidik kanduri jaoks Q Nukk mudelile
mudelile TM-U220/TM-U220lI TM-U220/TM-U220lI

Soltuvalt sailitamis- ja veotingimustest voib seinakinnituse ja kanduri servadel olla pisut roostet.
Selle voib liivapaberiga maha lihvida.

Paigaldamine

Enne paigaldamist veenduge, et printer ja koik printeriga thendatud seadmed on vilja lilitatud.
Eemaldage printeri korpuse kiiljest koik kaablid.

Seinakinnituse paigaldamine

A ETTEVAATUST!

Printeri turvaliseks kinnitamiseks paigaldage seinakinnitus puidust, betoonist voi metallist seinale. Sein
peab olema vdhemalt 10 mm paks.

Selleks et seinakinnitus suudaks printeri raskust turvaliselt kanda, kasutage paigaldamiseks kruvisid, mis
vastavad seinale, millele seinakinnitus paigaldatakse. Soovitame kasutada kruvisid Idbimééduga
vidhemalt 4 mm ja pikkusega vdhemalt 12 mm.

Paigaldage seinakinnitus seinale, sisestades kruvi igasse 10 august.

Enne seinakinnituse paigaldamist veenduge, et printeri
tmber jddks piisavalt ruumi.

Veenduge, et printeri katete avamiseks jédb piisavalt
ruumi.

Paigaldage seinakinnitus seinale joonisel naidatud
asendisse (A-poolega iileval) ja kinnitage kindlalt 10
kruviga. Kruvid ei ole tootega kaasas; kasutage seina
jaoks sobivaid kruvisid.

Juhtpaneeli lehe paigaldamine

Mudelite TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,

TM-U220 ja TM-U230 korral paigaldage juhtpaneeli

leht, et néeksite juhtpaneeli diges suunas, sest printer

toimib seinal tagurpidi asendis.

(Mudelite TM-T90, TM-L90 ja TM-U230 puhul on “

juhtpaneeli lehed printeriga kaasas.) ‘

1. Avage printeri kate (rullpaberi kate) : {
(mitte mudelite TM-T90 ja TM-U220 korral). Vi

2. Seadke juhtpaneeli lehe liilititahis FEED (s66tmine) kohakuti printeri juhtpaneelil tahisega
FEED (s66tmine) ja kinnitage juhtpaneeli leht printerile.

3. Sulgege printeri kate (rullpaberi kate).

f
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Rullpaberi tokise paigaldamine

(ainult mudelitel TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Loigake rullpaberi tokis lahti.

Vasak pool Parem pool Vasak pool 16igata Parem pool

l6igata

Mudelile TM-T88IV Mudelitel TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Avage printeri kate (rullpaberi kate).

3. Seadke rullpaberi tokise 2 viljaulatuvat osa kohakuti printeri aukudega ja litkake tokis kohale.
Mudelite TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII korral seadke viljaulatuvad osad aukudega
kohakuti ja keerake rullpaberi tokiseidprinteri suunas tagasi, kuni kostab klopsatus.

Mdrkus:

Mudelite TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII korral veenduge, et rullpaberi tokise iilaosas olevad
astmed on kohakuti rullpaberi hoidiku viljaulatuvate osadega (paberi laius 58 mm, rullpaberi
Jjuhikul).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Rullpaberi hde
véljaulatuv osa /

Rullpaberi juhiku
véljaulatuv osa

Astmeline osa %’aberi laius 58 mm
Rullpaberi anduri asendi muutmine
(Ainult mudelitel TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl ja TM-T90)

1. Keerake anduri kruvi lahti.

2. Liikake anduri hooba, kuni see puudutab ava tagaserva.

3. Keerake nuppu enda poole, kuni hoob klopsatuse saatel teise avasse kinnitub.
4. Tommake nuppu kinnitamiseks enda poole, ja kinnitage kruvi.

L Anduri kruvi
/

* Paigaldamise naide kujutab mudelit
TM-T88IV.

Nupp
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Rullpaberi loppemisanduri asendi ja paberi laiuse muutmine
(ainult mudel TM-U220/TM-U220II1)
Mudelil WH-10 on kasutusel kahte tiitipi kruvisid: 3X6 ja 3x10. Pikemat kruvi (3x12) ei kasutata.
1. Avage printeri kate (rullpaberi kate).
Kui printeril pole rullpaberi 16ppemisandurit ja paberi laiuse muutmine pole vajalik, jatkake 7.
sammust. Kui printeril pole rullpaberi 16ppemisandurit aga paberi laiuse muutmine on vajalik,
jatkake 3. sammust.

2. Keerake anduri reguleerimiskruvi nditeks miindi abil pisut lahti ja seejirel keerake kruvi
ettevaatlikult kdega lahti, kuni see peatub. Kruvi ei tohi eemaldada.

Kui printeril pole rullpaberi 16ppemisandurit, jatkake 6. sammust.

4. Keerake rullpaberi juhiku anduri hooba, et selle suunda muuta.

Mrkus:
Pérast anduri hoova suuna muutmist veenduge, et kaabel on pistikuga kindlalt iihendatud.

Kaabel

5. Pingutage anduri reguleerimiskruvi.
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6. Seadke rullpaberi juhiku auk kohakuti rullpaberi hoidiku auguga vastavalt kasutatava
rullpaberi laiusele, ja seejirel pingutage kruvi (3x10).
Mrkus:
Uht kahest kruvist, mille rullpaberi juhiku eemaldamisel dra votsite, pole tarvis kasutada.
Hoidke see igaks juhuks alles.

Rullpaberi juhik Rullpaberi hoidik

76 mm 70 mm 58 mm

7. Seadke kanduri rullpaberi hoidiku ava kohakuti rullpaberi juhiku tapiga. (Kui paberi laiust
tuleb muuta, on kasutatav ava rullpaberi laiuse jaopks teistsugune.)

Siestades kruvi (3 x 6) kanduri rullpaberi hoidiku avasse, on kruvi jargmise sammu kaigus
lihtsam pingutada.

76 mm 70 mm 58 mm

“

\‘l‘\i\\ Kanduri rullpaberi hoidik
ol
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9. Pingutage kruvi (3 X 10), et kanduri rullpaberi hoidik ja rullpaberi hoidik kinnitada.

Pidurihoob

A ETTEVAATUST!

Arge liigutage pidurihooba enne, kui kanduri rullpaberi hoidik on alusraami kiilge kinnitatud.
Vastasel korral véite hooba kahjustada.

11. Sisestage nuki tapp tritkkplaadi raami avasse.

Trikkpla
adi raam
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12.Jalgige, et pidurihoova tihvt asetseb nuki sisekiilje soones ning samal ajal keerake nukki
trilkkplaadi raami pinnal noolega ndidatud suunas, kuni see klopsatuse saatel kinnitub.

PN
&

&
A

13. Sulgege printeri kate (rullpaberi kate).

Mdrkus:
Kaane sulgemiseks vajutage printeri keskosale, mis on alloleval joonisel tihistatud ringiga.
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14. Poorake printer tagurpidi ja asetage horisontaalsena pakkekastile.

Kasti kokkupanemiseks
keerake see osa sisse ja
sisestage avadesse.

15.J4rgige jaotist ,Kandurite paigaldamine®, et kandurid paigaldada.

Nuki eemaldamine
Liitkake nukki terava tooriista, nditeks pintsettide abil labi tritkkkplaadi raami ja samal ajal p66rake
nukki tllespoole, et see eemaldada.
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Kandurite paigaldamine
Igal kanduril on neli erinevat kruviaukude komplekti. Iga augu juures on number; kasutage
kindlasti juhises naidatud auke.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Kinnitage tilemine kandur, kasutades auke nr 3, ja alumine kandur, kasutades auke nr 4,
kruvidega (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII koos valikulise toiteploki kattega OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

Kinnitage nii tilemine kandur kui ka alumine kandur, kasutades auke nr 4, kruvidega (3 x 12).
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TM-U230
Kinnitage tilemine kandur, kasutades auke nr 2, ja alumine kandur, kasutades auke nr 1,
kruvidega (3 x 12).

TM-T90/TM-L90

Kinnitage {ilemine kandur ja alumine kandur, kasutades auke nr 4, kruvidega (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Kinnitage {ilemine kandur, kasutades auke nr 2, ja alumine kandur, kasutades auke nr 1,
kruvidega (3 X 6).
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Printeri paigaldamine seinale

A ETTEVAATUST!

Printeri paigaldamisel veenduge, et seinakinnitus on kindlalt seina kiilge fikseeritud.

Kui kandurid on mudelite TM-U220B/U220D ja TM-U220I11B/U220IID korral 6igesti paigaldatud, jéidb
printeri juhtpaneel (iles ja pistikuosa allpoole. Mudelitel TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl, TM-T90
ja TM-L90jddb toiteliiliti tiles ja pistikupool allapoole. Mudelil TM-U230 jéidb pistikupool allapoole. Kui see
pole nii, vaadake jaotist ,Kandurite paigaldamine” ja paigaldage kandurid ettendhtud asendisse.

Liikake kandurid seinakinnituse avadesse, alustades iilemisest kandurist.
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HacTeHHbIN KpOHLWITENH

WH-10

PykoBopacTBO No ycTaHOBKe

YcrpoitctBo WH-10 — 3T0 JOIOTHUTE/IbHbI KPOHIUTENH /I KpeIJIeH!s IIPMHTepa K cTeHe. B
TAHHOM PYKOBOJCTBE OINMCHIBAIOTCSA MPOLEAYPbl ¥ MEPbI IPEOCTOPOKHOCTY IIPU YCTaHOBKE 1
ucnonb3osanuy WH-10.

Coemecmumoblie modenu npuHmepoes
YcrpoiictBo WH-10 MOXXHO MCTIO/Ib30BaTh TONBKO C yKa3aHHBIMMU HIDKE UsfiennAMu. Buumanne!
Victonp3oBaHume MHBIX U3JENNIT, KPOME YKa3saHHBIX HVKE, MOYKET IPMBECTH K HEIPABMTbHOM
ycTaHOBKe 1 paboTe.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ¢ KpbIIIKOiT UCTOYHMKA IUTAHMS

OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D c cepuitapimu HoMepamu XXX030000 umu Bhiie.

(XXX 3aBMCHT OT MOJIE/IN).

TM-U220IIB/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oo o oo

Mepbl npedocmopoxxHocmu

ITpn ncnionpsosanvn TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na crene
006513aTe/IbHO NPUKPENNTe K IPUHTEPY KPBILIKY pasbeMa.

d  Bo usbexxaHne 3aMATHA U /1A 06eCIIeUeH s YPOBHSA IIOTHOCTY II€YaTH He UCIIONb3YIiTe C
TM-U220/TM-U2201I 3-cnoiinyio pynoHHyio 6ymary.

d  Orpesannas 6ymara MO>KeT Ha/IMIIATh Ha KOPITYC IPMHTEPA 13-3a CTATUYECKOT0 9/IeKTPUIECTBa.
(Takoe craryyeckoe 37IeKTPUIECTBO He BIMAET Ha pabOTy IIPUHTEPA).

Pacnakoska

OTKpoiiTe YIIaKOBKy U yOeuTech B HAIMYMI BCEX YKa3aHHBIX HA PUCYHKe KOMIIOHEHTOB. I1pu
OTCYTCTBUU WM TIOBPEXAEHNI KOMIIOHEHTOB 0OPAaTHUTECh 32 TIOMOIIBIO K [IU/IEpY.

s, o s B
‘ ® o o o

1 Cronop pynoHHoit 6ymaru ana TM-T88IV

1 HacTeHHbIN Kpenex

*MNprmeyaHne: BUHTbI ANA ° e © °, °
HaCTEHHOTO Kperea He BXOAAT B eee °° i i
KOMMEeKT. e e
Q KpOHLUTethbi 2 uwr) Q Cronop pynoHHoit 6ymaru ans TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII
Q JlncTbl naHenu ynpasnexua
[na TM-T88IV
[Ana TM-T88V
[Ana TM-U220
*MMpumeyaHne: NUCTbl NaHenn
ynpasnenua ana TM-T90, TM-L90 n
TM-U230 ynakoBaHbl BMecTe C QO BUHTbI AN1S KPOHLUTENHOB
NPUHTEPOM. (3X12) (4 wt.) 1 PykoBOACTBO NO ycTaHOBKe
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él QBuHT (3X10)
< ana TM-U220/TM-U220I1 (1 wr.)

3 BuHTbI (3X6)

ana TM-U220/TM-U220I1 (5 wT.)
*MpuyMevaHne: aAnsa KpenneHna
KPOHLLUTEHOB UCMOJb3YI0TCA 4 BUHTA.

Q [lepxatens pynoHHoi 6ymaru ana nogsecHoro 1 Kynauok ans
KpoHLuTeitHa ana TM-U220/TM-U220lI TM-U220/TM-U220II

B 3aBucumocT OT ycnoBuit TpPaHCIOPTUPOBKM 1M XPaHEHNA HAa KPOMKaX HACTEHHOTO Kpelexxa
WIM KPOHIITETHOB MO>XKET 00pa3oBbIBAaThCA pyKaBuMHA. Ee MOXKHO yamuTh HaKaqHOI
6ymaroit.

YcmaHoska

Ilepep ycTaHOBKOIT yOeuTeCh, YTO IPUHTEP U BCe MOAKIIYEHHOE K HeMY 060pynoBaHme
BBIK/TIOYeHO. OTCOeMHNTE BCe Kaber OT KOopITyca IpuUHTepa.

YcmaHoeka HacmeHHoO20 Kpene»xa

& OCTOPOXXHO:

[Ina HadexHO20 KpensieHUs NPUHMepa ycmaHasauealime HaCMeHHbIll Kpenex Ha 0epesaHHYIo,
6emoHHyI0 Uslu Memanuyeckyto cmey. ToNwuHa cmexKu 00/IXHA cocmasaame 10 Mm unu 6ornee.

[1na mozo, 4mo6bl HacmeHHeil Kpenex Moz 8bi0epxame 8ec NpUHMepd, He0bXxo0UMO NpuKpenume
HacmeHHbIl Kpenex K CmeHe, Ha KOMOpYI0 OH yCMAaHAasIu8aemcs, C NOMOWbI0 BUHMO8 NPABUIbHOZ0
muna. PekomeHOyemca suHm ouamempom 4 mm u 0nuHol 12 mm unu 6onee.

HadexHo npukpenume HACMeHHbIU Kpenex K cmeHe C NOMOWblo BUHMA 8 Kaxoom u3 10 omeepcmudi.

[Neped ycmaHosKol HaCMeHHo20 Kpenexa ybedumecs 8
Hanu4yuu 0oCMamoyHo20 NPOCMPAHCMBA BOKPY2 NPUHMepA.

Y6edumecs 8 Hanu4uu 00CMAMOYHO20 018 OMKPLIMUSA
Kpbllek NpuHMepa npocmpaHcmed.

YcTaHOBUTE HACTEHHDII KPEIIEX Ha CTEHY B
HO3ULINIO, TIOKa3aHHYIO CIIpaBa (OTMeYeHHO 3HAKOM
A obmacTbio BBepx), u 3akpenute 10 BuHTaMu. I
BUHTBI He BXOJIAT B KOMIUIEKT; CIIO/b3YIITe BYUHTbI B
COOTBETCTBUM C TUIIOM CTEHbI.

ernneHue Jlucma naHesu ynpaseJieHusa
g TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220 u TM-U230 npuxpenuTe ACT HaHeIN
YIIpaB/IeHNsA [ OTOOPa>KeHMs IPABIIbHOTO
HAIIPaB/IeHNsI [TAHe/TH YIIPAB/IEHNS, TOCKOIBKY
Harpap/ieHne PaboThI yKa3aHHBIX IPUHTEPOB IIPU
KpeIUIeHN) Ha CTeHY MeHsIeTCs Ha IIPOTYBOIIONIOXKHOE.
(JIncrer maneny ynpasiaenns st TM-T90, TM-L90 u
TM-U230 ynakoBaHbI BMeCTe C IIPUHTEPOM).
1. OTkpoiiTe KpBIIIKY IpyHTepa (KPBILIKY pynoHHOI 6ymarnu) (He Tpebyercs pust TM-T90 nnn

TM-U220).

2. Cosmectute oT™eTKy nepexmouatens FEED (Mopaya) Ha mucre manenyu ynpasneHus ¢
ormerkoit nepexiroyarens FEED (Mopava) Ha maHeny ynpasieHns IpHMHTEpPA M MPUKPEIINTE
JIMCT IIaHe/M YIPaB/IeHNA K IIPUHTEPY.

3. 3akpoifTe KpbIIIKY IpyMHTepa (KPBILIKY PYIOHHOIT GymMaru).
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Ycmanoeka cmonopa pynoxHoli 6ymazu
(monvko ona TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. OrpexbTe CTONOP PY/NOHHOI Gymaru.

JeBas cTopoHa MNpaBasA cTopoHa JleBas ctopoHa oTpesatb MNpaBas cTopoHa

N

oTpe3aTb

Ana TM-T88IV Ana TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. OTKpoiiTe KPBIIKY MpUHTepa (KPBILIKY PYIOHHOI 6ymarn).

3. CoBMmecTuTe 2 BBICTYIIa HA CTOIIOPE PY/IOHHOI OyMaru ¢ OTBEPCTUAMM B IIPUHTEPE I
npiokmute. [Ina TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII coBMmecTnTe BBHICTYIIBI C OTBEPCTUAMMU U
[I0BOPAYMBAiiTe CTOOPbI PY/IOHHOI GyMary B HaIpaB/IeHNI 3a/{Hell CTOPOHBI IPMHTEPA [I0
I[e/TdKa.

IIpumeuanue.

Jins TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ybedumecn, 4mo no3uyuu cmynenuamoix acmeii céepxy
CMONOPO8 PYNIOHHOL GyMazu COBMelseHbl C NOSUYUAMU BbICIYNO8 HA Oepicamerne PyLoHaA bymazu
(Ons 6ymazu wiupuroti 58 MM — HA HANPABATIOWeLi PYTIOHHOT GymazL).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

BbicTyn Ha
Hanpasnaiowwei
pynoHHo bymaru

C
Tynenaras wacte /Bymara WMpUHOI 58 MM

UzmeHeHue nosuyuu demekmopa pynoxa 6ymazu
(moneko ona TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII u TM-T90)

1. Ocnabbre BUHT IeTEKTOpA.

2. Haxumaiite Ha pbIYar Ha IeTEKTOpe [0 TeX II0p, II0Ka OH He KOCHETCS 00PaTHOI CTOPOHBI
OTBEPCTHA.

3. TloBopaunmsaiiTe py4Ky 110 HAIIPAB/IEHNIO K cebe 10 TeX IOp, II0KA PhIYar He BOIJET B HYXHYIO
HO3VILIMIO B IPYTOM OTBEPCTHM CO IIIETIKOM.

4. B mporjecce HACTPOJKM PYUKM ITyTeM ee HaKATHA 110 HAIIPAB/IeHMIO K cebe IpUJIep>KMBaiiTe BUHT.

BuHT petekTopa

* MNokasaH Npumep yCTaHOBKM Ana
TM-T88IV.

Pbiuar AeTeKTopa

290 WH-10 Pykoso0ocmeo no ycmanoske



UsmeHeHUe nono)xeHus aemeKmopa KOHya pyﬂOHHOﬁ 6ymaau U wupuHol
6ymazu (moneko ons TM-U220/TM-U220I1)
JIBa Tma BuHTOB Mcnonb3yTcsa ¢ WH-10: 3x6 u 3X10. Hanbonee minnublit BUHT (3X12) He
UCTIONb3YeTCA.
1. OTkpoiiTe KPBIIKY IpMHTepa (KPBILIKY PYTOHHOI 6ymMarn).
Tl Mopienu, He OCHAILEHHOI IeTEKTOPOM KOHIIa PY/IOHHOIT GyMaryu u He TpeOyrolier
M3MEHEHUA INPUHbI 6yMar1/I, nepeiiute K mary 7. [I71s1 Mofie/iu, He OCHAIL|eHHO JeTeKTOPOM
KOHIIA PY/IOHHOU OyMaru, HO TpeOyIolllel M3MEeHeHNs IVPUHbI 6yMari, IepeiianTe K mary 3.

2. Cnerka ocrabbTe peryMpoBOYHbIIl BUHT IeTeKTOPa C IOMOIbIO TAKOTO MHCTPYMEHTA, KaK
MOHeTa, a 3aTeM OCTOPOXKHO 0CNIAb/IAlTe BUHT PYKOIL 10 TeX 0P, TOKA OH He OCTAHOBUTCA.
Ero He crefryeT MOTHOCTDIO YAANATD.

PerynmpoBouHblil BUHT AeTeKTopa

3. Ypanute 2 BUHTA Ha HAIIPaB/IAKLIEN PYTOHHOM GyMari.

Hanpasnsiowasn
pynoHHo bymaru

Jly1s1 Mopienu, He OCHAILIEHHON IeTeKTOPOM KOHIIA PYJIOHHOJ OyMary, mepeiiiute K mary 6.

4. TloBepHuTe pbIYar JeTeKTOPA Ha HANPAB/IAIOIEN PY/IOHHO 6yMary, 4To6bl M3BMEHUTD €T0
HaInpasJieHHe.
IIpumeuanue.
ITocne usmenenuss HaNPaseHUs poiuaza demexmopa yoedumeco, 4mo Kabenb HAOEHHO
nodcoeduHer Kk pasvemy.

Kabenb

WH-10 Pyxosodcmeo no ycmanoske 291



5. 3arsAHMUTE PeryIMpOBOYHbIl BUHT leTeKTOpa.

6. CoBMecTuTe OTBEPCTIe HA HAIPABJIAIOLIE PY/TOHHOI GyMary ¢ OTBEpCTHEM AepiKaTes
PY/IOHHOJ1 GyMary TaK, YTo6bI OHO COOTBETCTBOBAJIO LIMPYHE PYIOHHOI 6yMary, a 3aTeM
sarstuute BUHT (3X10).

IIpumeuanue.
O0un u3 08yx 6UHMO08, KOMopbie bbiIU YOaneHbl NPU CHAMUU HANPABIAIOWell PYTOHHOT bymazu, He
ucnonv3yemcs. Xpanume e20 Kax 00NONHUMENbHbI UM HA CLy4atl, ecliu OH NOMpedyemcs.

Hanpasnstowan

pynoHHoit 6ymaru [lepxaTenb pynoHHo

6ymarun

76 MM

7. CoBMecTuTe OTBEPCTHE Ha fiepKaTesie PyIOHHOI GyMary Jis [OfiBECHOTO KPOHIITelHa ¢ frobeneMm
Ha HaIpap/AoILell pynonHoit 6ymari. ([l Mozenu, Tpebyrolieit M3MeHeHNs WNpuHb Gymarn,
JICIIO/b3yeMOoe OTBepCTHe Oy/eT BapbipOBaTh B 3aBMCHMOCTH OT LUMPYHBI PYIOHHOI OyMarn).

Pacrionoxxenne BuHTa (3 X 6) B OTBEPCTUM Ha JiepyKaTesie PYIOHHON OyMaru [yis II0f{BECHOTO
KPOHIITeITHA yIIPOLIAeT 3aTsKKY BUHTA Ha CTIef[yIoleM dTarle.

76 MM 70 Mm 58 mm

Lwobenb .
[lepxatenb pynoHHoOM

6ymaru ana nogBecHoro
KPOHLITeNHa

OtBepcTne

8. 3aranure BUHT (3 X 6) I/ KpeIUIeHN Jiep>KaTels PYIOHHOI GyMaru i HOJBECHOTO
KPOHUITEHA K HeCylIel pame.
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9. 3aranure BuHT (3 X 10) 114 KpeIieHns iepyKaTe/s Py/TOHHO 6yMarM JI/1 TIOIBECHOTO
KPOHIITEITHA K Aep>KaTelio PylTIOHHOI GyMarm.

TopMo3HoW pbiuar

A OCTOPOXKHO:

He nepemewatime mopmo3Hol peiydaz 0o mex nop, noka depxxamesio pysioHHoU 6ymazu 0515
no0dBecHo20 KPOHWMeLiHA He NPUKpensIieH K Hecywieli pame. B npomusHom ciyyae peidaz 6ydem
noapexoeH.

11. BcraBbTe A106€/1b Ky/nayka B OTBEPCTIE OIIOPHOI paMBbl.

Hiobenb

OtsepcTne

OnopHasn
pama
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12.Y6enmBInch, 4TO WTHGT TOPMOZHOTO PhIYAra HAXOAUTCS B KAHABKE C BHYTPEHHEIl CTOPOHBI
KyJ/lauKa, IOBOPA4MBajiiTe Kyla4yOK BJO/Ib IOBEPXHOCTHU OTIOPHOI PaMbl B YKa3aHHOM
CTPETIKOIl HaIIPaB/IEHUN [0 LIeT4Ka.

LITn$T TOpMO3HOTO pbiyara

13.3aKpoiiTe KpBIIKY IpuHTEpa (KPBILIKY PY/IOHHON Gymarn).

IIpumeuanue.
IIpu 3axpoimuu KPbLuKY HANMUME HA CePeOUHY NPUHMEPA, 0003HAUEHHYIO KPYHKOM HA
pucyHKe Hudxe.
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14.ITepeBepHuUTE IPUHTED U IIOMECTHUTE €TO HA KOPOOKY B KayecTBe FOPU3OHTAIbHON
1aTOpMBI.

CnoxwTe 3Ty 4acTb BHYTPb
1 BCTaBbTe B OTBEPCTUA ANA
c60pKM yNaKoBKu.

15.CMm. pasfien «YcTaHOBKA KPOHIITETHOB» /ISl KPETUIEHVA KPOHIITEITHOB.

YoaneHue Kynayka
Haxumas Ha KY/Ia4OK Y€pe3 OTBEPCTUE B OHOPHOﬁ[ paMe € MOMOIbI0 3a0CTPEHHOTO
I/[HCprMeHTa, HaanMep NMHIETA, HOBCPHI/ITC Kynaqm( BBer I €T0o yﬂaHeHI/IF{.
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YcmaHoeka KpoHwmeliHO8
Ha xa)X71oM KpOHIITelTHEe IMEIOTCSA YeThIpe Pas/IMYHBIX TUIIA OTBEPCTHIi 1o BUHTHL Kaxgoe
oTBepCTIe 0003HAYEHO HOMEPOM; 06:3aTe/IbHO MCIIONb3YiiTe OTBEPCTNS, YKa3aHHbIE B
VHCTPYKIMN.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
IIpucoepyunte BepXHMit KPOHIITEHH K OTBEPCTUAM IOJ, HOMEPOM 3, @ HYDKHIUI KPOHIUTENH — K
OTBEpPCTUAM IIOJ, HOMEPOM 4 ¢ IIOMOLIBIO BMHTOB (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII onyueli KpblWKU UCMOYHUKA NUMAHUs
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
IIpucoenyunTe BepXHUIT KPOHIUTEH M HIDKHMIT KPOHIITEH K OTBEPCTUAM 1107, HOMEPOM 4 ¢
MOMOIIbIO BUHTOB (3 X 12).
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TM-U230
IIpucoenyunTe BEpXHMIT KPOHIITEH K OTBEPCTUAM IOJ, HOMEPOM 2, 2 HYDKHUI KPOHIUTENH — K
OTBEpPCTUSIM ITOJ, HOMepPOM 1 ¢ moMo1IbIo BUHTOB (3 X 12).

TM-T90/TM-L90
ITpucoenuuuTe BepXHMIT KPOHLITEIH ¥ HYXXHUI KPOHILITEH K OTBEPCTUAM IOJl HOMEpPOM 4 €
IIOMOIIbIO BUHTOB (3 X 12).

TM-U220/TM-U220I1
IIpucoemyunTe BEpXHMIT KPOHIITEH K OTBEPCTUAM IOJ, HOMEPOM 2, 2 HYDKHUI KPOHIUTENH — K
OTBEpPCTUSIM IIOJ, HOMepPOM 1 ¢ IoMo1LIbI0 BUHTOB (3 X 6).
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YcmaHoeka npuHmepa Ha cmeHy

A OCTOPOXXHO:

Mpu ycmaroeke npuHmepa ybedumeces, 4mo HacmeHHbIl Kpenex HA0exHO NpUKpensieH K cmeHe.

Mpu npasuneHol ycmaHoske KpoHwmeliHos 01 TM-U220B/U220D u TM-U22011B/U220IID naHens
ynpaeneHus npuHmepa 6ydem pacnonazamscs 88epxy, a CMopoHa passema — eHu3y. ina TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 u TM-L90 8eikniouamens numarus 6ydem pacnonazamscs
88epXy, a CMopoHa pazvema — 8Hu3y. [ina TM-U230 cmopoHa pazeema 6ydem pacnonazamsca HU3Y.
B npomusHom ciyuae cm. pazoesn «YcmaHoeka KpoHumeliHog» 0718 N0OBMOPHO20 KpensieHus
KpOHWMeUHO8 8 NPABUJIbHYIO NO3UYUIO.

BcraBbTe KPOHIUTEIHDI B IPOPE3U HACTEHHOTO KpelleXka, HaulHasA C BePXHEro KPOHIITeHa.
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Habip HaCTiHHNX MOHTaXXHNX KPOHLUTENHIB

WH-10

Moci6HUK 3i BCcTaHOBNEHHA

WH-10 — 1e fofaTKOBMIT HACTIHHMIT MOHTa>KHUII KPOHIUTEIH /1 KPiIVIEHHs IIPMHTEpPa Ha
criny. Y 11boMy OCIOHMKY HaBefleHi IpoLieypH i 3acTepesKeHHsA /A BCTAHOB/ICHHA i
KOpMCTYBaHH:A KpoHuTeitnHom WH-10.

Mooeni npuHmepis, 00 AKux 3dCcmocCco8yeEmMbCA KpoHWMeuH
Kponmrreitn WH-10 MO>XHa 3aCTOCOBYBATH Ti/IbKM /10 BKa3aHMX HIDKYE BUPOOiB. 3BepHITH
yBary, 110 BUKOPMCTAHHA {HIINX BUPOOiB, OKPiM BKa3aHMX, MOXKe IPU3BECTH [10 HeIIPaBU/IbHOI
YCTaHOBKM i po6oTn.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII 3 KpuiKOIO [i/11 HOAAYi )KUB/IEHHA

OT-BX88/OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

Mopgeni TM-U220B/TM-U220D i3 cepiitanm Homepom xxx030000 a6o misHine.

(XXX 3a7eXUTh Bij MOfeti.)

TM-U220IIB/TM-U2201ID

Mogenb TM-U230

TM-T90

TM-L90

o000 o oo

3acmepexeHHA
1 JIna Buxopucranaa mogeneit TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII na crini
BIIEBHITBCS, 110 KPUIIKA 3’ €[HyBaYa IPMUKPIIIeHa IO IPUHTePa.
d  JInsa monepemKeHHs 3aM AT NPy i /s MepeBipKyu piBH UIBHOCTI FPYKY He
BUKOPMCTOBYIiTe PyJIOHHMIA Maip Ha 3 apkymi 3 Mogemmo TM-U220/TM-U220I1.
d  CraruyHa eleKTpuKa MOXe IIPU3BECTH IO TOTO, 1110 0Opi3aHNil NaIip NPUIKIATUME IO
Koprycy npuHTepa. (Taka craTiyHa efleKTpMKa He BIUIMBAE HA pOOOTY MpUHTEPA.)

Po3nakyeaHHA

Binxpuiite ynakoBKy i BleBHIiTbCS, 1110 BOHA MiCTUTb YCi ieTasi, BKasaHi Ha MaTOHKY. K10
HeBHVX fleTajieii 6paKye ab0 BOHY NMONUIKOJKEH], 3BePHITHCA 3a JJOIIOMOTOIO 10 CBOTO JIU/Iepa.

° o s 8 Y R T
® © o ©

- . (1 Cronop ana pynoHHoro nanepy Ana mogeni
1 HacTiHHe KpinneHHA . TM-T88IV

*MpuMiTKa. FBUHTU ANsA HACTIHHOTO ° e o o ©

. 600 aa
KpPINIeHHA He BXOAATb B KOMMNEKT. i B
& 4

1 Cronop Ana pynoHHoro nanepy ana mogeni
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

1 ApKywwi naHeni kepyBaHHA

[ns mogeni TM-T88IV

[na mogeni TM-T88V

[na mogeni TM-U220
*Mpumitka. ApKyLwui naHeni
KepyBaHHA ana mogeneit TM-T90,
TM-L90 i TM-U230 BxoasTb Ao Q I'BUHTY ANA KPOHLITENHIB
KOMNNeKTy npuHTepa. (3X12) (4 wr.) 0 MNocibHwK 3i BCTaHOBNEHHA
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YKpaiHcbKa

él QrsBuHT (3X10)

"p@) ans mogeni TM-U220/TM-U220I1 (1 wT.)
» O BUHT (3X6)
ans mogeni TM-U220/TM-U220II (5 wr.)
*MpumiTKa. [InA KpinneHHA KPOHLITENHY
BVKOPWVCTOBYIOTbCA 4 TBUHTW.
[ Tpumay pynoHHoro nanepy ana nigsicHoro Q Kynauok gna mogeni
KpoHLUTeitHy ana mogeni TM-U220/TM-U220lI TM-U220/TM-U220II

B 3ayexxHOCTi Biff yMOB 36€epiraHHs i JOCTaBKY I10 KpasiX HACTIHHOTO KpiIIeHH: a60
KPOHIITEITHIB MOXKe yTBOPIOBATHCD ipyKa. [i MOXXHa TprOpaTy HaXKAAYHUM TAIIEPOM.

BcmaHoeneHHA

Ilepey BCTAaHOB/IEHHAM BIIEBHITHCS, 1110 IIPMHTEP i MiAK/II0YEHe 0 HbOTO 06/IaJHAHHS BUMKHEHE.
Bin’epnaitre yci kaberi Bify KOpIIycy IpuHTepa.

BcmaHoe/1eHHs HacMiHHO20 KpinsieHHsA

A YBATA!

Ljo6 HadiliHo 3acgikcysamu npuHmep, 8cmaxoeolime HacmiHHe KpinneHHA Ha 0epes’siHy, 6emoHHy
abo memanesy cmiHy. ToswuHa cmiHu mae 6ymu 10 Mm a6o binewe.

LLJo6 8nesHUMUCL y MOMY, WO HACMIHHE KPiNJIeHHs MOXe HAIeXHUM YUHOM nidmpumyeamu 8azy
npuHmepa, 3akpinime (i02o 3a 00NOMO20t0 28UHMIB 8iIONOBIOHO 00 MUNY CMIiHU, HA AKI( BCMAHOBTIOEMbCA
HacmiHHe KpinsieHHs. PekomeHO08aHO BUKOPUCMOBYBAMU 28UHM Oiamempom 4 MM | 008XXUHOI0 12 MM.

BnegHimebcA, wjo HacmiHHe KpinneHHs HadiliHo npukpinaeHe 0o cMiHU 28uHMamu 8 ycix 10 omeopax.

Meped KpinneHHAM HACMIHHO20 KpinsieHHA 8nesHIMbCs,
W0 HasKoJ10 NPUHMePA 3aUUAEMbCA 00CMAMHBLO
8i/TbHO20 Micys.

BnegHimebcs, wjo 0114 8i0kpumMmMma Kpuwek npuHmepa
00CMAamMHb0 Micus.

IIpuxpiniTh HacTiHHE KPilJIEHHA /10 CTiHM Y
I10/I0’KeHHi, TI0Ka3aHOMY IPaBopyd (30HOI0,
IIO3HAYEHOIO JIiTepolo A Bropy) i HajiiiiHO 3aTATHITH
10 rBuHTIB. L]i rBUHTY He BXOZIATD IO KOMIIIEKTY;
BMKOPMCTOBYITE ITBUHTY BifJIIOBIZIHO [IO TUITY CTiHN.

KpinneHHs apkywa naxeni kepyeaHHs
s mopeneit TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90,
TM-L90, TM-U220 i TM-U230 npuxpinits apKyut
HaHeNTi KepyBaHHsA, 06 6a4ynTy NaHeIb KePyBaHHH y
HpaBI/ITIbHOMY HaHpF{MKy, OCKi/IbK1 HalIpsAMOK
poboTu 1yx npuHTepiB Oyfie MepeBepPHYTIM Ha CTiHi.
(Apxy1ui maneni kepyBanHa i mogeneit TM-T90,
TM-L90 i TM-U230 BXOfATH ;O KOMIUIEKTY
IIpUHTEpa.)
1. Bigkpuiite KpMIIKy npuHTepa (KPUIIKY PYJIOHHOTO Marepy) (He 060B’A3K0OBO Ak MOJierIeit

TM-T90 a6o TM-U220).

2. Bupisnsiite nosnauky nepexmouenns FEED (Mopava) na apkyuri nmanerni
KepyBaHHABIANOBiTHO Ko mosHauky nepexmodeHHs FEED (Moaava) Ha maHesi kepyBaHHA
MPUHTEPA i IPUKPIIITh apKyIl MTaHe/li KepyBaHHSA [0 IPUHTEPY.

3. 3akpwuiiTe KpUUIKY IpUHTEpa (KPUILIKY PYJIOHHOTO I1aepy).
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KpinneHHs cmonopa pynoHHozo nanepy
(mineku ona moodeneii TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)

1. BigpixxTe cTOIIOp py/IOHHOTO Harnepy.

JliBa cTopoHa MpaBa cTopoHa JliBa cTopoHa po3pi3 MpaBa cTopoHa

Ansa mogeni TM-T88IV Ana mopeneir TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Binkpuiite KpMIIKy OpyMHTEpa (KPUIIKY PYTOHHOTO NaIepy).

3. BupiBHsiiTe 2 mpoeK1lii Ha CTONOPi PyZIOHHOTO Nanepy 3 OTBOPaMy Ha IPMHTEPI i BCcTaBTe ix
Ha micue. [Ina mopeneit TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII BupipuaiiTe npoekiii 3 oTBopamMu
i TOBEPHITh CTONOPM PYTIOHHOTO MAIepy y HANPsAMKY 3aiHbOI YaCTMHM IPMHTEPA 10
K/TaljaHHA.
Ipumimxka.
Jins modeneii TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII 6nesnimvcs, w0 non0KeHHST BUCHIYNANOUUX
YACMUH HA 8EPXHITI YACMUHI CTONOPi6 PYIOHHO20 nNanepy 6UPisHAHI 3 NPOEKUIAMU HA MPUMAHi
Pynonnoz0 nanepy (075 wiupuHu nanepy 58 mm Ha HanpIMHitl pynoHHo20 nanepy).

Mopenb TM-T88IV Mopaeni TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

MpoekKuia Ha Tpumavi
PYNOHHOrO nanepy

MpoekKuia Ha
HanpAMHIN
PYNOHHOrO nanepy

Bi
NCTynarya YacTuHa A“P“Ha nanepy 58 mm

3miHa nonoxxeHHsA 0emekmopa PYJTOHHO20 hanepy
(minoku ona modeneii TV-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl i TM-T90)

1. BigkpyTiTh I'BMHTH 3 [IeTE€KTODA.

2. IlrosxajiTe BaXKiib Ha IETEKTOPi JOKM BiH He CTUKHETbCA i3 3aIHBOIO YaCTUHOIO OTBOPY.
3. IloBepraitTe py4Ky 70 cebe JOKM BaXKi/ib He BCTaHE Ha MiCLie B iHIIOMY OTBOPI.
4

. IToBepraroun 10 cebe pyuKy, 3aKpilliTb 'BUHT.

[BUHT geTekTOopa

*Mpuknag BCTaHOBNEHHA ANA moaeni
TM-T88IV.
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YKpaiHcbKa

3amiHa nonoxeHHsa 0emeKkmopa Habnux)<eHHsA 3aKiHYeHHA py/IOHHO20 nanepy
i wupunu nanepy (mineku ona modeni TM-U220/TM-U220I1)
3 kponmreitHoM WH-10 BUKOPMCTOBYIOTD iBa TUIIV TBUHTIB 3X6 i 3X10. HaiijoBmmit TBMHT
(3%12) He BUKOPUCTOBYETBCA.
1. Bigkpuiite KpuiIKy npuHTepa (KpUIIKY PYTOHHOTO HaIepy).
Tl Mopertelt SIKi He MAIOTh JleTeKTOpa HAOMIDKeHHs 3aKiHYeHHs PY/IOHHOTO IaIepy i He
HoTpeGyoTh 3MIHM IMPUHY TIATIEDY, IIePeAiTh Bifjpasy fo KpoKy 7. [Iist Mopeneit siki He
MaIOTh JIeTEKTOPA HAaO/IVDKEHH 3aKiHUeHHA Tanepy i ToTpe6yIoTh 3MiHNM IMPYHY HaIepy
nepeiifiTh, Bifpasy 1o KpoKy 3.

2. 3a JOTOMOro0 iHCTPYMEHTY (Ha 3pa30K MOHETM) TPOXU II0C/Ia0Te TBMHT Pery/ToBaHHA
[IETEKTOPa, a MOTIM 06ePe>KHO BIIKPYTiTh IBUHT PYKOIO /IO 110T0 3yImMHKIL. Voro He morpibHO
MOBHICTIO BUKPYYyBaTU.

BifIpasy /10 KPOKYy 6.
4. TloBepraiiTe BaXi/Ib IeTeKTOpA HA HATIPAMHI Py/IOHHOTO TAIEPY, MI06 3MIHITH I0TO HAMPSMOK.

IIpumimxka.
ITicns 3minu HANPAMKY 8adcensi 0emeKmopa 8nesHimvCs, wo Kkabenv HAditiHO NiOK0UeHO 00
3’e0Hysaua.

Kabenb
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5. 3aTATHITH TBUHT Pery/IOBaHHSA JeTeKTOpa.

6. BupiBHiiTe OTBIp y HaPAMHIN PyIOHHOTO Ianepy 3 OTBOPOM TpMMaya Py/IOHHOTO Hamepy,
106 BiH BiAMIOBifaB MMPUHI BALIOrO PYJIOHHOTO Marepy, i 3aTsArHiTe rBUHT (3X10).

Ipumimxka.
Bu He 3moxeme suxopucmamu 00ur a6o 06a 26UHmMU, SKi 6yn10 3HAMO NI HAC SHIMAHHS HANPSIMHOT
pynonHozo nanepy. 36epizaiime ix 8 AKOCMi 000aMKOBUX 26UHMIB HA BUNAJOK HEOOXIOHOCT.

-
HanpsmHa pynoHHoro pvMaY pynoHHoro nanepy

nanepy /
\:

76 MM

7. BupiBHsiiTe OTBip Ha TPMMadi PYIOHHOTO MAIepPy /1A MiABICHOTO KPOHIITENHY 31 ITH(TOM
Ha HaIpsIMHIi pynoHHoro namnepy. ([l Mogeeit, siKi 1oTpeGy0Th 3MiHY LIVPUHN [IATIEDY,
OTBip, MOTPIOHMII /1A CITiBIIA/IiHHA 3 LIMPUHOIO Tarnepy, 6y/ie Bifpi3sHATUCH.)

Sxuto BcTaBuTY TBUHT (3 X 6) B OTBip Ha TPMUMadi PYJIOHHOTO IaIepy A/IA MifBiCHOTO
KpPOHIITelTHY, Gy/ie /eriie 3aTATyBaTI I'BUHTY Ha HACTYIIHOMY KPOLIi.

76 MM 70 Mm 58 mm

ﬁ TpuMay pynoHHoro
// nanepy AnA niasicHoro

\(C \KponTeMHy
7

Orsip

8. 3ararHith rBuHT (3 X 6), 1106 3adikcyBaTH TPUMaY PYIOHHOTO MATIEPy IS MiABICHOTO
KPOHIITEIHY i paMy OCHOBM.
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9. 3ararnits rBuHT (3 X 10), 106 3adikcyBaTu TpUMadi pyIOHHOTO Hamepy I HifBiCHOTO
KPOHIITEITHY i TpMMay Py/IOHHOTO Iarepy.

[anbMiBHUIA BaXinb

A YBATA!

He mopkatimece 2ansmigHo20 8axesia, 00OKU mpumay pysioHHo20 hanepy 0715 Ni08iCHO20
KpoHwWmMmeliHy He 6yde NpuKpinieHo 00 pamu 0CHOBU. IHaKwie 4acmuHy 8axesns 6yoe NOWKOOXeHO.

11.BcraBre mtudT y Ky/I1a4oK B OTBOPi IPUTUCKHOL paMut.

MpuTnckHa
pama
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12. Konmu BY BIIEBHUTECD, 10 MIIUIIHT ra/IbMiBHOTO BakKe/s 3HAXOAUTHCS Y a3y BHYTPIIHbOTO
60Ky Ky/auka, IOBEPHITb Ky/Ja40K PasoM i3 MOBEPXHEI0 IPUTICKHOI paMi Y HAIIPSIMKY,
3a3HAa4Y€HOMY CTPIZIKOIO IO K/IallaHHsA.

LUnniHT ranbmiBHOro
BaXena

13. 3axpuiite KpUIIKY MpUHTepa (KPUIIKY PYIOHHOTO Iamepy).

IIpumimxka.
ITi0 uac 3axpueanHs KPUWKU WMOBXHIMb CepeOury NpuHmepa, no3HA4eHy Kinbuem Ha
MANIOHKY HUNMCHeE.
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YKpaiHcbKa

14.ITepeBepHiTh IPUHTEP i MOKIALITH 100 He KOPOOKY, sIK Ha FTOPM3OHTANIbHY IIATHOPMY.

CKnagiTb L0 YacTUHY
BCEpeauHy i BCTaBTe i B
oTBOpY, Wob6 3ibpaTn
YNaKoBKy.

15. JuB. po3ain «BcTaHOB/IEHHS KPOHIUTEMHIBY 11 OTPMMAHHs iHpOpMaLil PO IPUKPIIUIEHHS
KPOHIITEHIB.

3HAmma Kynavka
Komu Bu mpomtoBxyeTe KyTadok depe3 OTBip y IPUTUCKHII paMi 3a JOITIOMOT0I0 iHCTPYMEHTY 3

TOHKMMM KiHYMKaMM, HAIIPUK/Iaj, iHLeTOM, II0OBepTaiiTe Ky/TauoK y HAPAMKY BBEPX, 1100
SHATY J10TO.
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BcmaHoeneHHA KpoHWMeliHia
Ha K0>XHOMY KpOHIITETH] € 40Tpy Habopu pisHux orBopiB. KoxxeH oTBip mosHaueHmit
HOMEPOM; BIIEBHITbCS, 110 BUKOPUCTOBYETE OTBOPM, 3a3Ha4€eHi B iHCTPYKIIii.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
IIpuxpiniTh BepXHiit KPOHLITENH 3a OTBOPM I1ifj HOMEPOM «3», @ HVDKHIIl KPOHIUTEIH 32 OTBOPU
iy HOMEPOM «4» 3a JOLIOMOTOI0 IBMHTIB (3 X 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII 3 eapiaHmom Kpuwku 015 noo0ayi >xueneHHs
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VIl
IIpuxpiniTh BepXHiit KPOHIITENH 3a i HVKHI KPOHLITENH 32 OTBOPU IiJj HOMEPOM «4» 32
ZIOITIOMOTrOX0 TBUHTIB (3 X 12).
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YKpaiHcbKa

Modens TM-U230
IIpuxpiniTh BepXHiit KpOHLITENH 3a OTBOPMU IIifj HOMEPOM «2», @ HVDKHII KPOHIITEIH 32 OTBOPY
1ij; HoMepoM «1» 3a JOIOMOTOI0 IBUHTIB (3 X 12).

Moodeni TM-T90/TM-L90
ITpukpiniTh BepXHiit KDOHIITEIH i HYKHIii KPOHIITEH 32 OTBOPM I1ifi HOMEPOM «4» 3a
ZIOIIOMOTOI0 TBUHTIB (3 X 12).

Modene TM-U220/TM-U220I1
IIpuxpiniTh BepXHiit KPOHLITENH 3a OTBOPMU IIifj HOMEPOM «2», @ HVDKHIl KPOHIITEIH 32 OTBOPY
1ij; HoMepoM «1» 3a JOIIOMOTOI0 IBUHTIB (3 X 6).
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KpinneHHsa npuHmepa Ha cmiHy

A YBATA!

Mpu KpinneHHi npuHMepa Ha cMiHy 8NeBHIMbCA, WO HaCMIHHe KpinieHHsA HadiliHo 3akpinneHe Ha
CMiHi.

Kosnu kpoHwmeliHU npuKpinaeHi HanexHum YyuHom 0o moodesni TM-U220B/U220D i TM-U22011B/U220IID,
naHese Kepy8aHHA npuHMepa byoe 38epxy, a CMOpPOHA 3'€0Hy8aya 8Hu3y. [ina modeneli TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90 i TM-L90 nepemukay xusneHHs 6yde 38epxy, a cCmopoHa
3'eOHyB8aya eHu3y. [ina mooeni TM-U230 cmopoHa 3'eOHysaya 6yde eHu3y. B iHwomy sunadky ous.
po30in «<BcmaHoeneHHaA KpoHwmeliHi8» i nepekpinime KPOHWMeUH y NPAagusibHe NOIOKeHHH.

BrinbTe KPOHIUTEHM Y CIOTU HACTiIHHOTO KPill/IeHHs, IIOYMHAI0YM 3 BEPXHBOTO KPaio
KPOHUITEVHY.
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Kab6biprara iniHeTiH KpOHLUTEWH YKUHAFbI

WH-10

OpHaTy HYCKayJibIFbl

WH-10 — npuHTepai kabblprara 6ekiTyre apHaFaH KOCbIMLUA iy KPOHLUTENHI. Byn Hyckaysbik,
WH-10 opHaTyFa »aHe NaiaanaHyra apHaaraH npoueaypanap MeH CakTblk LapanapbiH cunaTTaiapl.

KonpaHbinatbiH NpUHTEP YArinepi

Byn WH-10 TeMeHae KepceTinreH eHiMaepMeH FaHa naiaanaHbinasbl. KepcetinreH
eHiMaepaeH 6ackanapblH NalaanaHy KaTe opHaTyFa XaHe naifanaHyra ceben 6onybl
MYMKIHAIrH ecKepiHi3.

oo 0 oo

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII kyaT 6n0rbiHbIH Kaknarbl 6ap TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL

Cepusinblk HeMipnepi xxx030000 Hemece oaaH keiHri TM-U220B/TM-U220D.

(xxx ynriciHe 6aiinaHbICTbI.)

TM-U22011B/TM-U2201ID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

CaKTbIK wapanapbl

Kabbipraga TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII naiiaanaHy yLUiH, KOCKbILL
KaKnarFblH NPUHTEpre 6eKiTiHi3.

KarasgapablH kenTenyid 6onabipMay »aHe 6achin LWbiFapy ThiFbI3AbIFbIHBIH AEHreiiH
KamTamachI3 eTy ywiH, TM-U220/TM-U220II ynriciMeH 3 napakTbl KaFa3 opamblH
nanpanaHbaHbi3.

CraTvkanblk 3M1EKTP TOrbl KECAreH KarasfblH MPUHTEP KOpMycbiHa XabbicybiHa ceben 60ybl MyMKiH.
(Byn cTaTuKanbIk 3MeKTp Torbl NPUHTEPAIH XYMbICbIHA aCep eTrnengi.)

Kopa6bbiHaH wbiFapy

KopabblH alubin, cypeTTe KepceTinreH 6apnblk 6enwekTep 6ap-XOoFblH TeKCepiHi3. Kes kenreH
6enweri »xok HeMece 3akbiMaanFaH 6onca, aunepiHisre xabapnacbin, KBMeK CypaHbi3.

0 Kabblpra KpoHLWTENHi : .
*EckepTne: KabbipFa KpOHLITENHI e © °,

6ypaHaanapbl KaMTblMaraH. °° i i
%E%j =6 “ﬁj%

Q Kanc.,.pmang,p Q TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ywwiH
(2 paHa) Opamzbl Kara3 wekreriwi

0 Backapy naHeniHiH Tabakwanapbl
TM-T88IV yuwiH

TM-T88V yuwiH

TM-U220 ywin

*EckepTne: TM-T90, TM-L90 xaHe
TM-U230 ynrinepiHe apHanfaH

o5 o 5 ¢ Y B
‘ o o o o

Q0 TM-T88IV yLLiH opamabl KaFa3 LueKTeriLli

6ackapy naHeniHiH TabakLanapbl Q KancblpManapra
npuHTEpPMEH Gipre Kopanka apHanfaH 6ypaHaanap 0 OpHaTy HyckaybiFbl
CanblHFaH. (3%X12) (4 pana)
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6)\‘ Q TM-U220/TM-U22011
s 6ypaHaackl (3% 10) (1 aaHa)

Q1 TM-U220/TM-U22011
6ypaHaanapsl (3X6) (5 aaHa)
.. *Eckeprne: 6ypaHaanapabiH 4
faHacbl KancbipManapabl 6eKiTy yLiH
naiipanaHbinagbl.

Y
Q TM-U220/TM-U220II ynriciHe Q0 TM-U220/TM-U22011
apHasiFaH iniHeTiH KancbipMaHbH XKy AbIpbIKLWACh!
Opamfbl KaFa3 yCTarblLLbl

CakTay >oHe XeHenTy 6apbiCbiHAaFbl Xaraannapra 6ainaHbICTbl KabblpFa KPOHLITENHI
HeMece KancblpManap XuekTepiHae TOTTaHFaH xepnep naiaa 601ybl MyMKiH. OHbl ereykym
KarFa3blMeH anbin Tactayra 6onagpl.

OpHaTty
OpHaTyAaH 6ypbiH NPUHTEP XXoHEe NpUHTepre XanraHFaH 6apnblk >xabablkTap eLwipinreHiH
TekcepiHi3. bapnbik kabenbaepai NpUHTEPAIH KOPMYCbIHAH asblHbI3.

Kabbipra KpOHLUITEWHIH OpHaTYy

A HA3AP AYAAPbBIHbI3:

MpuHTepai 6exeM 6ekiTy yLiH, KabblipFa KPOHLWITENHIH aFalTaH, 6ETOHHaH HeMece MeTanaaH
XacanfaH Kabblprara opHaTblHbI3. KabblpFaHblH KanblHAbIFbI keMiHae 10 MM 60nybl Kepek.
KabblpFa KpOHLUTEWHI NPUHTEPAIH CaiMaFbiH KeTepe anaTbiHbIHA KO3 XETKi3y YLUiH, OHbl KabblpFa
KPOHLUTEVHI OpHaTbIIaTbIH KabblpFa TypiHe calikec KeneTiH 6ypaHaanapMeH 6exiTiHi3. JvuameTpi
4 MM xaHe y3blHAbIFbl KeMiHge 12 MM bypaHaa YCbIHbIIFaH.

KabblpFa KpoHLUITENHIH 10 caHbliayabiH ap6ipiH ypaHaameH GekiTy apkbinbl kabbiprara 6ekeM GekiTiHi3.
KabblpFa KpOHLITENHIH BekiTyaeH 6ypbiH, ~—

NPUHTEPAIH alHanacblHAA XKETKINIKTI OpblH
KanablpblHbI3.

MpuHTEp KaknakTapbiH ally YLiH OpbIH XETKINiKTi
EKEHIHe KO3 XEeTKi3iHi3.

KabblpFa KpOHLITENHIH KabblpFaFa OH XaKTa
KepceTinreH Kynae (korFaprbl XarbliHaa A aen
6enrineHreH anmakTa) 6exitin, 10 6ypaHaameH
6ekeM 6ekiTiHi3. Byn 6ypaHaanap KamTblMaraH;
naviganaHblaTbiH Kabblpra TypiHe colkec KeneTiH
6ypaHaanapabl naiaanaHbiHbI3.

backapy naHeniHiH TabakKwacbiH 6ekiTy

TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90, TM-U220

»oHeTM-U230 ynrinepiHae aypbic 6arbiTTarbl 6ackapy

naHeniH kepy YLiH, 6ackapy naHeniHiH TabakLwanapbiH

6ekiTiHi3, cebebi 6yn NpuHTEPNEpAiH XyMbIC 6aFbITbl

KabblpFazia TeHKkepy”ni 6onazab!.

(TM-T90, TM-L90 xoHe TM-U230 ynrinepiHe apHanFaH

6ackapy naHeniHiH TabakLwuanapbl NpUHTEPMEH bipre

Koparnka casblHFaH.)

1. MpuHTep KaknarbiH (KarFa3 opamblHbIH KaFasbl) (TM-T90 Hemece TM-U220 ynrici ywiH
KaXXET eMeC) allbIHbI3.

2. backapy naHeniHiH TabakwaceiHaarbl FEED (ApHa) aybicTbipy 6enriciH npuHTep 6ackapy
naHeningeri FEED (ApHa) aybICcTbipy 6enricimeH Typanan, 6ackapy naHeniHiH TabakwacbiH
npuHTepre 6ekiTiHi3.

3. MpuHTEep KaknarbiH (Opamabl KaFa3 KaknarbiH) »XabblHbi3.
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Opampabl KaFa3 wekTeriwiH 6ekity
(Tek TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII yuuiH)

1. Opamabl KaFa3 LWeKTerilliH KeCiHi3.

Con xaFbl OH xaFrbl Con xafbl Kecy OH aFbl
N LR T

A

Kecy

TM-T88IV ywin TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ywin

2. MNpuHTep KaknarblH (OpamMapl KarFa3 KaknarbiH) allbliHbI3.

3. Opamapl KaFa3 LeKTerilwiHAeri 2 WOKbIHbI NpUHTepAeri caHbliaynapMeH Typanan, onapapl
OpHbIHA KOWbIHbI3. TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ynrinepiHae Woksliapab!
CaHpblNayapMeH Typasnan, opaMabl KaFas WeKTerilTepiH OpHbIHA TyCneliHILe NpUHTepre
Kapai 6ypbiHbI3.

Eckeptne:

TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII ynrinepiHae opamabl KaFas LWeKTerilTepiHiH XOoFapFbl
XaFblHAaFbl caTbinbl 6enweKkTepaiH OpHanacybiH opaMabl KaFas yCTaFblHblAaFbl (OpaMmabl
Kara3 baFbITTaybllbiHAA KaFa3 eHi 58 MM) WOoKbIIapMeH TypanaHFaHblH TEKCEPIHI3.

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIL

Opamgpl Kara3
YCTaFbILLbIHAAFbI

oKkt Opamapl kaFa3

GanITTaybILUbI HAa
Fbl LLUOKbI

CaTbinbl 6enwek .
58 MM KarFas eHi

OpaMnbl KaFa3 AeTEKTOPbiHbIH OPHbIH 63repTty
(tek TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII >xoHe TM-T90
YLLiH)
1. AetekTopAabiH BypaHaackiH 60CaTbiHbI3.
2. [eTekTopablH MIHTIpEriH caHblnayablH apTKbl XaFblHa TUMeWiHLWe 6acbiHbl3.
3. TyTKaHbl MiHTipek 6acka caHbliayaarbl OpHbIHA TyCreWiHLLe e3iHi3re Kapaii 6ypbIHbI3.
4. TyTKaHbl e3iHi3re kapai 6acy apkblibl OpHaTY ke3iHae BypaHaaHbl 6eKiTiHi3.

[eTexTop 6ypaHaach

* Byn opHaTy Mbicansl TM-T88IV
yAriciHe apHanfaH.
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Opampabl KaFa3 )aKblH AeTeKTOPbIHbIH OPHbIH )X9He KaFa3 eHiH
e3repTy (Tek TM-U220/TM-U220II ywiH)

WH-10 KpoHLwTeiiHiMeH eki Typni 6ypaHaa nanaanaHbinagbl: 3x6 xaHe 3x10. EX y3blH

6ypaHaa (3x12) nanganaHbinManabl.

1. MNpuHTep KaknarbiH (Opamabl KaFa3 KaknarFblH) alblHbi3.
Opamabl KaFasAablH XKaKbiH ETEKTOPbI XKOK, XXoHE Kara3 eHiH e3repTy/i KaXkeT eTnenTiH yri
YWiH 7-Kaaamra eTiHi3. OpaMabl KarFasablH XaKblH AETEKTOPbI XKOK XXOHE KaFa3 eHiH
e3repTydi KaXkeT eTeTiH YAri yWiH 3-KajaMFa eTiHi3.

2. TWbIH CUSIKTBI KypanMeH AeTeKTopabl peTTey bypaHaachkiH con 60caTbIHbI3 XoHe coaaH
KeWiH 6ypaHaaHbl KOfIMeH TokTaMalblHIWa 60caTbiHbi3. OHbl TOMbIKTaN anbin TacTamMaHbi3.

[eTexTopasl peTtey GypaHaach

3. Opampabl kaFa3 6arbiTTayblWblHbIH 2 6ypaHAaCbiH anbiHbI3.

Opamzbl KaFa3ablH XXaKblH AETEKTOPbI XXOK, YIIri YIWiH 6-KafaMFa eTiHi3.

4. BaFbITblH ©3repTy YLWiH, opamabl KaFa3 6arFbITTaybIWbiHbIH AETEKTOP MiHTIperiH
anHanabIpbIHbI3.
Eckeptne:
[leTeKTop WiHTIperiHiH 6arbiTbl 83repTiNireHHeH KeliH, kabenb KOCKblIlwKa 6ekeM
>Ka/FaHFaHbIHA K3 XEeTKi3iHi3.

T

[etekTop uinTiperi — (/7

Kabenb

5. [eTekTopabl peTTey 6ypaHAacbiH KaTalTbiHbI3.
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6. Opamabl karFa3 6aFblTTaybllbIHAAFbl CAHbINAYbIH OpaMAbl KarFa3 YCTaFblLbIHAAFbI
CaHblNlayMeH Typanar, opaMabl KaFa3 eHiH COMKeCTeHZIpiHi3 xoHe cofaH KeliH 6ypaHaaHbl
(3x10) KaTalTbIHbI3.

EckepTtne:

Opamgpl KaFa3 barbiTTayblLbl anblHFAHAQ, anbin TacTanFaH eki bypaHaaHblH 6ipiH
naiipanaHbaiicbi3. OHbl kKaxeT 6onFaH xarFdaiiia naiaanaHbinaTbiH KockiMila GypaHaa
peTiHAe caKTan KOMbIHbI3.

Opamabl KaFas

Opamabl KaFas
6aFbITTaybILLbI

YCTafbllWbl

76 MM 70mMm 58 MM

7. IniHeTiH KancblpMara apHanFaH opaMfbl KaFa3 yCTaFbllbIHAAFLI CaHblIayAbl OpaMAabl KarFas
6aFbITTaybIWbIHAAFLI KiNTEKMNeH TypanaHbi3. (Opamabl KaFas eHiHe CaliKecTeHaipy YLUiH,
KaFa3 eHiH e3repTyi KaxeT eTeTiH yNrife nakaanaHbinaTbiH CaHbinay e3rele 6onaapl.)
BypaHaaHbl (3 x 6) iniHeTiH KancbipMara apHanFaH opamfbl Kara3 yCTarbllUblHAAFbI
CaHblnayra eHrisy keneci kagamaa 6ypaHaaHbl OHal KaTanuTy MyMKiHAIrH 6epei.

76 MM 70 MM 58 MM

Kintex -
IniHeTiH KancblpMaHbIH
opamfpl KaFa3 yCTaFblLLbl

CaHbinay

8. IniHeTiH KancbipMaHblH OpaMAbl KaFa3 YCTarFblllbl MEH HEri3ri KOpNycbiH 6eKiTy YLUiH,
6ypaHaaHbl (3 x 6) bekiTiHi3.
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9. IniHeTiH KancbipMaHbiH{ OpaMAabl KaFa3 YCTarFblllbl MEH KaFa3 YCTaFbilblH 6eKiTy YLUiH,
6ypaHaaHbl (3 x 10) 6ekiTiHi3.

Texeriw TyTka

A HA3AP AYAPbIHbI3:

IniHeTiH KancbipMaHblH OpaMabl KaFa3 YCTaFblLUbl HETi3ri Kopnycka 6ekiTinMeliHILe, Texeril
TYTKaHbI XbI/DKbITNAHbI3. OUTNECe TyTKa Henweri 3akbiMaanaapl.

11.)KyablpbIKLWaHbIH, KinTeriH 6iflikile KOpnyCbiHbIH, CaHblnayblHa eHri3iHi3.

Kintex @% &
T
CaHplnay %\ B

w
- O
Binikwe
KOpMyCbl
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12.Texxeril TYTKaCbIHbIH, iCTiFH XyAblPbIKLWAHbIH, iLUKi XaFblHAaFbl OMbICTa eKeHiH Tekcepy
Ke3iHAe, XyablpbIKLWaHbl 6inikwe KopnycbiHbH 6eTiMeH bipre KepceTKi apKblibl KBPCETINreH
6arbiTTa OpHbIHA TyCneniHLWe aliHanabIpbiHbI3.

Texeriw TYTKaCbIHbIH iCTiri

13.MpuHTep KaknarbiH (OpaMabl KaFa3 KaknarbiH) KabblHbI3.

Eckeptne:
KaknakTbl >xaby KesiHae, TOMeHAeri cypeTTerifen WeH6epMeH KepCeTireH NpuHTEPAIH
opTacbiH 6acbiHbI3.
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14.MpuHTepai ayaapbin, kopabbliHa KenaeHeH nnatgopMa peTiHae canbiHbI3.

KopanTbl KypacTbipy
YLWiH, ocbl 6eniriH iwke
Kapaw 6yrin,
caHblnaynapabiH iwide
canblHbI3.

15.KanceipmManapabl 6exiTy ywiH “KancelpmManapabl opHaTy” 6eniMiH KapaHbi3.

XXyabipbiKLWaHbl any
XKyablpblKWaHbl 6inikwe KopnychbiHAaFbl CaHblnayFa KbiCKaLl CUSIKTbI YLLIKIP KypasMeH eHrisy

Ke3iHAe, XXyAbIPbIKLIAHbI WhIFAPbIN any YLiH XXOFapbIFa Kapai alHanabipbiHbI3.
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KancbipMmanapabl opHaTy
Opbip KancbipMaaa bypaHaa caHblnayiapblHbIH SPTYPAi TOPT XWHaFbl 6ap. Op caHblnay HeMipi
60MbIHILA aHblKTaNaAbl; HYCKaysbIKTa KOPCETIIrEH CaHblnaynapabl NaraanaHbiHbI3.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

YKorFapfbl KancblpMaHbl “3” HeMipAi caHplnayFa, an TeMeHri KancblpMaHbl “4” HeMipni
caHplnayra bypaHaanapablH (3 x 12) keMeriMeH 6exiTiHi3.

OT-BX88/0T-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII KyaT 6/10rbiHbIH KaKnaFbl
onuuscbl 6ap TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
YKoFapfFbl KancblpMa MEH TOMEHTi KancblpMaHblH ekeyiH ae “4” HeMipni caHblnayra
6ypaHaanapablH (3 x 12) kemeriMeH BeKiTiHi3.
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TM-U230
JKorFapfbl KancblpMaHbl “2” HeMipni caHplnayFa, an TeMeHri KancblpMaHbl “1” HeMipni
caHpblnayra 6ypaHaanapablH (3 x 12) keMeriMeH 6ekiTiHi3.

TM-T90/TM-L90
XKorapFbl KancbipMa MeH TeMeHri kancblpMaHbl “4” HeMipni caHpinayra bypaHaanapabiH
(3 x 12) kemeriMeH 6ekiTiHi3.

TM-U220/TM-U22011
YKorFapfbl KancblpMaHbl “2” HeMipni caHplnayFa, an TeMeHri KancblpMaHbl “1” HeMipni
caHpblnayra 6ypaHaanapablH (3 x 6) KeMeriMeH 6eKiTiHi3.
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MpuHTepai Kabbiprara opHaTty

A HA3AP AYAAPDbIHbI3:

MpuHTEpAi opHaTy Ke3iHae KabblpFa KPOHLWTENHI Kabblprara 6ekem 6eKiTiNreHiH TekcepiHis.

TM-U220B/U220D »xaHe TM-U220IIB/U220IID ywiH KanceipManap Aypbic 6ekitinreHae,
npuHTepAiH 6ackapy naHeni ycTiHAe, an KOCKbILbI aCTbiHFbI XaFbiHaa 6onaabl. TM-T88IV/
TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90, >xaHe TM-L90 ynrinepiHae KyaT KOCKbILbI YCTiHAE, an
KOCKBILLbI aCTbIHFbI XaFbiHAa 6onagsl. TM-U230 ynriciHae KOCKbILWbI aCTbIHFbI XaFbiHAa 6onaabl.
Onai 6onmaca, “KancsipManapabl opHaTy” 6eniMiH kapan, KancblpManapabl AypbIC KyiliHae
KanTa 6eKiTiHi3.

XKoraprbl kancbipMaaaH 6acTan, kancbipManapabl kabblpFa KPOHWTEHIHIH yALWbIKTapbiHa
CbIPFbITBIM Kipri3iHi3.
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Set Braket Penggantung ke Dinding

WH-10

Panduan Pemasangan

WH-10 adalah braket gantung opsional untuk memasang printer ke dinding. Panduan ini
menjelaskan prosedur dan tindakan pencegahan untuk memasang dan menggunakan WH-10.

Model Printer yang Kompatibel

WH-10 hanya dapat digunakan dengan produk yang ditentukan di bawah ini. Ingat bahwa
penggunaan produk selain dari yang telah ditentukan dapat mengakibatkan pemasangan dan
pengoperasian yang tidak tepat.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII dengan penutup catu daya OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D dengan nomor Seri xxx030000 atau lebih tinggi.

(xxx bergantung pada model.)

TM-U220I1B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oo o oo

Tindakan Pencegahan

d  Untuk menggunakan TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII di dinding, pastikan
Anda memasang penutup konektor ke printer.

d  Untuk mencegah kemacetan kertas dan memastikan tingkat densitas cetak konsisten,
jangan gunakan kertas gulung 3 lembar dengan TM-U220/TM-U220II.

d  Listrik statis dapat mengakibatkan potongan kertas menempel pada casing printer.
(Listrik statis ini tidak akan memengaruhi operasi printer.)

Membuka Kemasan

Buka kemasan, lalu pastikan terdapat semua komponen yang tercantum dalam ilustrasi berikut.
Jika salah satu komponen tidak tersedia atau rusak, hubungi dealer Anda untuk bantuan.

s, o 4 B
‘ ® o o o

0 Penghenti kertas gulung untuk TM-T88IV

Q Pengait dinding : .
*Catatan: Sekrup tidak disertakan 7o © o °

untuk pengait dinding. boe °° EﬁHHE
€ 2

1 Penghenti kertas gulung untuk TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII

1 Lembar panel kontrol

Untuk TM-T88IV

Untuk TM-T88V

Untuk TM-U220
*Catatan: Lembar panel kontrol untuk
TM-T90, TM-L90, dan TM-U230
disertakan bersama printer. 0 Sekrup untuk braket

(3X12) (4 buah)  Panduan Pemasangan
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6)& Q Sekrup (3X10)
T untuk TM-U220/TM-U220lI (1 buah)

Q Sekrup (3X6)

< untuk TM-U220/TM-U220lI (5 buah)
-/, *Catatan: 4 sekrup digunakan untuk
™ memasang braket.

1 Dudukan kertas gulung untuk Q Penghubung untuk
menggantung braket TM-U220/ TM-U220/TM-U220l1
TM-U220I1

Bergantung pada kondisi selama penyimpanan dan pengiriman, sekitar tepi pengait dinding atau
braket dapat berkarat. Karat dapat dihilangkan dengan ampelas.

Pemasangan

Sebelum pemasangan, pastikan printer dan semua peralatan yang tersambung ke printer telah
dimatikan. Lepas semua kabel dari bodi printer.

Memasang Pengait Dinding

A PERHATIAN:

Untuk pemasangan printer secara aman, pasang pengait dinding di dinding yang terbuat dari kayu,
beton, atau baja. Ketebalan dinding harus 10 mm atau lebih.

Untuk memastikan dapat menopang berat printer secara tepat, kencangkan pengait dinding dengan
sekrup yang sesuai dengan jenis dinding tempat pengait dinding dipasang. Sebaiknya gunakan sekrup
berdiameter 4 mm dan panjang 12 mm atau lebih.

Pastikan untuk mengencangkan pengait dinding secara aman ke dinding dengan sekrup di ke-10 lubang.

Sebelum memasang pengait dinding, pastikan tersedia
cukup ruang di sekitar printer.

Pastikan tersedia cukup ruang untuk membuka penutup
printer.

Pasang pengait dinding ke dinding dalam posisi
seperti yang diilustrasikan di sebelah kanan (dengan
area yang ditandai A di bagian atas), lalu kencangkan
dengan kuat menggunakan 10 sekrup. Sekrup
tersebut tidak disertakan; gunakan sekrup yang sesuai
dengan jenis dinding yang dimiliki.

Memasang Lembar Panel Kontrol
Untuk TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,
TM-U220, dan TM-U230, pasang lembar panel
kontrol untuk melihat panel kontrol dalam arah yang
benar, karena arah pengoperasian printer ini akan
terbalik di dinding.
(Lembar panel kontrol untuk TM-T90, TM-L90, dan
TM-U230 disertakan bersama printer.)
1. Buka penutup printer (penutup kertas gulung) (tidak perlu dilakukan untuk TM-T90 atau

TM-U220).

2. Sejajarkan tanda sakelar FEED (Umpan) pada lembar kontrol panel dengan tanda sakelar FEED
(Umpan) pada panel kontrol printer, lalu pasang lembar kontrol panel ke printer.

3. Tutup penutup printer (penutup panel printer).
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Memasang Penghenti Kertas Gulung
(Hanya untuk TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII)
1. Potong penghenti kertas gulung.

Sisi kiri Sisi kanan Sisi kiri potong Sisi kanan
N LR T

N

potong

Untuk TM-T88IV Untuk TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. Buka penutup printer (penutup panel printer).

3. Sejajarkan 2 tonjolan pada penghenti kertas gulung dengan lubang di printer, lalu dorong
tonjolan ke tempatnya. Untuk TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VI]I, sejajarkan tonjolan dengan
lubang, lalu putar penghenti kertas gulung ke arah belakang printer hingga terpasang pada
posisinya.

Catatan:

Untuk TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, pastikan posisi bagian yang diinjak di atas penghenti
kertas gulung telah sejajar dengan tonjolan pada dudukan kertas gulung (untuk lebar kertas 58
mm, pada pemandu kertas gulung).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

gulung

Tonjolan pada
pemandu kertas

Bagian yang diinjak %ebar kertas 58 mm

Mengubah Posisi Detektor Kertas Gulung
(Hanya untuk TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl, dan TM-T90)
1. Longgarkan sekrup detektor.
2. Dorong tuas pada detektor hingga menyentuh bagian belakang lubang.
3. Putar kenop ke arah Anda hingga tuas terpasang pada tempatnya di lubang lainnya.
4. Kencangkan sekrup saat memasang kenop dengan menekan kenop ke arah Anda.

o
Sekrup detektor

o

* Contoh pemasangan ini untuk
TM-T88IV.
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Mengubah Posisi Detektor Kertas Gulung Dekat Ujung dan Lebar Kertas
(Hanya untuk TM-U220/TM-U220II)
Dua jenis sekrup digunakan dengan WH-10: 3X6 dan 3x10. Sekrup terpanjang (3x12) tidak akan
digunakan.
1. Buka penutup printer (penutup panel printer).
Untuk model yang tidak memiliki detektor kertas gulung dekat ujung dan tidak perlu
mengubah lebar kertas, lompat ke langkah 7. Untuk model yang tidak memiliki detektor
kertas gulung dekat ujung dan perlu mengubah lebar kertas, lompat ke langkah 3.

2. Longgarkan sedikit sekrup penyesuaian detektor menggunakan alat seperti koin, lalu
longgarkan sekrup secara perlahan dengan tangan hingga berhenti. Sekrup tidak boleh
terlepas sepenuhnya.

Untuk model yang tidak memiliki detektor kertas gulung dekat ujung, lompat ke langkah 6.
4. Putar tuas detektor pada pemandu kertas gulung untuk mengubah arahnya.

Catatan:
Setelah arah tuas detektor diubah, pastikan kabel telah tersambung ke konektor dengan

kencang.

Kabel
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5. Kencangkan sekrup penyesuaian detektor.

6. Sejajarkan lubang pada pemandu kertas gulung dengan lubang pada dudukan kertas gulung
untuk menyesuaikan lebar kertas gulung, lalu kencangkan sekrup (3x10).

Catatan:
Anda tidak akan menggunakan salah satu dari dua sekrup yang telah dilepas saat pemandu
kertas gulung dilepas. Simpan sekrup sebagai cadangan apabila Anda memerlukannya.

Dudukan kertas

Pemandu kertas
gulung

:‘

76 mm

7. Sejajarkan lubang pada dudukan kertas gulung untuk menggantung braket dengan penyemat
pada pemandu kertas gulung. (Untuk model yang perlu mengubah lebar kertas, lubang yang
digunakan akan berbeda untuk menyesuaikan lebar kertas gulung.)

Memasang sekrup (3 X 6) ke dalam lubang pada dudukan kertas gulung untuk menggantung
braket akan memudahkan Anda mengencangkan sekrup pada langkah berikutnya.

76 mm 70 mm 58 mm

Penyemat
Dudukan kertas gulung

untuk menggantung
braket

8. Kencangkan sekrup (3 X 6) untuk memasang dudukan kertas gulung untuk menggantung
braket dan rangka dasar.
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9. Kencangkan sekrup (3 x 10) untuk memasang dudukan kertas gulung untuk menggantung
braket dan dudukan kertas gulung.

Lengan rem

A PERHATIAN:

Jangan gerakkan lengan rem hingga dudukan kertas gulung untuk menggantung braket telah
terpasang pada rangka dasar. Jika tidak, bagian lengan akan rusak.

11. Masukkan penyemat pada penghubung ke dalam lubang pada rangka pelat.
[ / \L (AN
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12. Saat memastikan pin lengan rem berada di lekukan sisi dalam penghubung, putar
penghubung bersama permukaan rangka pelat ke arah yang ditunjukkan oleh panah hingga
terpasang pada posisinya.

Pin lengan rem

13. Tutup penutup printer (penutup panel printer).

Catatan:
Saat menutup penutup, dorong bagian tengah printer yang ditunjukkan oleh lingkaran pada
ilustrasi di bawah ini.
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14. Balik posisi printer, lalu letakkan di kotak kemasan sebagai platform horizontal.

Lipat bagian ini ke dalam,
lalu masukkan ke dalam
lubang untuk merakit
kemasan.

15.Baca bagian “Memasang Braket” untuk pemasangan braket.

Melepas Penghubung
Sewaktu mendorong penghubung ke lubang pada rangka pelat dengan alat yang runcing seperti
pinset, putar penghubung ke arah atas untuk melepasnya.
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Memasang Braket
Anda akan menemukan empat set lubang sekrup yang berbeda di setiap braket. Setiap lubang
ditandai dengan nomor; pastikan untuk menggunakan lubang yang ditunjukkan dalam instruksi.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Pasang braket bagian atas ke lubang nomor “3” dan braket bagian bawah ke lubang nomor “4”
menggunakan sekrup (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII dengan Opsi Penutup Catu Daya OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII

Pasang kedua braket bagian atas dan bawah ke lubang nomor “4” menggunakan sekrup (3 x 12).
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TM-U230
Pasang braket bagian atas ke lubang nomor “2” dan braket bagian bawah ke lubang nomor “1”
menggunakan sekrup (3 x 12).

TM-T90/TM-L90

Pasang braket bagian atas dan bawah ke lubang nomor “4” menggunakan sekrup (3 x 12).

TM-U220/TM-U220I1
Pasang braket bagian atas ke lubang nomor “2” dan braket bagian bawah ke lubang nomor “1”
menggunakan sekrup (3 X 6).
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Mengaitkan Printer ke Dinding

A PERHATIAN:

Saat mengaitkan printer, pastikan pengait dinding telah terpasang dengan kencang ke dinding.

Bila braket terpasang secara tepat untuk TM-U220B/U220D dan TM-U22011B/U220IID, panel kontrol
printer akan berada di bagian atas dan sisi konektor di bagian bawah. Untuk TM-T88IV/TM-T88V/
TM-T88VI/TM-T88VII, TM-T90, dan TM-L90, sakelar daya akan berada di bagian atas dan sisi konektor di
bagian bawah. Untuk TM-U230, sisi konektor akan berada di bagian bawabh. Jika tidak demikian, baca
bagian “Memasang Braket”, lalu pasang ulang braket dalam posisi yang benar.

Geser braket ke dalam selot pengait dinding, dimulai dari braket atas.
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Bo Gia Treo Tudng

WH-10

S8 Huéng Dan Lap it

WH-10 a gié treo tudng tuy chon dé gdn may in 1én tusng. S6 hudng dan nay mé ta cac quy
trinh va luu y than trong vé cach 13p dat va sir dung WH-10.

Cdc Mau Mdy Co Thé SurDung
Chi c6 thé st dung b gia treo WH-10 nay véi cac sdn phdm néu dudi day. Xin luu y viéc st
dung san phdm khac véi cac san phdm da néu cé thé dan dén viéc Ip dat va van hanh khéng
phu hop.

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII c6 ndp day bd ngudn OT-BX88/OT-BX88V/

OT-BX88VI/OT-BX88VII

TM-U220B/TM-U220D c¢6 s8 Sé-ri xxx030000 trd di. (xxx tuy vao mau may.)

TM-U220I11B/TM-U220IID

TM-U230

TM-T90

TM-L90

oo od

Luu y thédn trong
3O P& st dung TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII trén tudng, phai ddm bao gan nip
day dau ndi vao may in.
O Pétranh ket gidy va d&m bdo muc mat d6 in, khéng st dung gidy cudn 3 t& véi TM-U220/
TM-U220Il.
Qd  Tinh dién c6 thé khién gidy cat dinh vao vé may in.
(Tinh dién nay sé khéng anh hudng dén hoat dong ctia may in.)

Mé thung dung
Mé thung dung sdn pham va dam bao trong thiing chia tat cd cac bo phan dugc liét ké trong

hinh minh hoa. Néu bat ky bé phan nao bi thi€u hodc hong, vui long lién hé véi dai ly ban
hang clia quy vi dé dugc hé trg.

s, o s GBI
‘ o o o o

(e

Q Gid treo tuong : .
*Luu y: Vit dung cho gid treo tudng e © °

Q Nut chan gidy cudn cho TM-T88IV

khong dugc kem theo. = o0 i s
€ 2
Q Gia treo (2 cai) Q Nut chan gidy cudn cho TM-T88V/
) TM-T88VI/TM-T88VII

0 Céc tdm pha bang diéu khién

Cho TM-T88IV

Cho TM-T88V

Cho TM-U220
*Luu y: Cac tdm phu bang diéu khién
dung cho TM-T90, TM-L90 va TM-
U230 dugc dong goi ciing v6i may in. Q Vit dung cho cac gia treo

(3%12) (4 céi) QS8 hudng dan 13p dat
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él QVit (3X10)
"<, dung cho TM-U220/TM-U220lI (1 céi)

) QViEXs)

A< dung cho TM-U220/TM-U220l! (5 cai)
. *Luuy: 4 vit dugc dung dé gan cac gia
treo.

Q0 Ngén dung gidy cudn cho gidtreo 1 Ném dung cho
dung cho TM-U220/TM-U220lI TM-U220/TM-U220lI

Tuy vao cac diéu kién trong qua trinh bdo quan va van chuyén, mét sé ché ri sét c6 thé hinh
thanh quanh canh gi4 treo tudng hoac cac gia treo. C6 thé xtt ly ri sét bang gidy nham.

Lap dat
Trudc khi ldp dat, phai ddm bao tat may in va moi thiét bi két ndi v6i may in. Rut tat ca cac cap
khoi than may in.

Ldp ddt Gid Treo Tudng

& CHUY:

DE gdin chdt mdy in, héy Idp ddt gid treo tudng lén tudng béing gé, bé téng hodic kim logi. Tudng nén ¢
dé day tur 10mm tré lén.

DE dam bdo gid treo tudng cé thé dé dang trong lugng mdy in, vui Iong siét chdit gid treo béng vit phu
hop vdi logi tudng ldp ddt gid treo tudng. Nén st dung logi vit c6 dudng kinh 4 mm va chiéu dai 12 mm tré
lén.

Bam bado siét chdt gid treo tudng vdo tudng bdng vit &ca 10 16.

Trudc khi géan gid treo tudng, phai dam béo van con du ~
khodng tréng xung quanh mdy in.

Ddm bdo c6 di khodng tréng dé mé ndp mdy in.

Gan gia treo tudng Ién tudng theo vi tri nhu hinh
minh hoa & bén phai (véi ving danh dau A & phia
trén) va siét chat bang 10 vit. Cac vit nay khéng
dugc ban kem gia treo tuong; vui long dung loai vit
thich hgp véi loai tuong dugc sir dung.

Gdn T@m Phi Bang Piéu Khién

DGi v6i TM-T88IV/TM-T88V, TM-T90, TM-L90,

TM-U220 va TM-U230, hay gan tdm ph bang diéu

khién dé thay bang diéu khién cho dung huéng, vi

hudéng hoat déng clia cac may in nay sé nam I6n

nguoc trén tudng.

(Cac tdm phu bang diéu khién cho TM-T90, TM-L90

va TM-U230 dugc ban kém véi may in.)

1. M6 ndp mdy in (ndp day gidy cudn) (khéng can
thiét cho TM-T90 hodc TM-U220).

2. Can chinh nhan cong tac FEED (Nap) trén tdm phd bang diéu khién thdng hang véi nhan
cong tac FEED (Nap) trén bang diéu khién may in va gén tdm phu bang diéu khién vao may
in.

3. Day ndp may in (ndp day gidy cudn).
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Gdn Niit Chén Gidy Cuén (Chi dp dung cho TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/
TM-T88VII)

1. Thao nut chan gidy cudn.

Bén trai Bén phai Bén trai phan cat Bén phai

phan cat

Cho TM-T88IV Cho TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

2. M& ndp may in (ndp day gidy cudn).

3. Can chinh 2 phan nhé ra trén nat chan gidy cudn thang hang véi cac 16 trong may in va day
ca hai phan nho vao ding vi tri. B6i véi TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, hdy can chinh céc
phan nhé ra thdng hang véi cac 16 va xoay cac nat chan gidy cudn hudng vé mat sau may in
cho dén khi chiing l1ap khdép vao vi tri.

Luuy:

Déi véi TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII, phdi dam bdo vi tri cia cdc phan chia bédc & phia trén
cdc nat chdn gidy cudn dugc cdn chinh thdng hang véi vi tri cda cdc phdn nhé ra trén ngdn
dung gidy cudn (d6i véi khé réng gidy 58 mm, trén thanh dén gidy cudn).

TM-T88IV TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII

Phén nho ra trén

9

Phén nho ra trén
thanh dan gidy

Phan chia bac / > -~
Kho réng giay 58 mm

Thay déi vi tri ddu do gidy cuén
(Chi dp dung cho TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VIl va TM-T90)

1. N&iléng vit dung cho dau do.

2. D&y can gat trén dau do cho dén khi cham vao mat sau 16.

3. Xoay ndm van vé phia quy vi cho dén khi can gat Iap khép vao 16 con lai.

4. Trong khi gir c6 dinh nim védn bang cach dn nim vdn vé phia quy vi, hay siét chat vit.

o
Vit dau do

o

*Vidu ldp dat nay chi dp dung cho TM-
T88IV.
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Thay Déi Vi Tri Ddu D6 Gan Cuéi Phdan Gidy Cuén va Khé Réng Gidy
(Chi dp dung cho TM-U220/TM-U220II)
Hai loai vit dugc st dung véi WH-10: 3x6 va 3x10. Khong st dung vit dai nhat (3x12).
1. M& ndp may in (ndp day gidy cudn).
Déi véi mau may khong cé dau do gan cudi phan gidy cudn va khong can thay déi khé
rong gidy, hay chuyén sang budc 7. D8i véi mau may khéng cé dau do gan cudi phan gidy
cudn va can thay déi khé rong gidy, hay chuyén sang Budc 3.

2. NGi léng vit diéu chinh dau do mét chut bang dung cu nhu déng xu va sau d6 néi ldng vit
nhe nhang bang tay cho dén khi diing hén. Khéng dugc thao han vit ra.

Thanh dan
gidy cudén

Dai véi mau may khong c6 dau do gan cudi phan gidy cudn, hay chuyén sang budc 6.
4. Xoay can gat dau do trén thanh dan gidy cuén dé déi huéng.
Luuy:
Sau khi d6i huéng can gat ddu do, phai dam béo cdm chdt cdp vao ddu néi.

5. Siét chat vit diéu chinh dau do.
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6. Can chinh 16 trén thanh dan gidy cudn théng hang véi 16 trén ngén dung gidy cudn dé
khép véi khé rong gidy cudn clia quy vi réi siét chat vit (3x10).
Luuy:
Khéng st dung mét trong hai vit duoc thdo ra khi thdo thanh dén gidy cuén. Hay cét lam vit bé
sung trong trudng hgp can ding.

Ngan dung
gidy cudén

76 mm 70 mm 58 mm

7. Can chinh 16 trén ngan dung gidy cudn cho gia treo thang hang véi chét trén thanh dan
gidy cuon. (D3i v6i mau may can thay déi khé réng gidy, 16 can st dung sé khac dé khdp véi
khé réng gidy cudn clia quy vi.)

Dat vit (3 x 6) vao |6 trén ngan dung gidy cudn cho gid treo gitp siét chat vit dé dang hon &
budc ti€p theo.

76 mm 70 mm 58 mm

Ngan dung gidy cuén
cho gia treo
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9. Siét chat vit (3 x 10) dé c6 dinh ngan dung gidy cudn cho gia treo va ngén dung gidy cuén.

A CHUY:

Khéng di chuyén cdn hdm cho dén khi gdn ngdn dung gidy cudn cho gid treo vao khung chinh. Néu
khéng, bé phdn can ham sé bj héng.

11.Chén chét trén ném vao 16 trén khung truc cudn.

L6

J\
Khung truc/
cuén
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12.Trong khi gitt chdc ch6t can ham ndm trong ranh & mat trong ném, hay xoay ném doc theo
bé& mat khung truc cuén theo hudng chi dan ctia mai tén cho dén khi l3p khép vao vi tri.

&
A

PN
&

13.Day ndp may in (ndp day gidy cudn).
Luuy:
Khi day ndp, hdy ddy vao gitta mdy in dugc biéu thj bang vong tron trong hinh minh hoa bén
dudi.
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14.Lat ngugc may in réi dat Ién thung dung lam bé nam ngang.

G&p phan nay vao trong va
13p vao cac 16 dé rap thung
dung.

15.Xem phan “L&p Dat CacGia Treo” dé biét cach gén cac gia treo.

Thdo Ném
Trong khi d&y ném xuyén qua 16 trén khung truc cun bang dung cu nhon nhu nhip, hay xoay
ném theo hudng dilén dé théo ra.
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Ldp Dt CdcGid Treo
C6 bén bo 16 vit khac nhau trén méi gia treo. M6i 16 dugc xac dinh bang mét s6; phai dam bao
st dung cac 16 dugc chi dinh trong huéng dan I3p dat.
TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII
Gan gid treo phia trén vao cac 16 danh sé “3" va gia treo phia dudi vao cac 16 danh s6 “4” bang
vit (3 x 12).

TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII c6 Tay Chon Nédp Bdy Bé Nguén OT-BX88/
OT-BX88V/OT-BX88VI/OT-BX88VII
G&n ca hai gia treo phia trén va gié treo phia dudi vao cac 16 danh sé “4” bang vit (3 x 12).
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TM-U230
Gan gid treo phia trén vao cac 16 danh sé “2" va gia treo phia dudi vao cac 16 danh s6 “1” bang
vit (3 x 12).

TM-T90/TM-L90
Ga&n gid treo phia trén va gia treo phia dudi vao cac 16 danh sé “4” bang vit (3 x 12).

TM-U220/TM-U220II
Gaén gid treo phia trén vao cac sé danh s “2" va gia treo phia dudi vao cac 16 danh s “1” bang
vit (3 X 6).
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Gdn Mdy In lén Tuéng

A CHUY:

Khi géin mdy in, phai dam bdo gid treo tuong dugc siét chdt vao tudng.

Khi gdn cdc gid treo ding cdch cho TM-U220B/U220D va TM-U2201IB/U220IID, bang diéu khién mdy in sé
ndm & phia trén va bén ddu néi ndm & phia duéi. Déi véi TM-T88IV/TM-T88V/TM-T88VI/TM-T88VII,
TM-T90 va TM-L90, cong tdc ngudn sé ndm & phia trén va bén dau n6i ndm & phia dudi. Béi véi TM-U230,
bén dau néi sé ndm & phia dudi. Néu khéng ldp ding nhu vdy, hdy xem phdn “Ldp Bat CdcGid Treo” va
gdn lgi cdc gid treo vao dung vi tri.

Trugt cac gia treo vao ranh trén gia treo tudng, bat dau tir gid treo phia trén.
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For Users in Europe

Indication of the manufacturer and the importer
Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION

Address: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502, Japan
Web site: https://www.epson.com/
Importer: EPSON EUROPE B.V.
Address: Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,
1101 BA Amsterdam Zuidoost The Netherlands
Web site: https://www.epson.eu/

Tiirkiye’deki Kullanicilar igin

Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma 6mrii 5 yildr.
Tiiketicilerin sikayet ve itirazlar1 konusundaki bagvurular tiiketici mahkemelerine ve tiiketici
hakem heyetlerine yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131

Web: https://www.epson.com/
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